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HOACHUTEJIBHAS 3AITMCKA

1. Mecmo oucyunnunsl 6 cmpykmype 00paz08ameibHOl NPOSPaAMMBbL.

PabGouass mnporpamma aucuurumuabl  (PIIJ])  «[lpaktuueckuit  Kypc
aHIIIMHACKOTO sI3bIKa» pa3paboraHa cornacHo denepanbHOMY  TOCYAapCTBEHHOMY
oOpazoBarenbHOMY cTaHAapTy Bbiciiero oopaszoBanus (PI'OC BO) «Ob6pa3oBanue
M TEeAarormyeckue HayKW» IO  HampaBiaeHuto  noarotoBku:  44.03.01
[lenarornueckoe oOpazoBanue, HampasnenHocts (mpoduib) oOpa3zoBarenbHON
nporpaMMmbl  IHOCTpaHHBIN $3bIK (QHIIMHUCKUN $3bIK). JlMCIMIUIMHA BXOIUT B
BapUaTUBHYIO YacTh (AMCLMILUIMHGI 110 BbIOOPY) biioka 1 (AMCUMIUIMHBI U MOAYIIN).
OOyueHue ocymIecTBISIETCS B O4HOM opMme (co 2 1Mo 6 ceMecTphl).

2. Tpyooemkocms OucyuniuHuol.

O6beM mporpamMMmbl TUCHUILTUHBI «IIpakTHUYecKuil Kypc aHTIIMICKOTO SI3BIKa
coctaBisieT 18 3.e. (648 dacoB). 13 HUX HA KOHTAKTHYIO pabOTy ¢ mpernojaBaTesieM
(pa3nuunbie  GoOpMbI  aymuTOpHOM paboThl) oTBomMTCA 257,32 YacoB U Ha
CaMOCTOSITeNIbHYI0 paboTy oOywaromierocs — 248 uvacoB, 142,68 — KOHTpPOIb.
DKk3aMeHsl BO 2, 3, 4 u 6 cemecTpax

3. L]enu oceoenus oucyuniumoi.

CrocoOCTBOBaTh Pa3BUTHUIO HABBIKOB YCTHOM M NMHCbMEHHOM peyH, CIIOCOOHOCTH
MMOHUMAHUIO PEUU Ha CIIyX M aJIEKBATHOMY PEarupoBaHUIO B Ipoliecce OOUIeHUs Ha
pervku  codbecennuka. DopMupoBaHHE KOMMYHMKAaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH,
1po¢heCCHOHAIBHO-TIEAATOTNYECKON KYIIBTYPBI.

4. IInanupyemvie pesynvmamol 00y4eHus.

B pesynbsrare ocBoeHus mporpaMmMbl OakanaBpuara mo gucuurminae b1.BJI1.02.01
«IIpakTrueckuii Kypc AaHIJIMUCKOTO S3bIKa» Yy O0OydYaromerocsi IOJIKHBI OBITh
chopmupoBanbl yauBepcanbubie (YK-2, VK-4, YK-6), obmenpodeccruonaabHbie
(OIIK-2, OIIK-5, OIIK-6) u mpodeccuonanpunie (I[1K-1, TIK-2, TIK-4)
KOMIIETEHIIUH.



3agauu 0CBOCHHUS AMCIHHILIHHEI

IInanupyemble pe3yJbTaThl 00y4eHHs 10 TUCHMIIJIHHE
(zeckpunTopsl)

Kon pe3yabrara o0yuyeHus (KOMneTeHIUs)

®opMHpOBaHUE HABBIKOB S3BIKOBOM,
pe4eBON U MEKKYJIBTYpHON
KOMIIETEHIIMH B Ipeesax
13y4yaeMoil TeMaTHKu, 00ydeHue
KYJBTYPE HHOS3BIYHOTO YCTHOIO U
MMCBbMEHHOTO OOILIEHUS U
¢dopmupoBaHue MpohecCUOHATBHBIX
YMEHHH U HaBBIKOB CTYJI€HTOB,
TOTOBHOCTH OCYILECTBIISATh
WHOS3BIYHOE OOIIIEHHE.

3HaTh: opporpadudeckyro, JIEKCHIECKYI0, TPAMMaTH4YEeCKYIO U
CTHIIMCTUYECKYIO HOPMBI H3y9aeMOTO0 SI3bIKa; HEOOXOIUMBIN
00bEM JIEKCUUECKUX E€IMHHULL TI0 U3y4aeMbIM TEMaM.

Ymern: BecTu Oeceny Ha 0Oy MPOMJIEHHYIO TEMY,
NPaBUIBHO UCIOJIB3YS JIEKCUUECKUN MUHUMYM U
rpaMMaTHYeCcKHil MaTepurai; 00001aTh ¥ aHAIM3UPOBATh
UH(POPMAIUIO Ha AaHIJIMHCKOM si3bIKe. BbIpaxars rOTOBHOCTH U
YMEHHUE OCYIIECTBIIATh HHOS3BIYHOE OOIICHUE; OOPaTUTHCH,
Ha4yaTh pa3roBop, MOJAEPKaTh Pa3roBop, 3aKOHYUTH €T,
BBIPA3UTh HHTEPEC K COOCCEIHHKY.

Buaajners: HaBbIKaMU YCTHOM M MUCBbMEHHOM peuH (4TEHHE,
TOBOPEHHE, ayIMpOBaHKE, IIMCEMO) B paMKax
001IeynoTpeObUTEIHLHOTO U 00IIEIKOHOMHYECKOTO SI3bIKA.

YK-4. CiocobeH oCyIIeCTBIATh ASTOBYIO
KOMMYHHKAIMIO B YCTHON Y MUCbMEHHOMN
(opmax Ha rOCYJapCTBEHHOM si3bIke PO u
MHOCTPAaHHOM (BIX) SI3BIKE (aX).

[TK-4. CriocobeH MCro/ib30BaTh CUCTEMY
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHWM, BK/IIOUAIOLeN B
ce0st 3HaHMe OCHOBHBIX (DOHETHUECKUX,
JIEKCMY€eCKUX, TpaMMaThue CKHX,
C/10BOOOpa30BaTe/IbHBIX SBI€HUN U
3aKOHOMepHOCTelN (YHKLIMOHUPOBaHUS
13y4aeMOro MHOCTPAHHOIO SI3bIKa, ero
(yHKLMOHAIbHBIX Pa3HOBHUHOCTEH.

ObecnieueHne yCiaoBHi st
aKTUBU3AIMU TTO3HABATEIHLHOM
NESTeTLHOCTH CTY/ICHTOB.
CTumMynupoBaHUE CaMOCTOSTEIBHOM,
NESTETLHOCTH TI0 OCBOCHHIO
COZIepKaHUSl TUCITUTUIUHEI 1
(hopMHPOBAHUIO HEOOXOTUMBIX
KOMITIETEHIIUH.

3HaTBh: METO/IbI ¥ MPUEMBI OPTaHU3AIMH UCCIIEI0BATEILCKON 1
KYJIBTYPHO-TIPOCBETUTEIHCKON PaOOTHI, HAIIpaBIEHHBIC HA
pelieHne UCCIeoBaTeNIbCKUX 3a7ad B 00J1aCTH 00pa3oBaHus U
BOCITUTAHHS.

YmeTh: onieHnBaTh 3)(HEKTHBHOCTH TPUMEHEHHS METOJIOB
AKTUBHOM COIMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKON pabOTHI.

Baaners: MeTOoaMK OpraHu3alyy UCCIIEI0BATEIbCKOM
JIeITEIIbHOCTH.

YK-6. CiocobeH ympaBisiTh CBOUM BpEMEHEM,
BBICTPanBaTh M PEATM30BHIBATh TPACKTOPHIO
CaMOPAa3BUTHS HA OCHOBE NPUHITUIIOB
00pa3oBaHMs B TEUCHHUE BCEH KU3HHU.

OIIK-5. CiocobeH oCcylecTBIATh KOHTPOJIb U
OLICHKY (hOpMUPOBaHUSI 00PA30BATEIBHBIX
PE3yNIbTaTOB 00YYarOIINXCS, BRISIBIATH U
KOPPEKTUPOBATH TPYAHOCTH B OOyUEHUH.

DopMHUPOBAHUE CUCTEMBI 3HAHU,
YMEHHM U HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX
U1l TOHUMAHUSI OCHOB
po¢eCCUOHATBLHOMN ITUKH.

Pa3Buth ymeHus Oymylero negarora
aHAJIM3UPOBATh MPOOJIEMHBIE
CUTyalluu 1 000CHOBAaHHO
MOJXOUTh K UX MPAKTHYECKOMY

3HATh: KYIBTYPHO-UCTOPUUYECKHUE PEANIUU, KYJIBTYPY PEUH,
PEYEBOM ITUKET U ATUKET B PO ECCHOHATHHOU IEATETLHOCTH
neiarora.

YMeTh: OCYIIECTBIATH ME€AarOrH4ecKoe pyKOBOJICTBO B

BOCIIMTAaHHUU KYJIBTYPbI IIOBCACHUA z[eTeﬁ; HECTH OTBETCTBCHHOCTH

3a pe3yJbTaThl CBOMX A€UCTBUI. MCriob30BaTh SA3bIK B
OMMpCACIICHHBIX q)yHKI_[I/IOHaJIBHLIX IEeJIAX B 3aBUCUMOCTH OT
0COOCHHOCTEH COIMATBLHOTO B MPOGECCHOHATHLHOTO

VYK-2. CnocobeH onpeaemnsaTh Kpyr 3a1a4d B
paMKax IMOCTaBJICHHOH IeTT U BEIOUPATH
ONTUMAJIbHBIE CIIOCOOBI UX PELICHUS, HCXOIS
U3 JICWCTBYIONINX IPABOBBIX HOPM,
MMEIOIINXCS PECYpCOB U OrpaHHYCHHIA.
ITK-1 CiocoGeH opraHu30BHIBaTh
VH/IMBU/YaIbHYIO U COBMECTHYIO y4eOHO-
MPOEKTHYIO ACATEIBHOCTh 00YJarOIIUXCS B




PELIEHNUIO.

B3aUMOJICHCTBHSI: OT CUTYaIlUH, CTaTyca COOCCEIHUKOB U ajipecara
peuu u Ipyrux (GakTopoB, OTHOCSIIUXCA K MMparMaTHKe PEeueBOro
OOLIEeHMS.

BuageTh: ocHOBaMU pedeBoii MpodhecCuOHANIBHOMN KYIbTYpPHI,
KYJIBTYPOU MOBEACHUS BO B3aMMOJICUCTBUH M€1arora, 1eTe u
pOIMTEINEH.

COOTBETCTBYIOIIEH MTPEAMETHOM 00JIaCTH.

O3HaKoOMJIEHHE C HAy4YHO-
METOAMYECKMMHU OCHOBaMH TEXHUK U
TEXHOJIOTMH MOCTPOEHUs! y4eOHO-
BOCIIMTATEIBHOTO IIpOLECCa U
aAKTUBHOTO COLIMAJIbHO-
IICUXOJIOTUYECKOTO B3aUMOJIEHCTBUSI.
dopMHpOBaHUE U pa3BUTHE
IIPOYHBIX 3HAHUN YMEHUI U HABBIKOB
HCIIOJIb30BaHUs METOJIOB, IPUEMOB,
¢dopM U CpeAcTB aKTUBHOI'O
COLIMAJILHO-TICUXOJIOTUYECKOTO
B3aMMOJCHCTBUS B Oyaymiei
poQeCCHOHATBHOM IeATETLHOCTH.

3HaTh: METO/IbI, IPUEMBI, (POPMBI U CPEACTBA IOCTPOCHUS
y4€OHO-BOCIHUTATENILHOTO MPOLIECCa M AKTUBHOTO COIUANIBHO-
MICUXOJIOTUYECKOT0 B3aUMOJICHCTBUSI.

YMeTh: IIIaHUPOBATH U IPUMEHATH METO/IbI AKTUBHOTO
COLIMAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO B3aUMOACHCTBHUS B IPAKTHYECKON
NeSITeIbHOCTH BHIOUPATH M UCIOIb30BaTh (DOPMBI U METObBI
B3aMMO/IEUCTBHUS C YYaCTHUKaMH 00pa30BaTeIbHOTO MIpoLecca.
BuiiageThb: ONbITOM NPAaKTUYECKOTO UCTIOIb30BAHUS
pUOOpETEHHBIX 3HAHUM B YCIOBUAX Oynyien
npogecCUOHATBHON AEATEIbHOCTH.

OIIK-2. CiocobeH yuacTBOBaTh B pa3paboTke
OCHOBHBIX U JIOMOTHUTEIbHBIX
00pa30BaTeIbHBIX MPOTPAMM, Pa3padaThHIBATh
OTACNbHBIE UX KOMIIOHEHTHI (B TOM YHUCIIE C
ucnonszoBanuem MKT).

OIIK-6. CiocobeH ucnoiabp30BaTh NCUXOIOTO-
MIEIArOTUIEeCKUE TEXHOJIOTHH B
npodeccuoHaNbHOMN 1eATEeIbHOCTH,
HEOOXOUMBIC T WHANBUTYTH3AIAH
oOy4eHusi, pa3BUTHsI, BOCIIUTAHUS, B TOM YHCIIE
oOyyaronuxcsi ¢ 0coObIMH 00pa30BaTEIbHBIMU
NOTPeOHOCTAMH.

[TIK-2. Ciocoben nogaepKuBath 00pasiisl U
[IEHHOCTH COIMAJILHOTO MOBEICHNUS, HABBIKU
MOBEJICHUS B MUPE BUPTYAIBHOHN peaJbHOCTH U
COLIMAJIbHBIX CETHX.




5. Konmponwv pe3ynemamog 0ce0enusi OUCYUNIuHbl.

Tekyuuii KOHTPOJIb  YCIIEBAEMOCTH: TOCEIICHHE JIA0OpATOPHBIX 3aHATHH,
CaMOCTOATENbHAS U UHIUBUyallbHast pa00Ta, BBHITIOJHEHNE TECTOBBIX 3aJIaHUN.
[TpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIb: 3a4eT/IK3aMeH.

OueHoYHbIE CPEJICTBA PE3YJIBTATOB OCBOCHUS JUCHUIUIMHBI, KPUTEPUU OLIEHKU
BBINOJHCHUS 3aJaHUI TPEACTABIICHBI B pasaeiie «DOHbI OLIEHOYHBIX CPEACTB IS
MPOBEJICHUS POMEKYTOUHOM aTTECTALIUM.

6. Ilepeuenv 00paz06aMeENbHLIX MEXHONO02UL, UCNOAL3YEMbIX NPU  OCBOEHUU
OUCYUNTIUHBL.

1. CoBpeMeHHOE TpaJUIIMOHHOE OOyueHHUe: TPyIIoBbIe TUCKyccuu (padoTa B Ma-
JBIX Tpynmnax); padora B mape (B3aumojieiicTBre B 000COOJIECHHOM Mape); KOJIJIeK-
THUBHAs paboTa (B3auMOJIEHCTBUE B TPyMIIE, KOTIa oOIeHne MPOUCXOIUT B Mapax
CMEHHOTO COCTaBa), paboTa 3a KpPyIJIbIM CTOJIOM, ITPOEKTHAS ACSITEIIbHOCTb.

2. Ilemarornveckre TEXHOJIOTUN Ha OCHOBE TYMAaHHO-JTMYHOCTHON OpUEHTAIIUH TIe-
JaroruyecKoro mpouecca:

a) [legaroruka coTpyIHUYECTBA;

0) 'yMaHHO-TUYHOCTHAS TEXHOJIOTUS;

3. Ilemaroruveckre TEXHOJOTHH Ha OCHOBE aKTUBH3AIIMH M MHTCHCU(DUKAIINH JICSI -
TEJIBbHOCTH Y4YalIuXxcs (aKTUBHbBIE METObI OOyUEHHUS ):

a) [IpobnemHoe oOyueHue;

0) NHTepakTUBHbBIEC TEXHOJOTUH (JIUCKYCCHS, TPEHUHTOBBIE TEXHOJIOTHH);

4. Ilenarornyeckue TEXHOJIOTUU Ha OCHOBE d(D(PEKTUBHOCTH yIPaBICHUS U
opraHu3zanuu y4eOHoro mporecca:

a) Texnonoruu ypoBHeBo# nuddepeHiaimy;

0) Texunonorust nuddepeHITMPOBAHHOTO O0YUEHUS;

B) TexHOI0rUM UHAUBUyATU3ANU O0YUCHHUS;

r) KonmnextuBHbIN crioco® 00ydeHws.

5. Ilenarornyeckue TEXHOIOTUN HA OCHOBE JIUJAKTUYECKOTO YCOBEPIICHCTBOBAHUS
¥ PEKOHCTPYHPOBAHUS MaTepuaa:

a) TexHOIOTUU MOAYIILHOTO O0yYEHUS;

6. AnbTepHATUBHBIE TEXHOJIOTUH:

a) TexHONOTus JUCKYCCUOHHBIX MaCTEPCKUX.



1. Oprann3anmoHHO-MeTOANYECKUE TOKYMEHThI
1.1. Texnosioruyeckasi Kapra o0yuyeHusl JUCUUIJINHE

«IIpakTuecknii Kypc aHIJIMMCKOTO S3bIKA»
Hanpasnenue nogarorosku: 44.03.01 [lexarornyeckoe o6pazoBanue
HampasnenHocts (nmpoduias) 0o6pa3zoBaTeIbHON TPOrPaAMMBI
WHoCTpaHHBIH S3bIK (AHITMICKHUI SI3BIK)

2-4 cemecTpsl (kadenpa aHIIIMIICKOTO A3bIKA)

HaumenoBanue paznenon Bcero Konraxkr | Jlekuuit | JIab [Ipaktnu |KP3 Cam KPD KonTposb
JUCIHUITIIINH qacCcoOB HBIC pa60Ta

bazoBeiii pazmen Nel. BBoano-| 180 144 68 76 0,33 35.67
KOPPEKTUBHBIN KypC. 2 CEMECTp

Tema 1. BBonHo-poHeTHUECKHI 44 16 28

KyPC aHIJIMMCKOTO A3bIKa

Tema 2. ' pammarnueckas 26 14 12

CHCTEMA aHIJIUKCKOTO SI3bIKA
(cymiecTBHUTENBHOE,
npuiarareiabHoe, Oe3TMYHbIe
PEIOKESHHSI, KOHCTPYKITUS
there is/are, apTUKIIb,

MCCTOMMCHHC, HAPCUHUC,




YUCIUTEIIBHOE)

Tema 3. Buno-Bpemennas
CHUCTeMa aHIJIMHCKOrO Tiaroja -
Present Simple, Present
Continuous

24

12

12

Tema 4. Tema «Moit pabounii

JIEHD)

24

12

12

Tema 5. Tema «Buno-BpeMenHas
CHCTEeMa aHIJIMMCKOTO Tylaroja —
Present Perfect, Present Perfect
Continuous. Past Tenses. Future

Tenses»

26

14

12

Ba3zoBbiii pazgean Ne 2. Jlekcuko-

rpaMMaTH4ecKHil Kypc aHINIMHACKOro

si3bIKa. 3 cemecTp.

180

144

68

76

0,33

35.67

Tema 6. Tema «BHemHOCTs U
Xapakrep»

46

36

18

18




Tema 7. Tema « YHUBepcUTe? 46 36 18 18

Tema 8. KocBennass  peus, 44 36 16 20

COIIACOBaHUE BPEMEH

Tema 9. IlaccuBHblii 3amo0r 44 36 16 20

BazoBbrii pazgen Ne 3. Jlekcuko-| 108 72 36 36 0.33 35,67
rpaMMaTH4eCKHil Kypc aHIVIMHACKOro

si3bIKa. 4 cemecTp.

Tema 10. Tema «Pabota u kapbepa» 12 6 6

Tema 11. Tema «Cropt» 12 6 6

Tema No 12. Aptukib 12 6 6




Tema No 13. Henuunsle ¢opmbl 12 6 6
rarojua
Tema No 14. Tema «Menumuaa 12 6 6
Tema No 15. Tema «IlyremectBus» 12 6 6
468 360 176 184 0.99 107,01




Cemectp 5 (kadenpa anmiuiickoii puaoaorun)

Bcero AYIHATOPHBIX YaCOB Bneaynu-
HaunmeHnoBaHue pa3acioB U TEM JUCHHUILIMHBI qacoB Bcero J'IGKI_II/If/i CEMHUHAPOB _]'Ia_6()p_x TOPHEIC cDOpMI)I 1 METOABbI
paboT Jachbl KOHTPOJIA
BbP 1
1. OTpaboTka pedeBbIXx Moxeiei u (pa3. Pabora ¢ [IpoBenenue ppoHTANIEHOTO OMpPOCa,
BoKaOymsipom mo teme «IIpoBeneHue oTmycka u 110- 5 4 - - 4 1 Brmmonnenue ynpaxsenuii. [IpoBepka
cyra». OCHOBHBIE 3HA4YCHHs KaTeropul MOIAIEHO- HaJIMYHs IIPEToJaBaTeieM.
ctu. CpencTBa BRIpaKeHHSI MOJAIBHBIX 3HAYCHUM.
2. Yrenue u mepeBox oTpbIBKa U3 Tekcra «Tpoe B
Jonke, He cuurtas cobaku». OOydeHHE 3IeMeHTaM IIpoBepka HaMU4KS IPEIOAABATEIEM.
CTHJIMCTHYECKOTO aHAJIN3a: TPOIbl (Jiutora, MeTado- 7 4 _ _ 4 3 [IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAILHOTO
pa, UpOHMUS, DIHTET, METOHUMUs, Tunepoona). Co- oTIpoca, 3acIyIINBaHNE TOKIIAIO0B,
cllaraTelbHO€ HAKIOHCHHE B AaHIIMHCKOM S3BIKE. MIPOBEIEHHUE TECTA, AUKTAHTOB.
Tpu TUNA yCIOBHBIX IPEIOKEHUH.
3. PaGora ¢ HOBBIMH JIEKCHUECCKHMH EIMHHIIAMH TI0
teme “Hiking”. OtpaboTka BokaOyinsipa, Auanoruye- ITpoBepka HaTUUMS TPEIOIABATEIEM,
CKasi ¥ MOHOJIOTHYECKAst peYb. YCIOBHEIC MPETOXKE- 6 4 - - 4 2 (ponTaEHEIH onpoc. [IpoBeneHue
HUS CMEIIAHHOTO THIA. YCIOBHE B IPOCTHIX MPEJIO- KOHTPOJIEHOW PaOOTHI.
JKSHUSIX.
4. O6cyxnenre TeM «CriocoObl TPOBEIEHHS OTITYC-
Ka U Jocyray, «Bumbl gocyra U crocoObl mpoBee- I[IpoBenenne GhpOHTAITHLHOTO ONMPOCA, 3aCITy-
Hus ortmycka», «llyremectBue», «Ilemmii mnoxox: 6 4 - - 4 2 IMBAHKUE JOKJIA0B, IPOBEPKA 3CCE MPOBE-
MIpEeUMyIIecTBa M HenocTaTkuy». KoHTponbHas pabo- JICHHE TeCTa, TUKTAHTA.
Ta.
BP 2
1. Orpaborka pedeBbix Mozenel u (pas. Padora ¢ I
poBeneHue GpPOHTATHHOTO OIpoca,

BOKaOyIsipoM 10 TeMme «Dkomorus». IIpocMmotp 5 3 = = 3 2 BhmonHene 3aanmii K dumbmy. I1

. . y. [IpoBepka
¢umpma mo teme (Erin Brockovich). Cocnararens- HANHYHS TPETIO/IABATETIEM.
HOE HAKJIOHEHHE B TPHJIATOYHBIX HM3bSICHUTEIBHBIX
TIPEIIOKCHUSX.
2. YUrenwne, mepeBON W aHAIIM3 OTPHIBKA W3 TEKCTa ITpoBepka HaMTUYKS TIPEIIOAABATEIIEM.
«The Apple Tree». CocnararenbHOe HakJIOHSHHE B IIpoBenenue qUCKyCCHIA, (PPOHTATHHOTO
JIPYTUX TUNAX MPHUOATOYHBIX MpemtoxeHni. [1oBTo- 6 3 - - 3 3 oTIpoca, 3aCIyIINBAHNE TOKIIAIOB,

pEeHHE IPOUICHHOTO MaTepuaa.

IIPOBEACHUE TECTA, JUKTAHTOB.

3. PaboTa ¢ HOBBIMH JEKCHYECKMMH €IUHULIAMHU 10
teme “Environment and conservation”. Jlekcuko-

[IpoBepka HamM4usI IPENOfABATENIEM,
(hpoHTATBHBIH onpoc. JIMKTaHT-TIepeBO IO




TpaMMAaTUYCCKHUE U JICKCUYCCKUC CPEJICTBA BbBIPAKEC-

HOBOMY JIEKCHYECKOMY MaTepuay.

f;;ml\;lj(()ge.mbﬂomn. 3HaueHuss U HOPMbI MOIAIBHBIX 8 5 5 3 TipoReNIeHHE KOHTPOEEOR PaGOTHL.
4. O6cyxnenne TeM «Yenosek W mpupomgay», «Io-
OaJbHBIE HKOJIOTHYECKHE NpoOsIeMbl», «[IpHuuHbI 1
MOCTIE/ICTBHSI BOIHOTO 3arpsisHeHHs», «[IpuanHBI 1 8 5 5 3 [TpoBenenue GpoHTAILHOIO OIIPOCA, 3aCIIy-
MOCTIC/ICTBHSL 3arpsi3HEHUS BO3Iyxa (MapHUKOBBIN IIMBaHUE OKJIAJI0B, POBEPKA CCE IPOBE-
3¢ eKT, KUCIIOTHBIC MOXKIHN)», «[[pHurHbBI 1 TIocTen- JIeHUE TecTa, TUKTaHTa. JIucKkyccus mo
CTBHS WCUE3HOBEHHUS JiecoBy», «PamamoakTmBHOE 3a- TeMe.
IpsA3HEHNE: HCTOYHHUKH, IPUYUHBI, CIOCOOBI PEIOT-
BpamieHus». MojaibpHbIe IIaroisl can, may, must.
BP3
1. OTpaboTka peueBbIx Mozenei. Pabora ¢

[IpoBenenue ppoHTAIBEHOTO OIpOCa,
BOKaOymsipoM 1o TeMe «KWHO M TelIeBuaeHHE». 5 4 4 1 BAIIOHCHIE 5

yrpaxkaeHuid. [IpoBepka
I'pammarndeckne 0COOEHHOCTH aHIIIMICKOTO SI3bIKA. HAJHYMA TIPETIONIABATENEM.
I'maross! have to, be to, need u dare.
2. UteHue ¥ epeBoJl OTPBIBKA U3 TEKCTa
«Encountering Directors». Ananmu3 Texcra. Urpa IIpoBepka HanMuus OPENOIABATEIEM.
CJIOB (OKCIOMOPOH, aHTHUTE3a, KaramOyp u Jap.). 6 3 3 3 IIpoBenenue QUCKyCCHIA, (PPOHTATHHOTO
3Ha4YeHUs U CII0COOBI BEIPAKEHHSI MOJAIIEHOCTH OIpoca, 3aCIyllinBaHUC JOKIIaa0B,
HeOBXOTHMOCTH. MPOBEIEHHUE TECTA, AUKTAHTOB.
3. JIekcuueckuii COCTaB aHIIMHCKOTO SI3BIKA TI0 TEMe
«KuHo ¥ TeneBueHNe». 3HAYCHUS U CIIOCOOBI [IpoBepka HAIMYHS TIPENOAABATEIIEM,
BBIPAKEHUS] UMIIEPATUBHOM MOJAJIBHOCTH. ¢ponTansHbi onpoc. [lposenenne
Mopgansablie maronsl will u ought. 6 4 4 2 KOHTPOIILHO! paGoThI.
4. Jlexcn4eckne M JIEKCUKO-IPaMMaTHUECKUE CIIOCO- WroroBerii TecT (aynupoBaHue, JEKCUKa,
ObI BEIpa)KEHUS SIMCTEMUYECKOH MOIATbHOCTH. 4 3 3 1 rpamMMaruka, JoMaiHee utenue). TecT mo
rpaMMaTHKE.
®dopma UTOrOBOro KOHTPOJISI MO Y4. TUIaHY - - - -
HUTOI'O 72 46 46 26




Cemectp 6

Bcero AYIUTOPHBIX YaCOB Bueaynu-
HaumeHoBaHue pa3nesioB U TEM IUCLUIUIMHBI 4acoB Bcero | mexumii | cemunapos | maGop-x TOPHBIX DopMbI U METOABI
paboT 4acoB KOHTPOJISA
BP 1 1. Otpabotka peueBbix Mozeneii. Pabora ¢
BOKaOymsipoM 1o Teme «Kuonucey. OTpadboTka
¢pa3. CuHTaKCHC aHDIMHACKOTO sA3biKa. IToHsTHE O 5 3 - - 2 3
[IpoBenenue GppoHTAIEHOTO ONpOCa,
npennoxenuu. [penukarnBaocts. Kareropum, BeinonHenme ynpaxHennit. [IpoBepka
odopmsIronIie TPeTUKaTHBHOCTD. ACIEKTHI HAJHYMA TIPETIONABATENEM.
aHanu3a npeioxenust. Kiaccnpukanuu
MpeIJIOKEHU . YPOBHU CHHTAKCUYECKOTO aHAJIN3a.
2. UreHue 1 nepeBo]l OTPBIBKA U3 TeKCTa « Art for
Heart's Sake». OGcyxaeHne CTUIISL aBTOpA.
CTunMcTUYecKui ananus Tekcra. Tect. Tumsl u 7 3 - - 3 4 TIpoBepka HAJIMUKS NPETIOIABATEIIEM.
CTPYKTYpa MPOCTHIX NpeUIoKeHNH. /IBycocTaBHBIE 1 [IpoBenenue auckyccuit, GpoHTATEHOTO
OIHOCOCTaBHBIE MPEIOKEHUS. Pa3nnuHple ciryyan Oompoca, 3aCIylMBaHNEC TOKJIa/l0B,
OCIIO)KHEHUS CTPYKTYpPBI IPOCTOTO TPEITIOKEHHS. TIPOBC/ICHHE TECT4, /IHKTAHTOB.
AHanu3 NpOCTHIX MPEII0KEHHH.
3. PaboTa ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKHMH €AMHUIAMH IO
teme “ XKupommcr”. [lomrexamniee. Kimaccugpukamnms [IpoBepka Hamu4us IpenogaBaTesieM,
nomiexamux. CrrocoObl BEIPAKEHUS MOIEKAIINX. 7 3 - - 3 4 (ponTanbHbIi onpoc. Iposenenne
CHHTaKCHYECKHE YPOBHH IOMIEKAIMX. KOHTPOIBHOM pabOTHI.
4. O6cyxnenne TeM «CTHIN U HalpaBICHUS B
YKUBOTIMCHY, aHTJIMICKAs IITKOJIA JKHBOIIHCH, [IpoBenenue GpoHTANBLHOTO OMPOCa, 3aCiy-
TBOpuYecTBO CypHUKOBa, KPACHOSPCKHE XYIOKHHKH. 7 3 - - 3 4 IMEIERNETEE MIOLTIENIOLE, MPEISE i) SI0HS W) ot

BricTymieHue CTYICHTOB ¢ TOKJIaJaMU, TUKTAHT IO
teme. Ckaszyemoe. [IpocToe rmiaroipHOe cKa3zyeMoe.
CocraBHOe miaroibHOe ckazyemoe. CocTaBHOE
UMeHHoe ckazyemoe. CkazyeMble CMEIIaHHOTO THIIA.

JCHNUEC TCCTA, ATUKTAaHTA.




BP 2 1.0tpabotka peueBbix Moaeneid. Pabora c
BOKaOyIsIpoM 1o TeMme «Xapakrep». OTpaboTka
(pa3. BropocreneHHbIe WIEHBI PEIIOKEHHS.
Crioco0s! BeIpakeHnss. CHHTaKCHYeCKHE YPOBHHU.

[IpoBenenue HpoHTAILHOIO OIpoca,
Brinonnenue ynpaxxaenuil. I[Iposepka
HaJIMYUS! [TPENOABATEIICM.

2. YreHne ¥ mepeBo] OTphIBKa U3 Tekcta «The
Happy Many. JIekCHKO-CTHIINCTUUECKUI aHAIN3
tekcTa. [IpenukaruBHbIe KOMIUIEKCHl. CTPYKTypHO-
CEMaHTUYECKHE 0COOCHHOCTH MPEMKATHBHBIX
KOMIIJIEKCOB.

[IpoBepka HamMUMsI IPENOIABATEIEM.
[IpoBenenue mucKyccHid, PpOHTATHHOTO
oIpoca, 3acayIINBAHUE JOKJIAJO0B,
MIPOBEIEHUE TECTA, AUKTAHTOB.

3. PaboTra ¢ HOBBIMH JIEKCUMYECKMMH €IHHUIIAMH 10
teme “ Xapakrep”. OtpaboTka BokaOymsipa. AHaMM3
U TIEPEBOJI IPETIOKEHUH, COICPIKAIIIX
MpeIUKATHBHBIC KOMIUIEKChL. CTpyKTypa u
CEeMaHTHKa CJIOXKHBIX IpeaiockeHnid. KoHTposiapHas
paborta.

ITpoBepka HamUUMs MPENOAaBaTENEM,
(hpoHTaNEHBIH onpoc. [IpoBeneHne
KOHTPOJIEHOW PabOTHI.

BP 3 1.0TpaboTka peueBsIx Mozneneii. Padora ¢
BOKaOyssipoM 1o TeMe «ILIkonpHoe 0Opa3oBaHHe B
BenukoOpuranuny. Orpaborka ¢pas. Beimonnenne
yrnpaxHeHHH. CI0KHOIIOTYNHEHHBIE MTPEITI0KESHUSI.
Kiaccudukarus npunaTogHpIX MPeaIoKESHUH.

[IpoBenenue hppoHTAIEHOTO OIIpOCa,
[IpoBepka HamMUMsI IPENOIABATEIIEM.

2. UreHue 1 nepeBosl OTpbIBKa U3 TekcTa «To Sir
with Love». AHanu3 TekcTa. AHAIHU3 U IEPEBOJ
CIIO>)KHOITOJYMHEHHBIX TPETI0KECHUH.

[IpoBepka HanmMuus IpenoaBaTesieM.
[IpoBenenue aucKyccuid, ppOHTAIHHOTO
oIpoca, 3acIyIINBAHNE TOKIIAJIOB,
MPOBENICHHUE TECTA, AUKTAHTOB.

3. Jlekcu4eckuii COCTaB aHIIMICKOTO SI3bIKA TI0 TEME
«IlIxompHOE 0Opa3zoBanue B BemukoOpuTanumy.
OtpaboTKa JIEKCHKH 0 TeMe. AHAIN3 U TIEPEBOT
CJIOKHOTIOJUMHEHHBIX MPEJI0KEHHH.

[TpoBepka HaMM4Ms IPETIOJABATENIEM,
(hpoHTaNEHBIN onpoc. [IpoBenenne
KOHTPOJIbHON paboTHI.




4. O6cyxkaenne TeMbl: CHCTeMa JOIIKOIBHOTO,
Ha4yaJbHOTO U CPETHET0 00pa30BaHUs B

BeicTymuieHHs CTYIEeHTOB 10 TeMe. JIUKTaHT
no Teme. KonTponpHas pabora mo rpamma-

Benukobpuranuu. CucreMa 5K3aMEHOB B 8 4 4 4 Tuke. WTOroBeIii TECT (2yAMPOBAHHUE, JICK-
CHKa, TPaMMaTHKa, JOMaIllHee YTEeHHUE).
Benmukobpurannu. CucrtemMa 9acTHOrO 00pa30BaHUs > TP I )
B BenmkoOpuranmm.
®opmMa UTOrOBOTO KOHTPOJIA O Y4. IUIaHy: IK3aMeH 0,33 - - -
HUTOI'O 72,33 34 34 38




1.2. Coep:kaHue OCHOBHBIX T€M M Pa3/1eJIOB JUCHUILIHHbBI

«lIpakTnuecknii Kypc aHIJIMMCKOTO S3bIKA»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.01 Ilenarornueckoe oopazoBaHue
HampasinenHocTs (mpoduis) oOpa3oBaTeIbHON TPOrPaMMBI
MHoCTpaHHBIH S3bIK (aHITIMMCKUI SI3BIK)

o o4HOU (popme oOyueHus

KBanmuukanus (cTemnens): AkageMUdecKuil 0akamasp

Cemectp 1-4 (kadeapa aHIVIMICKOTO A3bIKA)
Tema Nel «BBonHO-(hOHETHUECKUN KypC» aHTTIUHCKOTO SI3bIKA.
Tema Ne2. Tema «Pacriopsijok aHs».
Pacnopsijok [HS CTyZ#eHTa, pacrpefesieHue Harpy3Ku, MoTepsi BpeMeHU, BbIXOAHOU
JleHb. [leHb, KOrza «BCe UAET He TaK»...
Tema Ne3. Tema «/JoMariiHre 006si3aHHOCTH». THITBI JOMAIIHUX X0351€K; W/eabHast
X03s1Ka; 6ecropsiZiok B oMe; rmpodeccust 1oMpaOOTHHIBI; Cy»kba ObITa.
Tema Ned. Bujo-BpeMeHHasi cvcTemMa aHIIMKACKOro riarosia — the Present Perfect
Continuous; the Past Tenses, the Future Tenses.
Tema Ne5. TeMa «YHUBepCUTET».
Tunel CTygeHTOB, perynspHble 3aHaTusi; ucropus KITIY; ocobeHHOCTH
(baky/bTeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB; MPO0JIeMBI C yueOoid, CTpecchl; 00IIieCcTBeHHasI
)KU3Hb; Hay4Has pabora.
Tema Ne6. doHeTHKa: MHTOHALIMOHHBIE 00pa3mpl Ne 1, 2, 3, 4, 5. 3ayunBaHHe
CTUXOB U I1a/oroB (Ha 6a3e JaHHBIX 00pas3I[oB).
Tema Ne7. Buio-BpeMeHHasi CUCTeMa aHIJIMUCKOTO S13bIKa.
The Future Tenses — in the Past; MojanbHble I71arojibl U WX SKBUBAJEHTHI;
coryiacoBaHue BpeMeH.
Tema Ne8. Buno-BpemMeHHasi cCTeMa aHIVIMKMCKOTO sI3bIKa — OCHOBHBIE [TOKa3aTeu
BpeMEeH B aHITIMMCKOM s3blke U T. M. «CMelllaHHble » TIOKa3zateaud. Ciydau
HeCOI/7IaCOBaHUs1 BpeMEeH; KOCBEHHasl peub.
Tema Ne9. [TacCcuMBHBIM 3a/10T; OrpaHAYEeHHE B UCIIOIb30BaHUM TTaCCUBHOIO 3a/10Ta,
I71aroJibl C yCTOUYUBBIMU TIPEJIOraMHu.
Tema Ne10. Tema «Pabota u Kapbepa».
[Mpodeccusi yuurtens. YuuTenb W akTep — uTo o0b6ijero? IlpecTvkHbie /
HerpecTwkHble mpodeccuu, KapbepHbid pocT. Kak crath yuuTeseM B AHIIUU?
ITpob6nemsl Bibopa ripodeccun. Cobecenoanue. Pe3tome. Teleworking.
Tema Nell. Tema «CriopT».
TpaguionHsie BuApl criopta B Poccun/Bputanuu. CrniopT Kak o0pa3 >KW3HH.
OKcTpeMasibHble BUbI criopra. Onumnuael. YHuBepcuaza 2019 B KpacHosipcke.
Tema Nel2. Tema « ApTUKIIN».
Vcrions30BaHWe apTUKAerd C reorpadUueCKMMM Ha3BaHUSIMM, C UMeHaMU
coOCTBEeHHBIMHU; OCHOBHbIE (DYHKIIUU apTHKJ/Iei; OTCYTCTBUE apTUKIIS; YCTOHUMBEIE
(dpa3sbl C apTUK/ISMMU.
Tema Nel3. Tema «MeauiiHa.
bone3nn ¥ ux CUMOTOMBI; TPaBMbl, aHaiu3bl. [locelmenre y3KUx CrieLAaarcTOB;
3710pOBbIt 00pa3 >KU3HU. AnbTepHaTHBHAsA MeAuliiHa. CeMelHBIN JOKTOP.



Tema Nel4. Busmo-BpemeHHble ¢opMbl I7arosa (roBropeHue). HenvuHble dhopMbl
rnarosia:  wHbuHWUTHUB, Tipuyactue I, I[;  repyHauii;  OTI/arojibHOe
cyliecTBUTe/bHOE. VX XapakTepUCTUKH, (OPMbI, OTpaHHUYeHUe B UCTIOIb30BAHUY;
pas/inuHble (YHKLUU B TIPeIJIOKEHUH, KOHCTPYKLUU.

Tema Nel5. Tema «IlyTerectBre».

Pa3muuHble BUJBI TIYTEIIECTBUM; TypHU3M KakK o0pa3 JXusHH. biorepbi-
MyTellleCTBeHHUKY, JIFOOMMBIM  BUJ] TPaHCIIOpPTa, COO/OfeHWe  TpaguLui
MOCeNIaeMON CTpaHbl W Tpe/IBApUTETbHOE O3HAKOMJIEHWe C eé KyIbTypOd H
TPaJULIASIMU. KpacHosipckui 3aroBeIHUK «CTOonObI». «PUCKu»
TyTelleCTBeHHUKOB B COBPeMeHHOM Mupe.

5 cemecmp

basoBbiii  pa3zgen 1 Jlekcuko-rpaMMaridecKue M CTUIMCTHYECKHE  OCOOEHHOCTH
aHIIIMICKOTO s3bIKa Ipu padboTe Hax TeMoil «IIpoBeneHue OTImycKa U 10CyTra», HEOOXOIUMBIMU
IUTSL IPOSIBIICHHSI KOMMYHHKATHBHON KOMITIETEHIIMH B HauOOJIee paclpOCTPAHEHHBIX CUTYalUsAX B
ounmansHON U HeopHUIHATbHOH chepax.

Tema 1.1. XynoxecTBeHHBIN CTUIIb.

3ansatue 1. OTpaboTka peueBbIX Moaenel u ¢pas.

3anstue 2. Pabora ¢ BokaOynsipoM. BeinonHeHne yrnpaxHeHUH.

3anstue 3. UreHue U mepeBoj] OTPhIBKA U3 TeKCTa « Tpoe B JIo/Ke, HE CYUTAst COOAKM.

3anstue 4. OOydeHue 1eMeHTaM CTUIIMCTHYECKOrO aHajau3a oTpbiBKa U3 Tekcta «Tpoe B jozxe,
HE cuMTas co0akm»: TPOMBI (JIUTOTa, MeTadopa, UPOHUS, SIUTET, METOHUMHUS, Turepoona). Tect
0 YPOKY.

Tema 1.2. Jlekcuueckuii cocTaB aHIIIMHCKOTO si3bIka 0 TeMe «[IpoBeneHne oTmycka u Jocyray.
[IpakTrKa yCTHOM ¥ MMCBMEHHOM pevu.

3anstue 1. Pabota ¢ HOBBIMH JIeKCMUECKMMHU eAuHHIIaMu 1o TeMe “Hiking”.

3anrstue 2. OtpaboTka BOKaOyJsipa, MUANOTHYECKas WU MOHOJIOTHYECKas peub. DoHeTHUeCKHid
MaTepuai, HEOOXOAUMBIN [UIsi KOPPEKIMH W TMOCTAHOBKM MPAaBUIBHOTO TMPOU3HOIICHUU H
WHTOHAITUH.

3anstue 3-4. O6cyxnaenne TeM «CrnocoObl MpoBeneHusl OTIMyCKa U aocyray, «Bumbel gocyra u
CriocoObl mpoBeneHus: otmyckay, «[lyremecrBue», «llemmii TOXOm: TpPEUMyIIECTBA H
HETOCTaTKU.

Tema 1.3. I'paMmMaTideckie OCOOCHHOCTH aAHTJIMKMCKOTO  SI3bIKA, HEOOXOMUMBIC IS
(dbopMuUpPOBaHUS JIMHIBUCTHUECKON KOMIIETEHIIMU 00yJYaeMbIX.

3anstue 1. OCHOBHbBIE 3HAYCHHUS KaTeropuu MoAaibHOCTH. CpencTBa BBIPAXKEHHS] MOJATBHBIX
3HaueHu. Kareropusi HakJIOHeHUs B aHITUICKOM si3bike. Knaccudukanus Haknmonenuid. OOuue
Y YacTHBIC 3HaYEHUS (DOPM HAKIIOHEHHUS TI1aroJa.

3anstue 2. CocnararenpHOe HAKJIOHEHHWE B aHIIMICKOM si3bIke. TpW THMAa YCIOBHBIX
MIPEIIOKEHUN.

3anstue 3. YcnoBHBIC MPEJIOKEHUS CMEIIAHHOTO THMA. YCIOBHE B MPOCTHIX MPEIOKEHUSX.
Coro3pl B MPUIATOYHBIX TMPEMIOKEHUSX YCIOBUS. MonmanbHble TIJIarojibl B YCIIOBHBIX
npeIIoKeHusX. beccoro3nbie MpuaaTOYHbIe MPEATOKEHHS YCIOBHUS.

3anstue 4. KoutponpHas pabora.

Tema 1.4. XynoKeCTBEHHBIN TEKCT KaK OObEKT JTMHTBUCTUYECKOTO HCClenoBaHusl. MHOs3bpIYHAS
KyJIbTypa KakK COZlep>KaHue UHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMUs.

3anatue 1. TsopuectBo D. Lodge. Hammcanme mnpeiicu. SI3pikoBast HMHTEpIIpeTanus
XYI0’)KECTBEHHOTO TEKCTA.

3anstue 2. O6cyxnenue pomana /1. Jlomx Nice Work.

3anstue 3. O6cyxaenne pomana Jl. Jlomk Nice Work.

3anstue 4. O6cyxnenue pomana /1. Jlomx Nice Work.



ba3zoBblii  pasges 2 JlekcHKO-TpaAMMAaTHYeCKHe M CTHJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
aHIIMICKOTO SI3bIKA TIPH paboTe HaJx TeMOH «JKONOTH» », HEOOXOIUMBIME IS TIPOSIBICHHS
KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIMH B HAnOOJIee PaCIPOCTPAHCHHBIX CHTYALUsIX B OQUIHAIBHON U
HeopuIManbHOM cdepax.

Tema 2.1. XynoxeCTBEHHBIN CTUIIb.

3anrarue 1. OTpaboTKa peueBbIX MozeNel. BrimonHenne ynpaxHeHui

3anstue 2. Pabota ¢ BokaOynsipoM. BeimonHenue ynpaxxHeHUH

3anste 3. Urenue u nmepeBon oTpeiBKa U3 Tekcta «The Apple Tree».

3anasarue 4. Hagamo ananmsa otpeiBka u3 Tekcta « The Apple Tree». Tect mo ypoxky.

Tema 2.2. JIekcudecKkuil cocTaB aHIIIMICKOTO A3bIKA MO TeME « DKOJIOTHSD.

3ansatue 1. Pabora ¢ HOBBIMH JIEKCHMYECKMMH enuHHMLAMM 1o Teme “Environment and conservation”.
[IpakTHKa yCTHOM M MUCHBMEHHOM peun.

3amatue 2—-6. OOcyxnenue Tem «YenoBek u mpupona», «lmoOanbHBIE 3KOJIOTHYECKHE MPOOIEMBI»,
«[IpyurHBl ¥ TOCHENCTBUS 3arps3HEHHs 03€p, PEK, MOpeH, okeaHOB», «lIpHUMHBI W TMOCIIEACTBUS
3arpsi3HEHHsT  Bo3nyxa (MapHUKOBBIM 3((eKT, KHUCIOTHBIE NOXKIN)», «[IpHUMHBI W TOCIEACTBUS
HCUE3HOBEHMsI  JiecoB»,  «PanuoakTuBHOE — 3arps3HEHHE:  MCTOYHHUKHM, IPUYHMHBL,  CHOCOOBI
MIPEIOTBPAILEHU.

3ansatue 7. Ilpocmotp ¢ummapma mo teme (Erin Brockovich). Brimonmnenne 3amanmii. AyamposaHnue,
TOBOPEHHE, YTEHHE U MMUCbMO, IEPEBOJI C HHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA POJHOM, C POAHOTO Ha MHOCTPAHHBIMH.
3ansaTtue 8. JIUKTaHT-TIEPEBO] IO HOBOMY JICKCHUECKOMY MaTepuany. JJUCKycCHs o Teme.

Tema 2.3. I'pammaruyeckne OCOOCHHOCTH AaHIIMHCKOTO S3bIKa, HEOOXOMUMBIE IS (HOPMHUPOBAHHUS
JMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHIIMH 00y4aeMBbIX.

3anstue 1. CocnararenbHoe HAKJIIOHEHHE B IPUIATOYHBIX U3bSICHUTENBHBIX MIPEIIOKEHUSX.

3anarue 2. CocnararelbHOE HAaKJIOHEHHWE B JAPYrMX THUIAX NMPHUAATOYHBIX MpepiokeHuil. [loBTopeHne
MIPONUJIEHHOTO MaTepHuaa.

3ansTe 3. JIEKCHKO-TrpaMMaTHYECKHE U JIEKCHUECKUE CPEICTBA BBIPAKEHUSI MOAAIBHOCTU. 3HAYCHUS U
(hOpMBI MOJIAJIEHBIX TJIAr0JIOB. MOJaJIbHBIN TIIAaro can.

3ansarue 4. MojanpHbIN T71aros may.

3ansarue 5. MoganbHBIN T71aroa must.

3ansarue 6. KonTponpHas paboTa.

Tema 2.4. XynoxeCTBEHHBIH TEKCT KaK 00BEKT JTMHTBUCTHUYECKOTO MCCIISIOBAHHUS.

Zanstre 1. DereTnueckas uHTEprperanus Xynoxecrsennoro tekcra Nice Work, 1. Jlomk.

3anstue 2. O6cyxaenne pomana . Jlomk Nice Work.

3ansaTtue 3. O6cyxnenne pomana Jl. Jlomk Nice Work.

3anstue 4. O0cyxaenne pomana . Jlomx Nice Work.

basoBbiii  pa3gen 3 JlekcUKO-TpaAMMATHYECKHE M CTUIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
AHIJIMHACKOTO s3bIKa TpH paboTe Han TeMod «KHHO W TelneBUACHUE», HEOOXOAUMBIE IS
MPOSIBIICHUSI KOMMYHUKATHBHON KOMIIETCHIIMM B HAMOOJIee PACIPOCTPAHCHHBIX CUTYAIHSX B
oduimaabHON 1 HeouIHaTbHON cepax.

Tema 3.1. Pa3sroBopHblii CTHIIB.

3anstue 1. OtpaboTka pedeBbIX Mojesei. BeimoaHeHue ynpaxHeHun

3anatue 2. Pabora c BokaOymsipoM. Beimonnenwe ynpaxsaenuil. Ilpaktuka ycTHOH U
MMCbMEHHOW PEYN.

3ansaTtue 3. Urenue u nepeBoj oTpbiBKa 3 Tekcra «Encountering Directorsy.

3anstue 4. AHanu3 Tekcta. Mrpa cinoB (OKCIOMOPOH, aHTUTE3a, KanamOyp u ap.).TecT mo ypoky



3ansatue 5. UToroBelii TecT (aynupoBaHHe, JIEKCHKA, TPaMMaTHKa, IOMAIIIHEEe YTCHHE)

Tema 3.2. JIekcuueckuii cOCTaB aHITIMACKOTO A3EIKa II0 TeMe «KHWHO U TeJIEBUICHUEY.

Banatue 1. Pabora ¢ HOBBIMM  JIEKCHYECKMMH enuHunamMu mo TeMme * JKuBomuch”,
HEOOXOAMMBIMU  JUIS  MPOSBICHUS  KOMMYHHUKAaTHBHOM  KOMIETEHLMH B  Haubosee
pacrpocTpaHEeHHBIX CUTYalUAX B OUIIHMATBLHON U HeopULIManbHOM chepax..

3anstue 2-4. O6cyxnenue TeM «CTUIM U HarpaBieHus B skuBonucw» (Peanusm, xinaccunusm,
POMaHTU3M, KJIACCHLU3M, KyOU3M, HMIIPECCHOHU3M, OKCIPECCHOHHM3M, CIOppEau3M),
peHeccanc, AHIINKCKAs IIKOJIA )KUBOIIUCH, TBOpYECTBO CypHKOBa, KPACHOSPCKUE Xy OKHUKH.
3andartue 5. BbICTyIUIEHHE CTYIEHTOB € JOKJIaJJaMH, TUKTAHT 110 TEME.

Tema 3.3. IpammaTudeckue OCOOCHHOCTH aHIIMMCKOTO $I3bIKA, HEOOXOAMMBIC ISt
(bopMHpOBaHUS TUHTBUCTHYECKON KOMIIETCHIIMU 00y4aeMbIX.

3ansarue 1. maroasl have to, be to.

3anatue 2. Imaromel need u dare. 3HaueHMsT W COCOOBI BBIPAKEHHS MOAAIBHOCTH
HEOOXOIUMOCTH.

3ansTue 3. 3HaYeHUS U CIIOCOOBI BBIPAKEHUSI UMIIEPATUBHON MOAAJIBLHOCTH.

3anstue 4. MonansHbie riiaroisl will u ought.

3ansatue 5. Jlekcuyeckue M JEKCHKO-TpaMMAaTHUECKHUE CIOCOOBI BBIPAXKEHUS SMHUCTEMUYECKOM
MOJIAIbHOCTH.

3ansrtue 6. Tecr.

Tewma 3.4. XynokeCTBEHHBIM TEKCT KaK 0OBEKT THHTBUCTUIECKOTO MCCIICIOBAHUSI.

3ansatue 1. O6cyxaenue pomana Jl. Jlomx Nice Work.

3anstue 2. O6cyxnenue pomana /1. Jlomx Nice Work.

3ansatue 3. O6cyxaenue pomana Jl. Jlomx Nice Work.

3anstue 4. Kynbryponmormyeckass HHTEpHpeTalus XyloKeCTBEHHOro TekcTa. CoBpeMeHHas
aHrmiickas aureparypa. M. @paitn «Onepxumblity. O0cyxaenue 1 -2 yacteil KHUTH.

3anstue 5. M. @paitn «Ogepxumbiity. O6cyxaenue 1 - 2 yacteit KHUTH.

3ansatue 6. M. ®@paiin «Opepxxumsbiity. O6cyxaenue 3 —4 gacteil KHUTH.

J{OIIOTHUTEIbHBIN pa3aciL.

Tema 1. XynoxKeCTBEHHBIN CTUIIb.

BrinosHeHUE ¥ TPOBEPKA TOMOJIHUTENBHBIX 3aJaHHA.

Tema 2. JIlekcmuecKHM cOCTaB aHIVIMIICKOTrO A3bIKa 0 TeMe « KMHO U TeJIeBUICHUE).
BrinosHeHUE ¥ TPOBEPKA TOMOJIHUTENBHBIX 3aJaHHA.

Tema 3. ['paMmmarnueckue 0COOEHHOCTH aHTIIMICKOTO SI3bIKA.

BrinosHeHUE ¥ TPOBEPKA TOMOJIHUTENBHBIX 3aIaHHIA.

Tema 4. XymoKeCTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT JIMHTBUCTHYECKOTO MCCIICIOBAHMUS.
BrinosHeHUE ¥ TPOBEPKA TOMOJHUTENBHBIX 3aJaHHIA.

6 cemecmp

basoBbiii  pa3zgen 1 Jlekcuko-rpaMMarMdecKue M CTUIMCTHYECKHME  OCOOEHHOCTH
aHTIIMHACKOTO SI3bIKa MpU paboTe Hang TeMor « JKHBOMUCHY, HEOOXOAMMBIE ISl TPOSBICHHS
KOMMYHUKAaTHBHOW KOMIIETCHIIMM B HauOOJIee PacIpOCTPaHEHHBIX CUTYAIUSIX B OQHUIIMATBHON U
HeopuIMaIbEHOU cepax.

Tema 4.1. PasroBopHblii ctuib. [IpakTuka yCTHOM M NUCBMEHHON peud. AyaupoBaHHE, TOBOPEHHE,
YTEHHE U MHCHMO, TIEPEBO/]] C NHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA POJTHOW, C POJHOTO Ha MHOCTPaHHBIH.

3ansatue 1. OtpaboTka peueBHIX Mojelel. BrimoaHeHue yIpakHeHAN

3anstue 2-3.Pabora c BokaOynspom. OtpaboTka ¢pa3. Beimonnenne ynpaxneHui

3anstre 4.YUteHue u iepeBos oTpbiBKa U3 Tekera « Art for Heart's Sakey. O6cyxenue ctuiist apropa.
3ansarue 5. Ctunuctuueckuil aHamu3 Tekcta « Art for Heart's Sakey.



3ansarue 6. Tect o ypoky

Tema 4.2. uponucs. [TpakTrka YCTHOW U MUChbMEHHON peUu.

Bansatue 1. Pabora ¢ HOBBIMH JEKCHYECKHMH €QUHHLIAMH 110 TeMe  JKuBomuch”’, HEOOXOAUMBIMH IS
TIPOSIBIICHUST KOMMYHHUKATHBHOW KOMIICTCHIIMA B HaWOOJiee paclpOCTPAHEHHBIX CHTYaIlUsIX B
ounmansHO# 1 HeopHUMATEHOU cdepax.

3anartue 2-5. O6cyxnenne TemM «CTWiaM M HampaBieHHs B kuBonucw» (PeamnsM, Kiaccuiusm,
POMaHTH3M, KIACCHIIM3M, KyOW3M, HMIIPECCHOHHM3M, OKCIPECCHOHH3M, CIOppeajn3M), peHEecCaHC,
AHrmuiicKas 1mKoja >KMBOIUCH, TBOpUECTBO CypHKOBa, KPACHOSAPCKHUE XYIOKHUKH.

3ansatue 6. BEICTyIICHHE CTYACHTOB ¢ JOKJIaTaMH, TUKTAHT 110 TEME.

Tema 4.3. I'pammaruyeckue OCOOCHHOCTH AaHIIMHCKOTO S3bIKa, HEOOXOMUMBIC UIS (hOPMHUPOBAHUS
JUHTBUCTUYECKON KOMITETEHITUN 00yJIaeMBIX.

3anstue 1. Cuntakcuc anmuickoro sizbika. [lonarue o mpemnoxenuu. IIpenukaruBHocts. Kareropuu,
OoOpPMIISIONINE MPETUKATUBHOCTh., ACIEKThI aHanu3a npeaiokeHus. Kinaccudukanuu mnpeaioxkeHUN.
YpOBHHM CHHTaKCHUYECKOTO aHaJIN3a.

3ansTtue 2. Tumel U CTPYKTypa OPOCTHIX MPEANoKEeHUHN. JIByCOCTaBHBIE U OJTHOCOCTaBHBIE MPEIOKECHHUS.
Paznmuunbie cirydan OCIOXKHEHHS CTPYKTYPHI MTPOCTOTO TPEUIOKECHUS. AHAIH3 TIPOCTHIX MPEII0KCHHH.
3anatue 3. llomnexamee. Krnaccudukamus mnomnexammx. CrocoObl BBIpaXEHHS MOJICKAIIUX.
CHHTaKCHYECKUE YPOBHH ITOJICKAIIINX.

3ansTue 4. Ckazyemoe. [IpocToe maronbHoe ckazyemoe. COCTaBHOE IMIAr0JIbHOE CKa3yeMOE.

3anarue 5. CocraBHOE UMEHHOE ckadyemoe. CkazyeMble CMEIIaHHOTO THIIA.

3ansatue 6. KontponsHas pabdoTa.

Tema 4.3. XynoxeCTBEHHBIH TEKCT KaK 00BEKT JTMHTBUCTHUYECKOTO HCCIICIOBAHHUS.

3anrarue 1.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansarue 2.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anste 3.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansatue 4.06cyxaeane pomana E. Freud. The Sea House.

ba3oBbiii pa3gen 2 JlekCHKO-TpaMMaTU4eCKHE M CTUIHMCTHYECKHE  OCOOEHHOCTH
aHIIMIICKOTO s3bIKAa MpH paboTe Haj TeMoil  «Xapakrep», HEOOXOIUMBIE Ui IMPOSBICHUS
KOMMYHUKaTHUBHOM KOMIIETEHIIMU B HanOoJiee pacpoCTPaHEHHbBIX CUTYallUIX B OQHULIHATIBHON U
HeopUIHMABLHOU cepax.

Tema 5.1. PasroBopHsiii ctuins. Tema «Xapakrep»

3anstre 1. OTpaboTka peueBbIX Mojeliel. BrimoaHeHne yrpaKHeHUH

3ansarue 2-3. Pabota ¢ BokaOymsapoM. OtpaboTka (ppa3. BeimonHneHue yrnpaxHeHUH

3anstue 4. Urenue u ananus tekcra « The Happy Many

3ansarue 5. Tect mo ypoky

Tema 5.2. Tema «Xapaxrep». [IpakTuka yCTHON ¥ MHCEMEHHON pEYH.

3anstue 1. Pabora ¢ HOBBIMU JIEKCHYECKMMHM SAMHUIIAMH T10 TeMe  Xapakrep”.

3ansarue 2-4. OtpadboTka BokaOymsipa. PaboTa ¢ neuHAINAME. BHITIOTHEHNE YITPAKHEHHH.

3anartue 5. BeicTynueHue CTyIeHTOB ¢ JokiIagamu o teme. [IpakTuka ycTHOM U MUCHbMEHHOM peun.
3ansatue 6. JIUKTAaHT 110 TEME.

Tema 5.3. I'pammaTnyeckre OCOOCHHOCTH AaHIIMHACKOTO sI3bIKA, HEOOXomumble Al (OPMUPOBAHUS
JIUHTBUCTHUYECKOM KOMITETEHIINN 00y4aeMBbIX.

3anstue 1. Bropoctenennsle uieHsl npeanoxeHus. CrocoOsl BelpaskeHNsl. CHHTaKCHYECKHE YPOBHHU.
3anstie 2. IlpenukaruBHBIE KOMIUIEKCH. CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH MpPEIUKATHBHBIX
KOMIIEKCOB.

3anarue 3. AHanu3 U IepeBoy PeTIOKEHUH, coepkKalluxX MpeJuKaTHBHbIE KOMITJIEKCHI.

3anatue 4. CTpyKTypa W CEMaHTHKAa CJIOXKHBIX MpemiokeHui. CII0)KHOCOUNHEHHBIE TPEATOKECHHS.
Co103b1 U COIO3HBIE CJIOBA B CI0KHOCOYMHEHHBIX IPEATIOKEHUAX.



3ansaTue 5. AHaIU3 U MePeBoj] CJI0KHOCOYMHECHHBIX Mpeiioxkennil. KonTponbsHas paboTa.
Tema 5.4. XynoxecTBEHHBIH TEKCT KaK 00BEKT JJMHTBUCTHYECKOTO FICCIIEIOBAHMS.
3anstue 1.06cyxnenune pomana E. Freud. The Sea House.

3ansarue 2.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 3.06cyxnenue pomana E. Freud. The Sea House.

3ansitre 4.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

basoBbiii  pa3gen 3 JlekcuKO-rpaMMaTHYECKHE M CTUIMCTHYECKHE  OCOOEHHOCTH
aHTJIMICKOTO s3bIKa TMpu pabote Haa Temoil «llIkombHOe oOpa3oBanue B BemnkoOputanum.
WHosi3pIuHas KyIbTypa KakK COJEpIKaHUE HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUsI.

Tema 6.1. Pa3roBopHbIii CTHIIB.

3anstue 1.  OtpaboTka pedeBbIX Mozenel. Brinonnenue ynpaxxHeHui

3anstue 2-4. Pabora ¢ BokaOymsipom. OtpaboTka ¢pa3. BeinonHenue ynpaxxHeHUN

3anstue 5. Urenne u niepeBon tekcra «To Sir with Love»

3anstue 6. Ananu3 Tekcta «To Sir with Lovey. TecT mo ypoky.

Tema 6.2. Jlekcudeckuil cocTaB aHIIHiCKOro s3bika 1mo Teme «llkompHOE o0Opa3oBaHme B
BenukoOpuranun», HEOOXOMUMBIA Ui TPOSBICHUS KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMH B
HauboJee pacpoCTPaHEHHBIX CUTYyalUsSIX B OQHUIMATIbHON U HeopHUIHAIbHOM cdepax.

3anstue 1. OtpaboTka nekcuku mo TeMe. [IpakTika ycTHON M MUCEMEHHOM pedn.

3anstue 2-5. O6cyxaenue Tembl: CucTeMa JOMIKOIBHOTO, HAYAIBHOTO M CPETHETO 00pa30BaHUS
B BenukoOpuranuu. Cuctema sk3ameHoB B BenukoOpuranuu. Cructema yacTHOro o0pa3oBaHUs B
Benuko6puranumu.

3anstue 6. BeicTymienus cTyaeHToB 1o TeMe. JIluKkTanT mno teme.

Tema 6.3. IpammaTudeckue OCOOCHHOCTH AaHIJIMMCKOTO  $13bIKA, HEOOXOAMMBIC ISt
(hopMUPOBaHUS JIMHTBUCTHUECKON KOMIIETEHIIMU 00yJaeMbIX.

3anstue 1. CloXHOOAUYMHEHHBIE TIpeyioxkeHus1. Kiaccudukarus mpuaaTouyHbIX MPEITOKEHUH.
3ansTue 2. AHaIU3 U MEPEBOJ] CIOKHOMOTUMHEHHBIX MTPEAT0KEHUN.

3aHarue 3. AHaJIU3 U EPEBOJI CIOKHOMOAYMHEHHBIX TTPEIIOKECHUH.

3anstue 4. AHaNU3 U IEPEBOJ] CIOKHOMOTUMHEHHBIX MTPEAT0KEHUN.

3anstue 5. KoutponpHas pabora.

3ansitue 6. MToroBslii Tecr.

Tewma 6.4. XymokeCTBEHHBIM TEKCT KaK 0OBEKT TUHTBUCTUIECKOTO MCCIICIOBAHUSI.

3ansarue 1.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 2.06cyxnenne pomana E. Freud. The Sea House.

3ansatue 3.060cyxaeane pomana E. Freud. The Sea House.

3ansrue 4.06cyxknenne pomana E. Freud. The Sea House.

JIOTIONTHUTENBHBIN pa3Iedl.

Tema 1. XynoxeCcTBEHHBIN CTUJTb.

BelnosiHeHNE 1 POBEPKa JOMOJIHUTEIBHBIX 3aJaHuH.

Tema 2. JIekcu4eCcKHH COCTAaB aHIVIMMCKOTO SI3BIKA IO TeMe «KHHO U TeleBUIEHUEY.
BelnosiHeHNE 1 POBEPKa JOMOJIHUTEIBHBIX 3aJaHuH.

Tema 3. 'paMMaTndeckre 0COOCHHOCTH aHTIIMMCKOTO SI3bIKA.

BelnosiHeHNE 1 IPOBEPKa JOMOJIHUTEIBHBIX 3aJaHUH.

Tema 4. XynokeCTBEHHBIN TEKCT KaK 0OBEKT JIMHIBUCTUYECKOTO UCCIICIOBAHUS.
BelnosiHeHNE 1 POBEPKa JOMOJIHUTEIBHBIX 3aJaHuH.



1.3. MeTonuyeckne peKOMEHAALMH M0 OCBOCHHUIO TN CIMILTIMHBI

«IIpakTnuecknii Kypc aHIJIMMCKOTO S3bIKA»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.01 Ilenarornueckoe oopazoBaHue
HampasnenHocTs (mpoduis) oOpa3oBaTeIbHON TPOrPaMMBI
WNHoCTpaHHBIH S3bIK (aHITIMMCKUI SI3BIK)

1o o4HOU (popme oOyueHus

Kpamuduxanus (crenens): AkageMUueckuii OakamaBp

Kypc «IIpakTtuyeckuii Kypc AaHIIMHCKOIO SI3bIKa» CTPOUTCS HAa OCHOBE
TpeOOBaHMI COBpEMEHHOM Hayku o s3bike. [IpuHMMas 3a OCHOBY
CUCTEMHBIM MOAXOA K M3YUYECHHIO aHIIIMICKOro $i3blKa, JaHHAs Mporpamma
(dbopMUpYyeT HABBIKU S3BIKOBOM, PEUEBON U MEXKKYIBTYPHONW KOMIIETCHIIUU B
npenenax u3yyaeMoil Temartuku. JlaHHas auCHUITIMHA O0y4YaeT KyJbType
WHOSI3BIYHOTO  YCTHOTO M THUCBMEHHOTO oOmeHus u  (hopmupyer
npoecCuoHaIbHBIE ~ YMEHUS W  HABBIKK  CTYACHTOB, TOTOBHOCTH
OCYILIECTBISATh UHOS3BIYHOE OOIIICHUE.

Ilepen Tem kak mnpectynuTh K 3aHATHAM 1o «lIpakTudyeckoMy Kypcy
AHTJIMHACKOTO $3bIKa», BHUMATEIIbHO O3HAKOMBTECh C pabodell MOIyJIbHOU
MPOrpaMMON MO JTaHHOW NUCIHIUIMHE, KapTOH CaMOCTOSTEIHHOW pPabOThI
CTYJCHTa, Y4e€OHO-METOJIUYECKOW KapTOMl W KapTaMH OO0ECIEYEHHOCTHU
y4eOHBIMHU MaTepHraiaMu U JUTEPATyPHOTO 00ECTICUCHUS JUCIUTIIIUHEI.

[Ipy mnoAroTOBKE K 3aHATUAM CTYAEHT Oa3upyeTcs HE TOJbKO Ha
uHOpMaIlUI0, TIONYYEHHYI0O Ha JIabOpaTOpHBIX 3aHATHSAX, HO M Ha
JNOTIOJIHUTENIbHBIE MCTOYHHMKH, KOTOPBIE JaHbl B CIIMCKE JIUTEPATyphbl IO
JAHHOM JUCUHUIUIMHE, a TAKKE JIEKTPOHHBIMU UCTOYHUKAMU U TIEPUOIUKOM.
IloBpICUTP CBOM PEUTHHI YYaIIMMCA MOXET, Y4YacTBYysd B KypPCOBBIX
MEPOIPHUITUIX, COCTABIISII KPOCCBOPA MO TeME «IKOJOTUs», A Takke B
BHUJIC TIOATOTOBKM KOMIBIOTEPHOIO TIPOEKTa MO TEME «IKOJIOTHUD,
pa3pabOTKM  KOMIBIOTEPHOIO TecTa IO MPOHACHHOMY Marepualy,
pa3pabOTKU TBOPUYECKOTO 3aJaHUs M0 JOMAITHEMY YTEHHIO, KOMITBIOTEPHOTO
tecta 1o TteMe «KocBeHHOE HakJIOHEHHE», TecTa mo teme «MoaanbHble
maroiasy U Ap. (CMm. «Jononnumenwvustii pazoen» e «Texunonozuueckoi
Kapme Oucyuniaunsly). 3a y4acTHE€ B  KaXJOM MEPOIPUITHU CTYACHT
MOJTy9aeT COOTBETCTBYIOIINIA OaJlI.

bank Konmponvuvix 3ad0anuii W BONPOCOB MO Y4EOHOW JUCIUIUIMHE
«IIpakTyecknii Kypc AaHIIMHUCKOTO $A3bIKa» IMOMOXET MOATOTOBUTHCS K
UTOTOBOMY MOJIYJI0O — 3aueTy/3K3aMeHy. TecThl JaroTcs MO Pa3IMYHbIM
TemaM Kypca «lIpakTuyeckuil Kypc aHIJIMMCKOTO SI3bIKa» B COOTBETCTBUU C
€ro nNporpaMmon.

[Ipy moOArOTOBKE K KOMIBIOTEPHBIM MPOEKTaM, pa3pabOTKe TBOPUYECKUX



3aJJaHUd U TECTOB MOXHO TIOJIb30BaTbCSl KAPMOU JaUMeEpamypHo2o
obecneuenusn U U3y4uTh Kapmy obecneueHHocmu 000pyoosanuem.
Oco0Ooro BHHMMaHHUS TpeOYIOT HaAyuHO-ucciedosamenbcKkue padomol
(KypcoBble, TUIIIOMHBIE MPOEKThI). Kpome pexkomeHmanmii, M3JI0KEHHBIX
BBIIIE, K YyCJIyraM CTYJACHTOB OaHK ayauo3amuceid HOCHUTENeH s3bIKa —
MPEJICTABUATENIEN PA3JIMYHBIX BAPUAHTOB AHINIMMCKOIO $A3bIKa, T'OBOPOB U
HApEUYUi, 3aIUCU TPOU3BEACHUMN aHIJINMCKUX aBTOPOB HOCHUTENSIMH sI3bIKa. B
pacnopspkeHnr Kadeaphl U yUalIuxcs - IpecTaBuTeNbHas Buaeoreka. (Cm.
Kapra o0ecrniedeHHOCTH y4eOHBIMU MaTepHaIaMH TUCUUILINHBL. ).
HacrosiTenpbHO pEeKOMEHIyeTCS y4YalllUMCSl TNOCEUIaThb HpaKmuyeckue
3anamua TO JAHHOMY Kypcy, T.K. 3HaYUTENbHAsg 4YacThb Marepuana,
IPENYCMOTPEHHOIO MPOrpaMMOM, COAEPKUTCS B HUX. HoBble M HOBeHIMe
UCTOYHUKHU U MOCJEAHIOI WH(GOPMAIIMIO 110 TEME Bbl TaK K€ MOJYyYUTe MpU
MIOCEIICHUHN 3aHATUH.

[IpenomaBarenssMu  J1aHHOTO  Kypca  MOPOBOJUTCS  €KEHEAENbHAas
KOHCy1bmayusa B COOTBETCTBUM ¢ pacnucanueM. [Io Bcem MHTEpeCyromuM
Bac BOMPOCAM MOXHO 0OpaIaThCsi K HUM.



2.1. TexHosiorn4yecKasi KapTa peMiTUHHIa AU CUMILIUHbI

b1.BAI1.02.01 «IIpakTrueckuii Kypc aHIIIMHACKOTO SI3bIKa
Hampasnenue noarorosku: 44.03.01 Ilemarorndyeckoe o6pazoBaHue
Hampasnennocts (mpoduis) oOpa3zoBaTebHON TPOrpaMMBbI
WNHocTpaHHBIH A3bIK (AHTTTUHCKHM SI3bIK)
o o4Hou (popme oOyueHust
KBanudukanus (cTernenp): AkageMUIecKnii OaKaiaBp

HaumenoBanue YpoBenb/ctynienb | CTaTyc AMCUIUTUIHHBI KonmdecTBo 3a4eTHBIX
JTUCITUTUTMHBI/Kypca 00pa3zoBaHwms B pabodeM yuyeOHOM CIMHUIY/ KPETUTOB
(bakanmaBpwmar, TUTaHe
MarucTparypa)
[IpakTueckuit bakanasp CneuuanbHas 5
KypC aHIJIMACKOTO JUCLUIUINHA
si3bIKa (3 Kype)

CMeXHBIC TUCIUILTUHBI 10 YIeOHOMY TUIaHy

[IpeniecTByronye: NpakTHYECKUN Kypc aHINIMKHCKOTO si3bIKa (1 — 2 Kypchl)

FA3OBBIN PA3ZJIEN Ne 1

dopma paboThI

Kommuectso 6auios 23 %

min max
Tekymas padora | [Tocemaemocts 100% 1 1
JukranT-nepeBox no teme “Hiking” 1 2
Huckyccus no teme “Hiking” 1 2
['pynnoBas u ppoHTanpHas paboTa Mo aHa- 1 2
JUTUYECKOMY YTEHHIO M Pa3rOBOPHOMU
NPaKTHKE
['pynmnoBast u ¢ppoHTanbHast paboTta Mo A0- 1 2
MalllHEMY YTEHHIO
[pynmoBass u QpoHTanbHas paboTta Mo 1 2
rpaMMaTHKe
JlomamHee 3amaHue IO aHAIUTUYECKOMY 1 2
YTEHUIO ¥ Pa3rOBOPHOM NMpaKTHKe
JomamHee 3agaHue Mo  JOMAIIHEMY 4YTe- 1 2
HUIO
JlomaniHee 3agaHue 1o rpaMmMaTuKe 1 2
Texymui Tect mo Pasnen 1 (peueBsie moaenu, ¢pa- 4 6
pEUTHHT- 3bl, BOKaOylsip, TIpaMMaTHYeCKUl TecT
KOHTPOITb «Free Use of the Oblique Moods»)
Hroro 13 23

BA30BBIN PA3IEJ Ne 2
dopma paboThl KommuectBo 6amioB 23%
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 1
Anamm3 Tekcra o Unit 8 1 2




TectoBoe 3amanue mo Unit 8 1 4
Jluxrant-niepeBon mo Tteme “‘Man and 1 2
Nature
VerHOE cooOmieHne mo teme “‘Man and 1 2
Nature”
[IpocmoTp  QuabMa W BHIOJIHEHHE 1 4
3agaHuid K Hemy Jluckyccuss mo Teme
“Man and Nature”
I['pynnoBas u ¢QponHTanpHas padoTa 1O 1 1
AQHAJIUTUYECKOMY YTEHHIO U Pa3rOBOPHOMN
MTPAKTHKE
['pynmoBas u ¢hpoHTanpHas paboTa Mo Jo- 1 1
MalTHEMY YTCHHUIO
I'pynmoBass u ¢poHTanpHass padora 1o 1 1
rpaMMaTHKe
KonTponbsHas pabota no teme «Obligatory 1 2
Use of the Oblique Moods»
JlomaiHee 3aJaHHUE 0 AHAJTUTHYECKOMY 1 1
YTEHUIO U PA3rOBOPHOM MPaKTHKE
JlomaniHee 3agaHue MO JOMAIIHEMY 4YTe- 1 1
HUIO
JlomaniHee 3agaHue 1o rpaMMaTHKe 1 1
Hroro 13 23
FA30BBIN PA3JIEJ Ne 3
®dopma paboThI KonmuectBo 6amioB 24%
min max
Texymas pabora ITocemaemocts (100%) 2
YctHoe coobienue o Teme ‘“Man and 2
Movies”
JukTtanT-niepeBoy mo Teme “Man and 1 2
Movies”
CounHeHue «3a U IPOTUBY 1 2
['pynmoBast u ppoHTaNBHAS paboTa Mo 2 3
AQHAJTUTUYECKOMY YTCHHIO U Pa3rOBOPHOM
IPAKTHKE, TPaMMaTHKe
I'pynmoBast u ¢ppoHTanEHAs paboTa mo 1 2
JIOMAaITHEMY YTE€HHUIO
JomaniHee 3aaHue 10 aHAITUTHYECKOMY 2 3
YTEHUIO U Pa3rOBOPHOM MPAKTHUKE,
rpaMMAaTHKE
JloMaliHee 3a1aHue 110 JOMaIIHEMY 1 2
YTEHUIO
TecT 110 MOZAJIBHBIM IJIaroJiam 1 2
[TpomesxkyTouHbI HTOroBeIil TECT 11O IPONACHHOMY 3 4
W perTHHT- marepuary Unit 3
KOHTPOJIb
Hroro 14 24

UTOT'OBBIN PA3JIEJ]




Conepxanue ®opma paboTsl KonmnuectBo 6amios: 30 %
min max
W TOroBhIi CEMECTPOBBIN TECT 20 30
Wroro: 20 30
OO0111E€ KOIHYECTBO 0AJLIOB MO JUCIUAILINHE 60 100

JIOTTIOJTHUTEJIbHBIN PA3JIE]T

®opma paboTbI

Konunuectso 6awios 10 %

min max
Paznen 1,2,3 YyacTue B KypCOBBIX MEPOIPHSITUSIX - 4
CocraBieHue KpoccBopia IO TeMe «IKO- - 1
JIOTHUSI»
[ToaroroBka KOMITBIOTEPHOTO IPOEKTa IO - 1
TeMe «DKOJIOTUS»
PazpaboTka KOMIBIOTEPHOTO TECTa IO - 1
IIPOWJICHHOMY MaTepHaity
Pa3zpaborka TBOpUecKOro 3alaHusi MO JI0- - 1
MAaIlIHEMY YTEHHUIO
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TeCTa IO - 1
teMe «KocBeHHOE HaKIIOHEHHE)»
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TeCTa TIO - 1
TeMe «MoJiaJIbHbIE [Iaroibhy
Wroro: - 10
O61ee konuuecTBO 0aUIOB MO JUCIUILIMHE (110 UTOTaM 60 100

N3y4YCHHA BCCX pa3gciioB, 0e3 yduc€Ta AOIMOJIHUTECIBHOIO

pasnena)

BA3OBBIN PA3JIEJ Ne 1

dopma paboThI

KomnuecTtso 0amnos 23 %

min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
Jukrant-nepesoy no teme “‘Painting” 1 2
YctHoe coobuienue o Teme  “‘Painting” 1 2
Amnanu3 Tekcta no Unit 5 1 2
I'pynmoBast u ppoHTaNBHAs padboTa 1Mo aHa- 1 2
JUTUYECKOMY YTEHHI0O U  pa3rOBOPHOM
NpaKTHKE, TpaMMaTHKe
I'pynnoBass u ¢poHTanpHass paboTa MO 1 2
JIOMAITHEMY YTEHHIO
JlomaiiHee 3aJaHue MO AHATUTHYECKOMY 1 2
YTEHUIO ¥  Pa3TOBOPHOW  MpPAKTHUKE,
rpaMMaTHKe
JomamHee 3amaHue 10 JIOMAIIHEMY 1 2
YTEHHIO
Jloxyanm mo ogHOM M3 TE€M, 3aTPOHYTOM B 1 2
YUTAEMOM IPOU3BEACHUU
Texynuit Tect mo ypoky 5; Tect mo rpammaruke 4 5

PEUTHHT-

«Subject and Predicate»




KOHTPOJIb

Hroro 13 23
BA3OBBII PA3JIEJ Ne 2
®opma paboThI KomnnuectBo 6amios 23 %
min max
Tekymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
Jlukrant-niepeBon o teme “Character” 2 3
VYerHoe coobmenue o teme “Character” 1 2
Huckyccus o teme “Character” 1 2
I'pynnosas u pponrtanbHas pabora o aHa- 2 3
JUTUYECKOMY UTEHUI0 U Pa3rOBOPHOM
IIPAKTHKE, TPaMMaTHKe
I'pynmoBass u ¢poHTanpHast paboTa MO 1 2
JIOMaIIHEMY YTEHUIO
JlomamiHee 3ajaHue IO aHAIUTHUYECKOMY 1 2
YTEHUIO W  Pa3TOBOPHOM  IPAKTHUKE,
IrpaMMaTHKe
JloMamrHee 3agaHHe IO JIOMAIlIHEMY 1 2
YTEHUIO
Texymui TecTtoBoe 3aianue o ypoky 7; KonTpons- 3 5
pEeUTHHT- Has pabora («The Simple Sentence»)
KOHTPOIIb
Hroro 13 23
BA3OBBII PA3JIEJ Ne 3
dopma paboThI KonunuectBo 6amioB 24 %
min max
Tekymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
JukranT-nepesoy no teme “Schooling” 1 2
Anamu3 Tekcta mo Unit 3 1 2
['pynmnoBas u pponTanpHas padboTa 1Mo aHa- 1 2
JUTUYECKOMY UTEHUI0 U Pa3rOBOPHOM
IPAKTHKE, TPaMMaTHKe
I'pynmoBass u ¢poHTanmpHast paboTa MO 1 2
JIOMAIIHEMY YTEHUIO
JlomamiHee 3agaHue MO aHATUTHYECKOMY 1 2
YTEHUIO W  Pa3TOBOPHOM  MPAaKTHUKE,
rpaMMaTHKe
JlomamHee 3agaHue IO JIOMAILHEMY 1 2
YTEHUIO
Texymui TecroBoe 3ananue no Unit 3 1 2
pEUTHHT-
KOHTPOJIb
[TIpomexxyTounbl | MTOroBbIN CEMECTPOBBIN TECT 5 8
U pEUTHHT -
KOHTPOJIb
Hroro 14 24

UTOTI'OBbIN PA3JIE]




dopma paboTsl KonmuaectBo 6amios 30 %
min max
OK3ameH 20 30
HWroro: 20 30
O01Iee KOIMIeCTBO 0AIUIOB 110 AUCIIUILINHE 60 100
JIOITOJTHUTEJILHBIN PA3JIE]T
dopma paboThI KonmnuectBo 6amios 10 %
min max
Paznen 1,2,3 YyacTue B KypCOBBIX MEPOIPUATUAX -
[TonroroBka KOMIBIOTEPHOIO NPOEKTA IO - 1

Teme « KuBomucey

[TonGop mpemyiokeHUd U3 TPOU3ZBEACHHUS,
MPEII0KEHHOTO Ha JIOMAIllHEE U BHeaydu- - 1
TOPHOE YTCHHE JIJII CHHTAaKCHYECKOTO aHa-
nu3a (25 npennoxeHui)

Pa3zpaboTka KOMIBIOTEpHOTO TecTa JUIs - 1

aHaJIM3a MPOCTOTO MPEATIOKESHUS

Pa3zpaboTka KOMIBIOTEPHOTO TecTa JUIs - 1

aHaJIN3a CI0KHOTO MPEIOKCHHUS

Pa3zpabotka 3amaHuii K MPOM3BEACHUIO HA - 1

BHEAYIUTOPHOE YTCHHE

TBOpuecKoe 3a1aHKE 110 CUHTAKCUCY - 1

Hroro: - 10
O61ee konuuecTBO 06AUIOB MO JUCIUILIMHE (TI0 UTOTaM 60 100
U3y4YEeHMsI BCEX pa3ieNoB, 0e3 ydeTa JONOIHUTEIBHOTO
paszzaena)

CooTBeTCTBHE PEHTHHIOBBIX 0AJUIOB M AKAJeMHUY€CKO OLeHKH:

Obwee xonuuecmso 6ann08™ Axademuueckas oyeHka
60— 72 3 (yAOBIETBOPUTEIHHO)
73 — 86 4 (xopo1o)
87 —100 5 (OTIAMYHO)

*[Ipu xomm4ecTBe peHTHHTOBBIX OamutoB Oonee 100, HEOOXOOMMO PaCCUUTHIBATh PEUTHHT YUIEOHBIX JOCTHIKCHHIN
CTyAEHTa JJIs olpe/iesieHus! oeHKH kparHo 100 6asos.

MUHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICHIETI'O OBPA3SOBAHUA
POCCHUUCKOU ®EJEPALIUN
(denepanbHOE rocy1apcTBEHHOE OHIZKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
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1. HaznauyeHue poH/I1a OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Heabrw cozmanuss @OC mucummuivHbl «lIpakTudyeckuili Kypc aHIIMKACKOTO
A3bIKa» 110 HAINpaBJICHWIO noAroTroBku: Hampasnenme mnoaroroBku: 44.03.01
[lenarornueckoe oOpazoBanue HampaBneHHocTh (mpoduias) oOpa3zoBaTenbHON
nporpamMmmbl  MIHOCTpaHHbId  si3bIK  (aHmuickuit  s3b1k)  (KBanmudukarus:
AkanemMuueckuil OakayaBp) SIBISETCA YCTAaHOBIIEHHE COOTBETCTBHUS YUYEOHBIX
JOCTH)KEHUW  3allJIJaHUPOBAHHBIM  pe3ylbTaTaM o0y4deHuss U TpeOOBaHUAM
OCHOBHOH TpodecCHoHaTBHON 00pa30BaTeIbHONM MPOrpaMMbl pabodeii
1.2. ®OC no AUCUUIUIMHE pelIAeT 3a/1a4u:
- yIpaBlieHHE MPOIECCOM NMPUOOpETEeHUsT 00YUYarOIMMU HEOOXOIUMBIX 3HAHUM,
YMEHUM, HABBIKOB U (POPMUPOBAHMS KOMIETECHIHH, omnpeaeneHHbix B OI'OC
BO «O6pa3oBanue u negarorniueckyue HayKm» MO HAMPaBICHHUIO OakaiaBpuara
44.03.01 TIlemarormyeckoe oOpa3oBanue HampaBieHHOCTh  (MPOGUITH)
oOpa3oBaTebHON TTporpaMMbl MHOCTpaHHBIN S3bIK (AHTITMHCKUAN SI3BIK);
- yrnpasiieHue npoueccom poctmxenns peanuzanuu OIIOIT BO, onpeneneHHbIX B
BHJIe HA0Opa KOMIIETEHIINI;
- OLEHKAa JOCTHKEHH oO0yyaroluxcss B MPOLECCEe H3YUYEHUs JUCHUIUIHMHBI
«IIpakTyecKkuil KypC aHIIIMHCKOIO SI3bIKa» C OIpPENEIICHUEM pe3yJbTaToB WU
IUTAHUPOBAHUE KOPPEKTUPYIOIIUX MEPOIPUATUI;
- o0ecreyeHUE COOTBETCTBUSI PE3yJAbTaTOB OOy4YeHUs 3ajadaMm Oymayliei
po(eCCHOHANILHON JESITENIbHOCTA YePe3 COBEPIIEHCTBOBAHUE TPAJAUIIMOHHBIX
M BHEIpPEHUWE WHHOBAIIMOHHBIX METONOB OOydeHHs B 00pa3oBaTEIbHBIN
IIPOLIECC;
- COBEPILIECHCTBOBAHUE CAMOKOHTPOJISI U CAMOTIOATOTOBKU O0YyYarOIIUXCsl.

1.3. ®OC pa3paboTaH Ha OCHOBAaHMHM HOPMATHBHBIX IOKyMEHTOB:

- (enepanbHOro TrocyapCTBEHHOI0 OOpPa30BAaTE€IbHOIO CTaHAApPTA BBICIIETO
oOpazoBaHuss 10 HampasieHuto noarotroBku 44.03.01 Ilemarorumyeckoe
oOpa3zoBanue HampasnenHocts (mpoduiib) 00pa3oBaTeNbHOW  MPOTPaMMBI
NHOCTpaHHBIN SI3bIK (AHTIMHUCKUM SI3BIK);

- oOpa3oBaTellbHOM MPOrpaMMbl BBICHIETO O00pa30BaHMsI MO HANPABICHUIO
nonroroBku 44.03.01 IMemarornueckoe oOpazoBanue HampapieHHOCTH (TTpo¢uIn)
oOpazoBaresbHOM MporpamMmbl THOCTpaHHBIN S3BIK (AHTTIUHACKUHN S3BIK);

- Ilonoxenuss o QopmupoBaHuu (oOHIA OLEHOYHBIX CPEICTB JJIsi TEKYLIEro
KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOYHON U UTOTOBOM aTTeCTAllMM O0yYaroIIuXCsl
no oOpa3oBaTeldbHBIM @pPOrpaMMaM BBICHIETO 00pa3oBaHUsl - Iporpammam
OakamaBpmara, mporpaMmaM CHEIUAINTETa, MporpaMMaM MarucTparyphl,
porpaMmaM MOJArOTOBKM HAy4YHO-IIEJAarOrMYEeCKUX KaJpoB B AaCHHUPAHTYpE B
(denepanbHOM TOCYJapCTBEHHOM OFOKETHOM OO0pa30BaTE€IbHOM YUPEXKIACHHUH
BbICIIEr0 oOpa3oBaHusi «KpacHOSPCKUII TOCYZApCTBEHHBIM MEAarornyecKuit
yHuBepcuteT uM. B.I1. AcradreBa» u ero puinanax.



2. IlepeyeHb KOMIETEHIIMI ¢ YKa3aHHEM 3TANOB UX GOPMUPOBAHUA B
npouecce M3y4eHus JUCUMILIMHBI

b1.B/I1.02.01 «IIpakTnuecknii Kypc aHIIMMCKOTO SI3BIKA»

2.1. Ilepeyenb KOMIeTeHIUH, POPMUPYEMBIX B MPOLECCE U3YUEHUS AUCLIUILIUHBI
b1.BJI1.02.01 «IIpakTnueckunii Kypc aHIJIMMCKOTO SI3bIKa»

VYK-2. Cnocoben ompenensiTh Kpyr 3ajad B paMKax IIOCTAaBICEHHOW ILIE€MU H
BBIOMpATh ONTUMAJIbHBIE CHOCOOBI MX PEIICHUS, HUCXONsi U3 JIEHCTBYIOIINX
MIPABOBBIX HOPM, UMEIOILIUXCS PECYPCOB M OTPAaHUYEHU.

YK-4. CrnocobeH oOCymIeCTBISTh JETOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM W
MMCBMEHHON (popMax Ha roCylapCTBEHHOM s3bike PD M MHOCTPAHHOM (BIX) S3BIKE
(ax).

VYK-6. Cnoco0OeH ynpaBisiTb CBOMM BPEMEHEM, BBICTpAaUBaTh U PEATU30BHIBATH
TPAEKTOPHIO CaMOPA3BUTHSI Ha OCHOBE MPUHIIMIIOB 00Opa30BaHUs B TEUCHUE BCEH
KU3HHU.

OIIK-2. Cnocoben y4acTBOBaTh B pPa3pabOTKE OCHOBHBIX U JOMOJHUTEIbHBIX
00pa3zoBaTeNbHBIX MPOrpaMM, pa3padaThiBaTh OT/AEIbHBIC UX KOMIIOHEHTHI (B TOM
gucie ¢ ucnosb3zoBanuem MKT).

OIIK-5. CnocobGeH oOCymecTBISATh KOHTPOJIb U OIEHKY (opmMupoBaHus
0o0pa3oBaTeNIbHBIX PE3YJIbTATOB OOYYAIOIIMXCS, BBISBISATH W KOPPEKTUPOBATH
TPYAHOCTU B OOYUCHHH.

OIIK-6. CnocobeH HCHOIB30BaTh TICUXOJIOTO-TIEIATOTHYECKUE TEXHOJIOTHH B
mpopecCHOHAIBHONW ~ ACATEIPHOCTH, HEOOXOMWMBIE NJisi WHAWUBUIYaJTU3AIAH
oOydeHUs, Pa3BUTHS, BOCIUTAHHUS, B TOM YHCJIE OOYyYAIOIIMXCS C OCOOBIMH
00pa3oBaTeIbHBIMUA TOTPEOHOCTIAMHU.

[IK-1 CnocobeH opraHu3oBbIBaTh WHIWBUAYaJIbHYI0 U COBMECTHYIO Yy4eOHO-
MPOEKTHYIO JIEATEIbHOCTh OOYYalOIIMXCSI B COOTBETCTBYIOIIEH MpeaMeTHON
oOnacTtu.

ITIK-2. CnocobeH noaepxuBaTh 00pasilbl U [IEHHOCTH COIMAJILHOTO IMOBEICHMUS,
HABBIKM TIOBEACHUS B MUPE BUPTYaJIbHON PEATbHOCTH U COLIMAIBHBIX CETAX.

[1K-4. Crioco6eH ucnonb30BaTh CUCTEMY JTUHTBUCTUYECKUX 3HAHUM, BKIIOYAIOIICH
B ce0s 3HAHWE OCHOBHBIX (DOHETUYECKHUX, JIEKCUYECKHX, TIpaMMaTHUYECKUX,
CJIIOBOOOpA30BaTEIbHBIX  SIBJICHUH MW  3aKOHOMEPHOCTEH  (YHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €T0 (P)YHKITMOHAIBHBIX PA3HOBHIHOCTEH.



2.2. OueHo4HbIE CPeACTBA

Komnerennus JIMCUUIUIMHBL, TPAKTUKH, YYaCTBYIOIINE B ()OPMUPOBAHUH JAHHOM Tun xouTpons | Ouenounoe cpencto/ KUMpl
KOMIIETECHIUU T W
I1K-4. Crioco6eH Hcnonb30BaTh JMCIUIIIINHEL IPEAMETHON MTOATOTOBKA OPUEHTUPOBAHHBIE HA JIOCTHXKEHUE TEeKyIInii 3,12,13, MOHHUTOPHHT
CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKHAX pe3ynbraTtoB 00yueHusi, OCHOBBI MpeaMETHO-IPOGUIBHON MOATOTOBKHU IO KOHTPOJIb 14 MTOCEMAEMOCTH
3HaHUi, BKIIOYAloien B ce0s aHIUiickoMy s13bIKy, OCHOBBI HPEAMETHO-NPOQHUIBHONW TOATOTOBKU IO 3QHSTHH: BBIOOPOYHBIii
3HAHHE OCHOBHBIX (DOHETHUYECKUX, |HEMEIKOMY s3bIKy, COBpEMEHHBIE HANPABJIEHUS PA3BUTHS HAYYHON OTPACIIH OTpOC, AoMaIlHEe
JIEKCUYECKHUX, TPAMMAaTHYECKUX, (anrmuiickuit  s13p1K), CoBpeMEHHblE HANpABICHUS PA3BUTUS HAYYHOMH AL
CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX ABJICHUH U |0Tpaciu (HeMeUukuil s3bIk), [IpakTHueckuii Kypc aHIIMHCKOTO sI3bIKa, TEKYLIHI 4,5,6, 15 | MUHH-IOKJIA/BI, TOKIA]
3aKOHOMEPHOCTEU IIpakTryeckuil Kypc HEMELKOIO sA3bIKa, IIpakTHKymM 110 OCHOBaM SI3BIKOBOM KOHTPOIR C MpE3CHTAIHeH,
(YHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOro |KOMMYyHHKaluH, [IpakTukym mo KynpType pedeBoro obOmienus, Moaymnb 9 TPYHIOBOH O,
WHOCTPAHHOTO f3bIKa, €0 "TIpeaMeTHO-METONNIECKHIA", MeKauCIUTUTMHAPHBIN NPaKTUKYM, GIADL SIS (BB AL
(YHKIIMOHATBHBIX ITenarorudeckas MPAKTHKA, YueOHas MPAKTHUKA, IIpoexTHo- anamms
Pa3HOBUIHOCTEM. TexHosornyeckas, lloaroroBka Kk cpade W caada TrocydapCTBEHHOIO TEKyIIUH 2,38,9, 10, IPYIIOBas U
9K3aMeHa, BhIMnonHeHre U 3a1mTa BEITYCKHON KBaTU(UKAIMOHHON paOOTHI. KOHTPOJIb 11,22 (ponranbHas padora,
TECT, IUKTAHT
MIPOMEKYTOUHA 1 3a4€T/9K3aMEH
S arTeCTalus
VYK-6. CnocobeH ynpapisaTh cBouM | [Icuxonornyeckre oCHOBBI MEeJarornyeckon JesrenbHocTy, [IpakTuueckuii TEKYIHi 4,5, 6, 15 | MHUHU-IOKIIa/IbI, JIOKJIAL
BpEMEHEM, BEICTpAauBaTh U KypC QaHIVIMMCKOrO s3blKa, [IpakTHyeckuii KypC HEMELKOIO s3bIKa, KOHTPOJIb C NPE3CHTALHEH,
pean30BEIBATh TPAEKTOPHIO [IpakTukyM 0O OCHOBaM S3bIKOBOM KOMMYHHUKaiuu, [IpakTukym 10 TPYNIOBOM TIpOCKT,
CaMOopa3BUTHs HAa OCHOBE KYJIBTYpe pedeBoro oouieHus, Moaynb 5 "YueOHO-HMcChaenoBareabekuii”, CTHIMCTICCKIN
MIPUHIIAIIOB 00pa30BaHMsI B Monyns 6 "Teopernueckue OCHOBBI NPO(ECCHOHANIBHONW AESITEIBHOCTH', aHas
TEYCHUE BCEU KU3HHU. VYyeOHass TMpakTHKAa: O3HAKOMHUTENbHAs TpakTuka, [IpousBojaCTBEeHHAS TEKYILLHIA 2,8,9,10, TPYIIIOBas U
MpaKkTUKA: TMPEANUIIIOMHAs TpaKThKa, Y4yeOHas MpaKTHKa: BBEICHUE B KOHTPOJIb 11,22 (ponTaneHas pabora,
npodeccuto, YueOHas npaktuka, [IpoekrHo-TexHonoruueckas, [lonrotoBka SR A L
K cllai€ M cJada TOCyIapCTBEHHOIO JK3aMeHa, BplnmonHeHue W 3amura TeKYILHUiA 3,12, 13, MOHHTOPHHT
BBIITYCKHON KBaTU()UKATMOHHON PAOOTHI. KOHTPOJIb 14 HOCEIIAeMOCTH

3aHATHN: BEIOOPOIHBIH
OIIPOC; IOMAILIHEE
3aJaHue




POMEXYTOYHA
g aTTeCTallus]

3a4eT/3K3aMeH

OIIK-6. CiocobeH ucnoiabp30BaTh
MICUXOJIOTO-TTEIarOT NIECKUE
TEXHOJIOTHHU B TIPO(EeCCHOHATBHOMN
IEeITEITbHOCTH, HEOOXOIUMEIE JIJIS
WH/IMBUyaTH3allU 00yUeHUs,
Pa3sBUTHA, BOCIIUTAHUS, B TOM
guclie 00y4Jaronuxcsi ¢ 0COOBIMU
o00pa3oBaTeIbHBIMHU
NOTPeOHOCTSAMHU.

Mogyns 3 "3nopoBrecOeperarommii’, OcHoBbl 30X u ruruena, AHaTOMHUS U
Bo3pacTHas ¢uznonorus, besonacHocTh ku3HeneaTenbHoCcTH, dusnueckas
KyapTypa u cnopt, ®Pusnueckas KylibTypa U CHOPT: OJIEKTHBHas
JTUCITUTIIINHA 10 001me pu3ndeckoil moAroToBKe / DIeKTUBHAS TUCITUTIINHA
M0 TIOJABMXHBIM M CIOPTUBHBIM WMTrpaM / SJIEKTHB WHBAIHIOB, Moaynp 4
"Teopusi U TpaKTHKa MHKIIO3UBHOTO oOpazoBanus", Ilcuxonmormueckue
ocobennoctu nereit ¢ OB3, CoBpeMeHHBIE TEXHOJOTHH VHKIIO3HUBHOTO
oOpazoBanusi, [IpoexTupoBaHHEe HMHIMBUIYaJbHBIX 0Opa30BATEIbHBIX
MmapupytoB aered ¢ OB3, Ilegarormdyeckue OCHOBBI II€IArOrMU€CKOM
JEeSTeNbHOCTH, J{MCUUIUIMHBI MPEIMETHOM MOATOTOBKM OPHUEHTHPOBAHHBIE
Ha JIOCTIDKEHHE pe3ynbTaroB oOydeHus,  JIMCHMIUIMHBI METOAMYKON
MOJTOTOBKM OPHEHTUPOBAHHbIE Ha JOCTHKEHHE pe3yJabTaToB OOYYEeHMS,
Mertoauka oOyueHMss M BOCHMTaHUS (IO TNPOMUIIO  TOITOTOBKH),
TexHONMOrMM COBPEMEHHOTO 00pa3oBaHusi (MO MNPOGMII0 TOATOTOBKH),
[[IkonpHBI MPAKTUKYyM MO JAUCHUIUIMHAM (MPOQUISs TMOATOTOBKH),
[IpakTryeckuil Kypc aHITIMHCKOTO s3bIKa, [IpakTmyeckuii Kypc HEMENKOTo
A3bIKa, [IpakTHKyM MO OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHHMKauuu, lIpaktukym 1o
KyJIbType peueBoro oOmieHus, Moaynp 6 "TeopeTwmdeckne OCHOBBI
npodeccuoHanbHOM  gestensHOCTH", Mogyne 7  "llemarormueckas
unaTepHarypa", Moayis 9 "[IpeameTHo-MeTonnueckuit", YueOHas mpakTUKa:
TEXHOJIOTUYECKAs (IPOEKTHO-TEXHOIOTNYECKAs) MpaKTUKa,
[IpousBoAcTBEHHas MpaKTHUKa: MeJarornyeckas MpakTUKa HMHTEpHA,
MexaucuuninHapHbli pakTukyM, [legarornueckas npaktuka, [Tonrotoska
K cJade U cJada TOCYIapCTBEHHOIO 3K3aMeHa, BbInojHeHwe u 3ammura
BBIITYCKHON KBATH()UKAITUOHHON PaOOTHI.

TEKYIIUI
KOHTPOIIb

MOHUTOPHUHT
MOCEIIaeMOCTH
3aHATHI: BEIOOPOIHBII
ompoc

TEKYLIUI
KOHTPOJIb

TPYNIIOBOW MPOEKT

TEeKYIAN
KOHTPOJIb

orpoc

POMEXYTOYHA
g aTTecTalus]

3a4€CT

YK-2. CnocobeH onpenensite Kpyr
3aJa4 B paMKax MOCTaBIEHHON
neian nu BBI6I/IpaTI) OIITUMAJIBHBIC
CHOCOOBI UX PEIIEHHs, UCXOIs U3
JEHCTBYIOIIUX MTPABOBBIX HOPM,

OCHOBBI Y4eOHO-HCCIIEN0BATENBCKOU PaboThI (TIpodHIIbEHOE UCCIIeIOBAaHNE),
Benenne B s3piko3HaHue, McTopus aHDIMNCKOIO sI3blKa, OTHOJOTHS,
MexxkynpTypHass KOMMyHHUKanus, [IpakTnyeckuil Kypc aHIIMMCKOTO SA3BIKa,
[TpakTHueckuii Kypc HEMEUKOTO si3blka, [[pakTHKyM 1O OCHOBaM SI3bIKOBOM
KOMMYHHKaIK, [IpakTukym mo KynaeType pedeBoro obmieHusi, Moaynb 5

TEKYIIUI
KOHTPOJIb

TPYIIOBOM MPOEKT

TEKYLIUI
KOHTPOJIb

2,8,9, 10,
11,22

IPYIIIOBas U
(dhpoHTaBEHAS padoTa,
TECT, TUKTAHT




"VuebHo-uccnenoparensckuii', Moaynp 6 "Teopernueckue OCHOBBI TEKYLLHH 3,12,13, MOHHUTOPHHT
npodeccuoHanbHOW  AesTenbHOCTH",  IIpoM3BOACTBEHHAs — MpaKTHKA: KOHTpOJIb lle MIOCEIIaCMOCTH
MpEAAUILIOMHAS MPaKTUKA, VYuebHas MpaKTUKa (IpOeKTHO- SaHSTHIi: BEIOOPOYHBIIT
TEXHOJIOTMYECKast)  MNpaKkTuKa,  YueOHas  MpakThka,  [IpOeKTHO- OIIpOC; AOMarlHES
HMCIOILHUXCS peCypcoB 1 TexHonornyeckas, IIOATOTOBKA K cJade M CJada TOCYIapCTBEHHOTO 3ajiaHue
OTPaHIICHHH. 9K3aMeHa, BhInomHeHne U 3a1uTa BEITYCKHONM KBaTHM(PUKALMOHHON pabOThL. | IPOMEXkKYTOYHA 1 3aueT/IK3aMeH
s arTecranud
OIIK-5. Cniocob6en ocymiectBisaTh |[IpoektupoBanue ypoka mo tpedoanuio OI'OC, IuciuInHbl IpeaMeTHON TEKYIIUH 6 IPYIIIOBOM MPOEKT
KOHTPOJIb U OLIEHKY MOJTOTOBKM OPHEHTHPOBAHHbIE Ha JOCTUKEHHE pEe3yJabTaToB OOY4YEHMS, KOHTPOJIb
(dbopmupoBanus oOpa3oBarelbHbIX |OCHOBBI HPEIMETHO-MPOGUIBHON MOATOTOBKUM MO AHIIMICKOMY SI3BIKY, TeKyIHii 3 MOHHTOPHHT
PE3yNIBTaToOB 00yYaromuXcs, OCHOBBI  TIPEMETHO-NPOPUIBLHON MOATOTOBKM 10 HEMEUKOMY SA3BIKY,|  KOHTpOIb 0CemaeMOCTH
BBISIBIISITH U KOPPEKTUPOBATH CoBpeMeHHbIE HamNpaBlICHUS Pa3BUTUS HAaydYHOW OTpaciu (aHMIMHACKUN 3QHSITHIA: BBIOOPOYHBIN
TPYAHOCTH B OOyUEHUHU. a3bIK), COBpEMEHHBIE HANpPaBICHMs Pa3BUTUSI HAYYHOW OTpaciv (HEMELKHUM ompoc
A3bIK), JMCHUIUIMHBI METONWYECKOW MOATOTOBKM OpPUEHTHPOBAaHHBIE Ha Texyrmii 7 V4acTue B HCKYCCHH
JOCTH)KEHUE PE3yabTaToB OOydeHus, Meroauka oOy4eHUS W BOCIHTAHHS KOHTDOJIB
(mo mpoduiIro MOATOTOBKHM), TEXHOJOTHH COBPEMEHHOTO OOpa3oBaHUs (110
MPOMEXKYTOUHA 1 3a4eT/3K3aMeH

npoQUITI0 TOATOTOBKH), [IIKOMBHBINA MPAaKTUKYM N0 AUCHUIUIMHAM (TIPOUIIS
MOAroTOBKM), [IpakTHyeckuil Kypc aHIIHICKOTO si3bika, [IpakTudeckuit Kypc
HEMELKOIO s3bIKa, [IpakTMKyM II0 OCHOBaM S3BIKOBOM KOMMYHHKAallUH,
[IpakTkyM 10 KylibType pedeBoro oomenus, Moayns 5 "YuebHo-
uccienosarenbckuid”, Moayne 7 "llenarorndeckast uarepuarypa', Momayns 9
"I[IpeameTHO-MeTOMMUeckuit", VYdeOHas TIPaKTUKA: O3HAKOMHUTEIbHAS
NpaKkTuka, YdeOHass MpaKTUKa: Hay4YHO-HCCIeqoBaTeNbckast paborta
(monydeHne TMEepPBUYHBIX HABBIKOB HAyYHO-HCCIEIOBATENBCKON pPaboOThI),
[IpousBoacTBeHHAs IIPAKTHKA: IpeIAUILIOMHAs IIPAKTHKa,
[IpousBoAcTBeHHAas TMpaKTUKa: TeJarormyeckas MpakTHKa HHTEpHA,
MexauciuuIuIMHapHbIi IpakTUKyM, Ilenarornueckas npakrtuka, [TonroroBka
K cIade W cJada TOCYIapCTBEHHOTO S5K3aMeHa, BhINojHeHHWe W 3almra
BBIITYCKHON KBATH()UKAITMOHHOW PaOOTHI.

s aTTeCTanuAa




ITK-1 CnocoGeH opraHu30BHIBaTh
UHAWBUAYAaJIbHYHO U COBMCCTHYIO
y4eOHO-IIPOEKTHYIO AEATEIbHOCTD
oOyJaronuxcs B
COOTBETCTBYIOIIEH TPEAMETHOM
obmacru.

Monyne 1 «MupoBo3spenueckuit», Kynbryponorus, EcrecTBeHHOHay4YHas
KyptuHa Mmupa, Monynb 2 « KoMMyHHKaTuBHBINY», VIHOCTpaHHBIN S3bIK,
Pycckmii s3pIk W KynapTypa peuu, MHbOpManMoHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE
TEXHOJOTMM B 0Opa3oBaHMM U couuanbHOM cdepe, Ilemarornyeckas
putopuka, Monyns 3 «3nopoBrecOeperaromuiiy, OcHoBbl 30K u rurueHa,
AnaroMusi U Bo3pacTHast ¢pusuonorus, be3onacHOCTh KU3HEACITEIBHOCTH,
®dusnueckass KylIbTypa M CIOPT: OJEKTUBHAS AUCIUIUIMHA TIO0 OOIIeH
¢dbuznyeckol TOATOTOBKE / DNEKTWBHAs AWCIMILIMHA IO TOJABIKHBIM U
CIIOPTUBHBIM MTpaM / 3JIEKTUB WUHBAIUIOB, Moayns 4 "Teopus u mpakThka
MHKJIIO3UBHOTO 00pa3oBaHus", COBpeMEHHbIE TEXHOJOTUU WHKIIO3UBHOTO
oOpazoBanusi, [IpoexTupoBaHHEe HMHIMBUIYaJbHBIX 00Opa30BaTEIbHBIX
mapiipytoB nereii ¢ OB3, OcHOBBI MaremaTHueckod 00paboTKU
nHdopmaruu, OCHOBBI y4eOHO-HCCIIEI0BATENLCKON paboThl (MpoduIbHOE
uccnenoBanue), Teopust oOyueHust U Bocnuranusi, [IpoexkTupoBanue ypoka
mo TpeboBannro DPI'OC, JlucuumauHbl TPEIMETHOW  MMOATOTOBKH
OPUCHTUPOBAaHHbIE Ha JOCTIKEHHE pe3ynbTaroB oOyueHus, OCHOBBI
MPEIMETHO-TTPO(PMIBHONW TMOATOTOBKH IO AHTJIMHCKOMY s13bIKY, (OCHOBBI
NpPeAMETHO-NPOPUIFHON MOATOTOBKH MO HEMEIKOMY 13bIKY, COBpEeMEHHBIE
HalpaBJICHUS  Pa3BUTUSA  HAydyHOW  oTpaciu  (QaHIIMHCKUHA  S3BIK),
CoBpeMeHHBIE HAMPABICHUSI PA3BUTHS HAYYHOU OTpaciau (HEMEIKUH SI3BIK),
JucuuniauHeel  METOAMYECKOW  MOATOTOBKM  OPUEHTHPOBAaHHBIE  Ha
JNOCTH)KEHUE PE3yNbTaToB OOyueHUs, Meroguka oOy4eHUS M BOCIUTAHHS
(mo mpoduiIro MOATOTOBKHM), TEXHOJIOTHH COBPEMEHHOTO oOpa3oBaHus (110
npouITI0 MOATOTOBKH), [IIKOMBHBIN PAKTUKYM TIO TUCITUTLIMHAM (TIPOQUIIS
MONTOTOBKM), Benenune B s3bIKO3HaHHWE, VICTOpHS aHIIMIICKOTO SI3BIKA,
JluarBokynsryposorus, Mcropuss u kyasrypa BemukxoOpuranuu u CILA,
Jluteparypa BenukoOputanun wu CIIIA, Teoperuueckas ¢oHeTHKA
AHIIUHACKOro s3bika, CTHIMCTUKA aHINIMHACKOrO $3bIKa, JICKCHKOIOTHS
AHIJIMCKOrO si3blKa, Teopusi W TMpakTUKA TNepeBoAa, Teoperhyeckas
rpaMmarvka aHIJIMHUCKOro si3blka, CpaBHUTENbHAs TUMONOTUs, OCHOBBI
TEOPUH HEMELKOIO S3bIKa OTHOJOTWsA, MEeXKyIbTypHas KOMMYHHKAIUs,
IIpakTryecKkuil Kypc aHITIMHCKOTO s3bIKa, [IpakTuyeckuii Kypc HEMELKOIo
s3bIka, [IpakTHKyM MO OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHUKaiuu, [Ipaktukym mo
KyIbType pedeBoro oouienus, Jluteparypa BenukoOputanun u CIIA,

TEKYIIUI
KOHTPOJIb

VuacTue B AUCKYyCCHUU




Teoperndeckass rpaMMaTHKa aHIIMACKOTO  s3bika, (CpaBHUTEIbHAS TEKYLUH 6 IPYIIIOBOM IIPOEKT

tunonorusi, OCHOBBI TEOPUU HEMELIKOTO SI3bIKa DTHOJOTHUSA, MEXKyIbTypHas KOHTPOJIb

KOMMYHHUKanus, [IpakTuuecknii Kypc aHIIMHCKOrO si3blKa, IIpakTmueckuit TeKyIumit 20 IPOEKT

KypC HCMCIKOI'O A3bIKa, HpaKTI/IKYM 0 OCHOBAaM SI3LIKOBOM KOMMYHMUKAIIUH, KOHTPOIIb (HOHO_]‘[HI/ITQJ‘[BHOQ

[IpakTukyM 10 KyJIbType peudeBoro oOmieHusi, Momynbs 5 "YdeOHo- 3aJIaHKE)

I/ICCJIel[OBaTCJILCKI/II/:I", Monyib 6 "TeopeTnyeckue OCHOBEBI IpOMENRYTOTHA 1 399CT/SK3AMCH

npodeccuonanpHO  AestenbHOCTH", Monmyns 7  "llemaroruueckas 1 aTTecTanu

uHTepHatrypa', Moayns 8 "OcHOBBI BokaTckol nesrenbHocTH", Monyns 9

"l[IpenmeTHO-MeTOMMUecKkuit", VYdeOHas TPaKTHUKA: O3HAKOMHTEIbHAS

NpaKkTHKa, Y4eOHas TMpakTHKa: Hay4YHO-HCCIENoBaTenbCkas pabota

(monyyeHrue TEepPBHYHBIX HABBIKOB HAyYHO-HCCIIEIOBATEIHCKOM pPabOTHI),

[Tpou3BOACTBEHHAs TPAKTHKA: MPEATUIUIOMHAsl TpakTuKa, YueOHas

MpaKTHKA: BBeIEHUE B Mpodeccuio, YueOHas MpaKTHKa: TEXHOJIOIHYecKas

(IpOEKTHO-TEXHOJIOTUYECKasA) TMpakThka, [Ipou3BOICTBEHHAs] MpaKTUKA:

nefaroruyeckasl MpakTUKa WHTEpHa, YdeOHas NpaKTHKa: OOIIEeCTBEHHO-

nejgarornueckasl mnpaktuka, [IpoM3BOJACTBEHHAs MPAKTHKA: BOXKaTCKas

MpaKkTuka, MeXIUCUUIIMHAPHBIA MpakTUKyM, llemarornueckas mpakTuka,

VYyeOnast mpaktuka, [IpoektHo-TexHONOrmueckas, [lonrotoBka k crade u

cljadya roCyJlapCTBEHHOI'O 3K3aMEHa, BpINOIHEHMEe M 3amuTa BBIMYCKHOU

KBaJTH(PUKALMOHHOM PabOTHI.
[IK-2. Cnocoben nonaepxuBarb | Mogaynb 1 «MupoBo3z3zpenueckuii», Mctopust (uctopust Poccuu, BceoOmas TEKYIHH 4,5, 6, 15 | MUHU-IOKIIa/IbI, JIOKJIA]
00pa3ibl U HEHHOCTH COLMAIBHOTO |ucTopus), Punocopus, OCHOBHI IpaBa U MOIUTOIOTHH, DKOHOMUKA 3HAHUM, KOHTpOJIb C IPEe3eHTalKeH,
MoBeIcHUs, HaBbIkK MoBefieHUsl B | Commoniorus, Monyns 2  «KommyHukatuBHbIN», HWHpopmarmoHHO- TPYNIOBOH TIpOEKT,
MHpE BUPTYaJILHON PEATBHOCTH U | KOMMYHHMKAIIMOHHBIE TEXHOJNOTMM B OOpa3sOBaHUM M COLMAILHOU chepe, CTHICTIECCKIH
COIMAJIBHBIX CETSX. Monyns 4 "Teopus W TpakTUKa HWHKIIO3UBHOTO OoOpa3oBaHus", aHajms

[Tcuxonorndeckue ocobenHoctu nereit ¢ OB3, CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHH TEKYIIUH 20 MPOEKT

WHKJIIO3UBHOTO obOpazoBaHus, [IpoexkTupoBanue MHIWBUIYaTbHBIX KOHTPOJIb (momomuuTENBHOE

oOpasoBarenbHBIX MapuipyToB aereii ¢ OB3, Hcropus oOpa3oBaHus M 3a[aHHC)

TeKYIUH 20 MIPOEKT
KOHTPOJIb (Z[OHOJ'IHI/ITGJ'IBHOG

3aJIaHHC)




KJIACCHBIM  KOJUIEKTMBOM,  JIMCUMIUIMHBI ~ NPEAMETHOW  MOATOTOBKH
OpUEHTHUPOBAaHHBIC HA JOCTHKCHHE pe3yJabTaroB oOyueHus, OCHOBBI
MPEIMETHO-TTPO(PMIBPHONW TMOATOTOBKH IO AHTJIMHCKOMY s3bIKY, (OCHOBBI
MPEIMETHO-IPOMUIBHON MOJATOTOBKH 10 HEMEIKOMY s3bIKY, COBpEMEHHBIE
HalpaBJICHUS  Pa3BUTHUSA  HAydyHOW  oTpaciu  (QaHIIMHCKUHA  S3BIK),
CoBpeMeHHBIE HAMPaBICHUSI PA3BUTHS HAYYHOU OTpaciay (HEMEIKUH SI3BIK),
JucuuniauHeel  METOAMYECKOW  MOATOTOBKM  OPUEHTHPOBAaHHBIE  Ha
JIOCTIDKEHUE Pe3ynbTraToB oOydeHus, Metonuka oOydeHHs U BOCIHTAHHS
(mo mpoduiIro MOATOTOBKHM), TEXHOJIOTHH COBPEMEHHOTO oOpa3oBaHuUs (110
npouiTo NOAroTOBKH), [IIKOMBHBINH PAKTUKYM TIO TUCITUTLIMHAM (TIPOQUIIS
MONTOTOBKM), Benenune B s3bIKO3HaHHWE, VICTOpHS aHIIMIICKOTO SI3BIKA,
JluarBokynsryposorus, Mcropuss u kyasrypa BemukxoOpuranuun u CILA,
Jluteparypa BenukoOputanun wu CIIIA, Teoperudeckas ¢oHEeTHKA
AHIIUHACKOro s3bika, CTHIMCTUKA aHINIMHACKOrO $3bIKa, JICKCHKOJIOTHS
AHIJIMICKOTO si3bIKa, Teopusi W TMpaKTUKA TNepeBoaa, Teopernueckas
rpaMmarvka aHIJIMHUCKOro si3blka, CpaBHUTENbHAs TUMONOTUs, OCHOBBI
TEOPUH HEMELKOIO SI3bIKa, OTHOJOTWsA, MEXKynbTypHasT KOMMYHHUKaIUs,
IIpakTHyeckuil Kypc aHITIMHUCKOTO s3bIKa, [IpakTuyeckuii Kypc HEMELKOIo
s3bIka, [IpakTHKyM MO OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHHUKaluu, [Ipaktukym mo
KylIbType pedeBoro oOmenusi, Moxayns 6 "Teopermueckne OCHOBBI

npodeccuonanpHOM  AestenpHOCTH", Monmyns 7  "llemaroruueckas
uHTepHaTypa", Moayns 9 "IIpenmeTHO-MeTOAMUECKHiA", YUeOHas MpaKTHUKa:
TEXHOJIOTUYeCKast (IPOEKTHO-TEXHOIOTUYECKas) MPaKTHKa,

[Ipou3BoicTBEHHAas TMpaKTHKA: TEIaroruyeckas [MpakTUKa HHTEpHAa,
MexXauCIUIUIMHAPHBIN MpakThKyM, [lemarornueckass mpakTthka, YueOHas
npakTuka, IIpoexTHo-TexHomormdeckas, IloaroroBka k cpade M crada
TrOCyIapCTBEHHOTO JK3aM€Ha, BbIlolHeHne ¢ 3aluTa  BBITYCKHOM
KBaJIH(PHUKALMOHHON PabOTHI.

POMEXYTOYHA
g aTTeCTallus]

3a4eT/dK3aMeEH

VYK-4. CiocobeH ocymiecTBiIsITh
JIEJIOBYI0 KOMMYHMKAIUIO B YCTHOMN
Y MMCbMEHHOU (popmax Ha

Monyne 2 "KommyHnukatuBHbIN", IHOCTpaHHBIA $3bIK, PycCkuil SI3bIK U
KynbTypa peuu, llemarormyeckas putopuka, Benenue B s3bIKO3HaHUE,
Uctopus anmmiickoro sizbika, JIMHIBOKyIbTyposiorusi, Mctopus u kyaeTypa
Benmukoopuranuu u CIIA, Jluteparypa BenukoOputanuun u CIUIA,

TEKYIIUI
KOHTPOJIb

4,5,6,15

MUHU-TOKIIaAbI, JOKIIaI
C MPE3EHTalIUEH,
IPYIIIOBOM IIPOEKT,
CTHUIMCTHYC CKUH
aHaIIn3




roCynapCTBEHHOM s3bike PD u Teopetnueckas (poHeTHKA AHTIMUCKOTO s3bIKa, CTHIMCTHKA AaHTIIUKACKOTO TEKYIIUH 18 VYuyacTue B KypcoBbIX
MHOCTPAHHOM (BIX) SI3bIKE (ax). A3bIKa, JIEKCHKOJIOrUs aHIVIMICKOIO s3bIKa, T€OpUs M IPAKTUKA IIEPEBOJA, KOHTPOJIb MEPOIIPHATIAX
TeopeTtndeckass TrpaMMaTMKa  aHDIMMCKOrO  si3bika,  CpaBHUTENbHas TeKyIumit 2,8.9, 10, rpyIIoBas u
THIoJorusi, OCHOBBI TCOPHUU HEMEIKOI'O SI3bIKa OTHOJIOTHS, MG)KKYJIBTypHaH KOHTPOJIb 11, 22 (ponTansHas pabora,
KOMMYyHUKanus, [IpakTuueckuii Kypc aHDIMHCKOTO si3blka, [IpakTuueckuii TECT, TUKTAHT
KypC HEMELKOTO s13bIKa, I[pakTHKyM 110 OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMYHHKAIIUH, e 1 3a9CT/SK3AMCH
[IpakTKyM TI0 KyJIbTYpe pe4eBOro oOmieHus, Yd4eOHas NpaKTUKa,| o aTTecTaHA
IIpOEKTHO-TEXHOIOTHYECKas, IlonroroBka Kk  cmadue u craada
TOCYIapCTBEHHOIO JK3aM€Ha, BpIMogHEHWe W 3aluTa  BBITYCKHOU
KBaNTM()UKAIMOHHON paOOTHI.
OIIK-2. Cnocoben yuactBoBath B |Moayns 2 "KommyHukatusHblil", MHDOpManOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIE TEKYIHH 7 VYyactue B IUCKYCCHH
pa3paboTKe OCHOBHBIX U TEXHOJIOTMH B 00pa30BaHUU U colMaibHOU cdepe, [IpoektupoBanue ypoka KOHTPOJIb
JOTIOJTHUTENBHBIX no tpeboBanuto OI'OC, Meroauka paboThl C KIACCHBIM KOJJIEKTHBOM, TeKyIumit 6 IPYIIIOBOIi IIPOEKT
00pa3oBaTeIbHbBIX IPOTrPAMM, JIUCIUIITAHBL TIPEIMETHOM TOATOTOBKUA OPUMEHTUPOBAHHBIC HA JIOCTUKEHHE |  KOHTPOIb
pa3pabarbiBaTh OTAEIBHBIE UX pe3ynbratoB 00yueHusi, OCHOBBI MpPeaMETHO-NPOGUILHON MOATOTOBKHU IO O 20 —
KOMITOHEHTHI (B TOM YHUCIIE C aHIIUICKOMY  s13bIKY, OCHOBBI TPEAMETHO-IPOPUIEHON MOATOTOBKM MO | oo (T RS
ucnonp3zoBanueM UKT). HEMEIKOMY $13bIKYy, COBpEMEHHBIE HAIIPABIICHUS PA3BUTHUSI HAYYHOU OTpaCIu sanante)
(anrmuiickuit  s3p1K), COBpEMEHHbIE HANPABICHUS PA3BUTUS HAYYHOMH
MIPOMEXYTOUHA 1 3a4eT/dIK3aMEH

orpaciu (HEMEUKWW S3bIK), JIMCHMIIMHBI METOIMYECKON IOATOTOBKH
OpUEHTUPOBAaHHBIC HA JOCTIKEHHE pE3ylbTaToB oOOydeHHs, Meronuka
oOydueHMsT W BocmHTaHUSA (MO TPODHIIO TMOATOTOBKH), TEXHOIOTHH
coBpeMeHHOro oOpa3oBanust (10 TpodwiIro MoAroToBKH), IIIKoTbHBIN
MPAKTUKYM IO AUCIUIUTHHAM (Tipoduiis moarotoBku), [Ipakruueckuit Kypc
AHIVIMICKOIO s3bIKa, [IpakTuyeckuii Kypc HEMELKOro s3bika, [IpakTukyMm 1o
OCHOBaM $I3bIKOBOM KOMMYHHMKAIMH, [IpakTHKyM MO KyJIbType peueBOTO
obmenusi, Monyns 7 "[lemarormueckas wuHTepHatypa"', Moayns 9
"I[IpeameTHO-MeTOMMUeckuit", VYueOHas MpaKTHKA: TEXHOJIOTHYECKAs
(IpOEKTHO-TEXHOJIOTUYECKasA) TMpakThka, [Ipou3BOICTBEHHAs] MpaKTUKA:
nefaroruyeckasl MpakTHKa WHTepHa, MEXIUCHUIUIMHAPHBIA TMPAKTUKYM,
[lenarornueckas npaktuka, [lonrotoBka K cade u cada rocylapcTBEHHOTO
9K3aMeHa, BhIToTHEeHre 1 3alKTa BRITYCKHON KBATH(PUKAIIMOHHON pabOTHI.

sI aTTECTALM




3.®oH/1 O1IEeHOYHBIX CpeacTB 1Jisd HpOMe)KyTOqHOﬁ arrecralnuun

3.1.®DoH/1 OLICHOYHBIX CPEICTB BKJItOUaeT: Bonmpockl U 3aaHus K 3a4eTy/9K3aMEHY.

3.2.  OueHoYHBIE CPEACTBA
3.2.1. OuenouHnoe cpeactso 1 (mpome:kyToUHAs aTTECTAUA):

Bonpocs! 1 3a1aHns K 3a4eTy/3K3aMeHy; pazpaboruuk A.B. CmupHoBa

Kputepuu onieHrBaHMs MO0 OIIEHOYHOMY CpelcTBY 1: Bompock! u 3a1anus K 3a4eTy/7K3aMeHy:

IIpoaBUHYTHINH YPOBEeHb CHOPMUPOBAHHOCTH ba3oBblil ypoBeHb C()OPMHPOBAHHOCTH Iloporosbliii ypoBeHb ¢(h)OPMHPOBAHHOCTH
Dopmupyembie KOMIIETEeHIM I KOMIIETEeHIM I KOMIIEeTEHIIM I
KOMIETEHIHH 87-100 6annos 73-86 Gaios 60-72 GaioB
OTIMYHO XOPOLIO YAOBJIETBOPUTEIBHO

YK-2. OOyyaromuiicss B TOJHOW Mepe crmocoOeH | OOydarommiicsi B~ OCHOBHOM  crniocoOeH | OOyJaromuiics: JEMOHCTPUPYET
OmpenensTh ~ Kpyr 3agady B paMKax | ONpeAeNiaTh  Kpyr 3agad B paMKaxX | HEIOCTaTOYHO C(HOpMHPOBaHHYIO
MOCTaBJIECHHOU Leau u BEIOMPATH | MOCTABICHHON LeIu u BBIOMPATH | CIOCOOHOCTH OIPENENATh KPYT 3a/1a4 B
ONTAMAJbHBIE CIIOCOOBI MX PENICHHUs, UCXOAS | ONTUMAIIFHBIE CITOCOOBI WX PEIICHHUs, UCXOMAS | paMKaxX MOCTaBICHHOH IIeTH U BEIONPATh
U3  JCWCTBYIONIMX  IPaBOBBIX  HOpM, | U3 JIEHCTBYIOIINX MIPaBOBBIX HOPM, | ONTHMAJBHBIE CIIOCOOBI UX PELICHUS, UCXO/S
MMEIOIINXCS PECYPCOB U OTPaHUYEHUI. MMEIOIINXCSI PECYPCOB U OTPaHUYEHUH. 13 JeMCTBYIOIMNX NTPABOBBIX HOPM,

HAMEOIINXCSI PECYPCOB U OTPAHUYEHU.

YK-4. OOyuaronuiicss AeMOHCTPUPYET TOTOBHOCTH | OOywarommiics JEeMOHCTPUPYET TOTOBHOCTh | OOyJaromuiicss JeMOHCTPUPYET
pemarb  JeNoBble  KOMMYHHUKAaIlMOHHBIE | peuaTh TUIIOBBIE JIEJIOBBIE | HEIOCTaTOYHO C(HOPMHUPOBAHHYIO
3a7a4M MOBBIIIEHHOHN CIIOXHOCTH B YCTHOM M | KOMMYHUKAIIMOHHBIE 3aJadydl B YCTHOH U | CIIOCOOHOCTB K J€TI0OBOM KOMMYHHKAILIUH B
MMACEMEHHON (opMax Ha TOCYIapCTBEHHOM | MACBMEHHOH (opMax Ha TOCYIapCTBEHHOM | YCTHOW M MUCBMEHHOW opmax Ha
s3pike PO 11 mHOCTpaHHOM (BIX) S3BIKE (aX). si3pike PO 1 mHOCTpaHHOM (BIX) S3BIKE (aX). TrOCYJapCTBEHHOM s13bIke PD M HHOCTpaHHOM

(b1X) s13bIKE (aX).

YK-6. OOyuaromuiics B MIOJTHOM Mepe | OOyuaromuiicsi B OCHOBHOM TOTOB yHpaBisATh | OOydarommiicsi B JOCTaTOYHOH  Mepe
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTH  YIPABIATH | CBOMM BpEMEHEM, BBICTPAUBAaTh U | JEeMOHCTPUPYET CIOCOOHOCTH  YIPABISATh
CBOMM BpPEMEHEM, BBICTPanBaTh U | peaJu30BBIBaTh TPAEKTOPUIO CAMOPA3BUTHSA HA | CBOUM BpPEMEHEM, BBICTPanBaTh u
peann30BbIBaTh TPACKTOPHIO CaMOPa3BUTHS | OCHOBE NPHHLUIIOB OOpa30BaHUS B TEUEHHE | PEAJIM30BBIBATH TPACKTOPHIO CAMOPA3BHUTHUS
Ha OCHOBE MPHWHIMWIOB OO0pa3oBaHWs B | BCEH JKU3HU. Ha OCHOBE [MPHWHIMWIIOB O0pa3oBaHUs B
TEUCHUE BCEH JKU3HMU. TEYCHHE BCEU JKU3HMU.

OIIK-2. OO6yuaronuiics B MOJTHON Mepe OOy4atonquiicss B OomblmMHCTBE ciydaeB | OOyyaromuiics B OCHOBHOM AEMOHCTPUPYET
JIEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh Y4aCTBOBATh B | JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh YYacTBOBATh B | CIIOCOOHOCTH y4acCTBOBAaTh B pa3paboTKe




pa3paboTKe OCHOBHBIX M JOMOJIHUTEIHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX MPOTPaMM, pa3padaThIBaTh
OTZAEJbHBIE X KOMIIOHEHTHI (B TOM YHCIIE C
ucnonp3oBanueM MKT).

pa3paboTKe OCHOBHBIX W JOHOJHUTEIBHBIX
00pazoBaTeNbHBIX MPOrpamMM, pa3pabaThiBaTh
OTZENbHBIE MX KOMIIOHEHTHI (B TOM 4HCIIE C
ncnoin3oBanrnem MKT).

OCHOBHBIX U JJOTIOJTHUTENIBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX IPOrpaMM, pa3padaTeIBaTh
OT/ZEJIbHBIE X KOMIIOHEHTHI (B TOM YHCIIE C
ucnonp3oBanuem MKT).

OIIK-5. OOyuaronuiics B MOJIHOW Mepe OOyuatommiics B OCHOBHOM JeMOHCTpupyeT | OOyJaroIuics B TOCTAaTOYHON Mepe
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBIISATh | CIOCOOHOCTh  OCYIIECTBISATH KOHTPOJIb U | JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATH
KOHTPOJIb U OLIEHKY (POPMHUPOBAHUS OIIeHKy ¢opMHupoBaHHsA 00pa30BaTENBHBIX | KOHTPOJb U OLEHKY (hOpMUPOBaHU
00pa30BaTeNbHBIX PE3YIbTaTOB pPE3yJIBTATOB  OOYYAIOIIUXCS, BBIABIATH U | 00pPa30BaTEIIbHBIX PE3YIbTaTOB
00y4aromuXcsl, BBISIBIISTh K KOPPEKTUPOBATh | KOPPEKTUPOBATh TPYAHOCTH B OOYUEHHH. 00yJaroIUXCsl, BBISBISITH K KOPPEKTUPOBATh
TPYAHOCTH B 00YUCHHHU. TPYAHOCTH B OOYYEHUH.

OIIK-6. OOydJaromnuiicss B OJHON Mepe TOTOB OOyuaronuiicss B OCHOBHOM T'OTOB OOyJaromnuiics B IIEJIOM TOTOB UCIIOIB30BaTh
HCITOJIb30BAaTh TICUXOJIOTO-TIEIarOTHIECKIE HCII0JIb30BATh TICUXOJIOTO-TIEIarOTMYCCKUE MICUXOJIOTO-TIeJAarOTHUECKHE TEXHOJIOTHH B
TEXHOJIOTUH B TPO(ECCHOHAITBHOM TEXHOJIOTUH B PO(ECCHOHAITBHOM pOo(eCCHOHATBHOMN IS TEIIEHOCTH,
JIeSITEIbHOCTH, HEOOXOIUMBIE IS NeSITETFHOCTH, HEOOXOTUMBIE JITIS HEOOXOAMMEIE TS WHAWBH/TYaTH3AIHH
WHIMBUTyaTU3aI[UA 00yUCHYSI, Pa3BUTHS, VHIMBHTyaJTU3aI[UH 00yUSHUS, Pa3BUTHSI, 00y4YeHHUS, Pa3BUTHS, BOCIIUTAHUS, B TOM
BOCIIUTAHHUS, B TOM YHCJIE O0YJAIOIIUXCS C BOCITUTAHHUS, B TOM YHUCJIC OOYJAFOIIUXCS C qrcie 00yJaroIuXCcsi ¢ 0COOBIMU
0COOBIMH 00pa30BaTEILHBIMHU 0COOBIMH 00Pa30BaTEIHLHBIMH ITOTPEOHOCTIMH. | 00pa30BaTEIHPHBIMU TOTPEOHOCTSIMH.
MOTPEOHOCTSIMH.

ITK-1. OOyuaronUiics B MOJHOW Mepe OOyuaronuiicsi B OOJBITUHCTBE CIIy4acB OOyuaronuiics B I[EJIOM JIEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTD JIEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh OPTraHW30BHIBATh | CIOCOOHOCTH OPTaHU30BBIBATH
OpPraHU30BBIBATH HHINBUIYAIBHYIO U WHAWBHTyaJbHYIO 1 COBMECTHYIO y4eOHO- MHAWBHUIYaJHHYIO I COBMECTHYIO YIe0HO-
COBMECTHYIO Y4€OHO-ITPOCKTHYIO MPOEKTHYIO JIEATEILHOCTh 00YJIarOIINXCS B MPOEKTHYIO IEATEIILHOCTD 00YJIarOIINXCS B
JIESITEIEHOCTD 00YJarOIINXCS B COOTBETCTBYIOIIEH MPEMETHOW 00IaCTH. COOTBETCTBYIOIIEH MPEIMETHON O0JIACTH.
COOTBETCTBYIOLICH NPEAMETHOM 00JIACTH.

ITK-2. OOy4Jaromuiicss B IOTHOW Mepe OOyJaromuiicss B OCHOBHOM JeMOHCTpupyeT | OOyJaromuiicss B TIICJIOM JIEMOHCTPUPYET
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTH MOACPKUBATh | CIIOCOOHOCTh  TOAAEPKUBATh 00pas3lbl W | CIIOCOOHOCTh IOANEPKHBATH O0pas3mbl U
00pasIbl ¥ IIEHHOCTH COIUAIbHOTO IIEHHOCTH COITMAJIBHOTO ITOBE/IEHMS, HABHIKH | IIEHHOCTH COIMAJIhHOTO ITOBEICHUS, HABBIKH
MTOBEJISHISI, HABBIKH ITOBEICHUS B MHUPE MOBEJIEHUs] B MHUPE BUPTYAIBHON pPEaTbHOCTH | IOBEICHHUS B MUPE BUPTYaIbHOW PEANbHOCTH
BUPTYaJILHOU PEAIbHOCTU U COI[HATbHBIX Y COITUAJIBHBIX CETSX. U COITUATBHBIX CETSX.

CeTSIX.

T1K-4. OO0yuaronuiics nemMoHcTpupyet | OOyJaroImuiicss B OCHOBHOM BiajieeT cucteMor | OOydJaromuiicss B IEIOM BIIAJEET CHCTEMOU
BCECTOPOHHEE, CHCTEMATHIECKOE U MTyOOKOe | JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHWH, BKIIOYAIONIEH B | JMHTBACTUYECKHX 3HAHWH, BKIIOYAIONIEH B
BJIQJICHUC  CUCTEMOH  JIMHTBUCTHYCCKUX | ceOS 3HAHHE OCHOBHBIX  (DOHETHUECKUX, | ce0S 3HAHME OCHOBHBIX (DOHETUYCCKHX,
3HAaHWH, BKJIIOYAIOIICH B CceOf 3HAHUC | JICKCUYCCKHX, rpaMMaTHYECKUX, | JCKCHUYCSCKUX, rpaMMaTHYCCKUX,
OCHOBHBIX  (DOHETHYECKHX, JIEKCHYECKHX, | CIIOBOOOPA30BATEINBHBIX SIBIICHU U | CIIOBOOOPA30BATEIHHBIX SIBIICHUI u
rpaMMaTHYECKHX,  CIIOBOOOPA30BATENBHBIX | 3aKOHOMEPHOCTEH (OYHKIMOHWPOBAHHS | 3aKOHOMEPHOCTEH (OYHKIIMOHMPOBAHHUS




SIBIICHUN u 3aKOHOMEPHOCTEH | M3y4aeMOro  HHOCTPAHHOTO  $I3bIKA,  €ro | M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO  SI3bIKa, €ro
(YHKIIMOHUPOBAHUS M3y4aeMoro | (pyHKIIMOHAIEHBIX Pa3HOBUIHOCTEH. (hyHKIIMOHAILHBIX PA3HOBUIHOCTEH.
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €ro (hyHKIIMOHAIHHBIX

pPa3HOBUJHOCTEH.

*MeHee 60 6aoB — KOMITeTeHIIUs He CHOPMHUPOBAHa.



4. @oH/1 OLIECHOYHBIX CPEICTB IJIA TEKYIIEero KOHTPOJISl YCIIeBAeMOCTH

4.1 @OoHI OLICHOYHBIX CPEACTB BKJIIOYAET: MOHUTOPUHI MOCEIIAEMOCTH 3aHATHUM:
(BBIOOPOYHBIM OMPOC); BBIMOJIHEHHE TECTOBOIO 3aJaHMS; 3alMTa MHHH-TOKIaAa
[0 ONPOWAEHHOW TEME; JOKJIAJ C MPE3CHTAUHUEH MO MPOMICHHON Teme. 3alura
TPYIIOBOTO MPOEKTA; YYACTUE B IUCKYCCUU MO MPOUJICHHON TeME; TUKTaHT-IIepe-
BOJI 110 MIPOWICHHOU TeMe; rpymnmnoBas U PpoHTaIbHAs padoTa M0 aHATUTUYECKOMY
YTEHUIO U PAa3rOBOPHOM MPAKTUKE (JIOMAITHEMY UYTCHHIO, TPAMMATHUKE); JIOMaITHEee
3aJlaHre MO0 AaHAIUTUYECKOMY YTEHHIO U Pa3rOBOPHOM MPaKTUKE (JIOMAIIHEMY uTe-
HUIO, TPAMMATHKE); CTUIMCTUYECKUN aHAJIU3 XyI0’)KECTBEHHOIO TEKCTa; MPOCMOTP
¢uabMa ¥ BBINOJHEHHUE 33JJaHUN K HEMY; HallMCaHUE dCCe. YUacTHUE B KypPCOBBIX
MEPOTIPUATUAX (IOTIOTHUTENbHBIC OalljIbl); COCTABJICHHE KpPOCCBOpIA MO TEME;
MOJITOTOBKA KOMITHIOTEPHOTO MPOEKTA IO MPOMIEHHON TeMe; pa3paboTka TBOpYE-
CKOT'O 33J]aHUsI IO TPOMJAEHHOU TEME.

4.2.1. KpuTepuu OlleHUBaHUSI CM. B TEXHOJIOTMYECKON KapTe peiTuHra B padboueit
MporpaMMe JUCHUTIINHEI.

5.YueOHO-MeTOAMYecKkoe M uHGopManuoHHoe oOecmeyenne  (GoOHIOB
OIIEHOYHBIX CPeACTB (JUTEpaTypa; METOIWYECKHE YKa3aHUs, PEKOMEHIAIUH,
NporpaMMHOE OOecCneueHue U Jpyrue Marepuaibl, HCIOJIb30BaHHbBIE A
pazpabotku ®OC).

Apakun B.[l. u gp. I[IpakTrueckui Kypc aHIZIMMCKOTO si3bIKa. 3 Kypc. — M., 2000,
2002
Kob6puna H.A. u ap. 'paMmmaTvika aHT/IMACKOTO si3bika. — M., 1985 (Mopdoiiorus),
1986 (cunTakcuc), 2001, 2004
6. @oH/1 OLIEHOYHBIX CpeacTB (0aHK JTaHHBIX)
OuenouHoe cpeacTBo 1 (mpoMexxyToyHasi aTTeCcTaIus): 3a4eT.
Jlns1 caum 3aUeTa HEoOXOIUMO:
1. OTBeTUTH HA BOMPOC MO MPOIACHHON TEME.

2. BBINIOJIHATE MPAaKTHYECKOE 3aJaHUE 10 MPOMJIEHHOMY Marepuaily (aHaju3
OTpBIBKA U3 JIMTEPATYPHOIO IPOU3BEACHUS).



IIpuMepHBIE BONIPOCHI K 3a4€Ty
no aucuumuinde b1.BJII1.02.01 «IIpakTuyeckuii Kypc aHIIIMHCKOTO SI3bIKa»

. What are the advantages and the dis advantages of a hiking tour?

. What must you take with you if you are going on a week’s walking tour?
. Which would you prefer: sleeping out or being put up at the village?
. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?

. Would you go on a 100 mile’s tour alone?

. What is better: a hike gone alone or in a company?

. Do you prefer package tours to independent travelling?

. What do you think about eco-tourism?

9. What effect does tourism have on historical places?

10. What does the Internet offer in the way of pastime?

11. How to deal with Internet addiction?

12. What future does the Internet have?

13. What are the major environmental issues confronting humanity today?
14. What ecological problems do you know?

15. What are the types of ware pollution?

16. Why is the lake Baikal important for scientists?

17. How is acid air formed?

18. How does Global warming work?

19. What are the reasons for deforestation?

20. On what basis should the “man-nature” relationship function?

21. What ecological problems are there in Krasnoyrsk?

22. How does the state control environmental protection?

23. What types of movies do you know?

24. What films appeal to most?

25. What does the success of a film depend on?

01NN bk~ W —

IIpuMepHBIN TEKCT Il CTUJIMCTHYECKOI0 aHAJIU3A
(OTPBIBOK M3 Xy10KE€CTBEHHOI'0 NPOU3BEICHMS)
o qucuuiube b1.B/AI1.02.01 «IIpaktnueckuii Kypc aHINIMACKOTO SA3bIKa»

Hills Like White Elephants
By Ernest Hemingway

The hills across the valley of the Ebro were long and white. On this side there was no shade and no trees
and the station was between two lines of rails in the sun. Close against the side of the station there was the
warm shadow of the building and a curtain [2], made of strings of bamboobeads, hung across the open
door into the bar, to keep out flies. The American and the girl with him sat at a table in the shade, outside
the building. It was very hot and the express from Barcelona would come in forty minutes. It stopped at
this junction for two minutes and went to Madrid. “What should we drink?’ the girl asked. She had taken
off her hat and put it on the table. ‘It’s pretty hot,” the man said. ‘Let’s drink beer.” ‘Dos cervezas,” the
man said into the curtain. ‘Big ones?’ a woman asked from the doorway. ‘Yes. Two big ones.” The woman



brought two glasses of beer and two felt pads. She put the felt pads and the beerglass on the table and
looked at the man and the girl. The girl was looking off at the line of hills. They were white in the sun and
the country was brown [3] and dry. ‘They look like white elephants,” she said. ‘I’ve never seen one,’ the
man drank his beer. ‘No, you wouldn’t have.” ‘I might have,” the man said. ‘Just because you say I
wouldn’t have doesn’t prove anything.” The girl looked at the bead curtain. ‘They’ve painted something
on it,” she said. “What does it say?’ ‘Anis del Toro. It’s a drink.” ‘Could we try it?’ The man called
‘Listen’ through the curtain. The woman came out from the bar. ‘Four reales.” ‘We want two Anis del
Toro.” ‘With water?” ‘Do you want it with water?” ‘I don’t know,” the girlsaid. ‘Is it good
with water?” ‘It’s all right.” “You want them with water?’ asked the woman. ‘Yes, with water.” ‘It tastes
like liquorice,’ the girl said and put the glass down. ‘That’s the way with everything.” “Yes,’ said the girl.
‘Everything tastes of liquorice. Especially all the things you’ve waited so long for, like absinthe.” ‘Oh,
cut it out.” “You started it,” the girl said. ‘I was being amused. I was having a fine time.” ‘Well, let’s try
and have a fine time.” ‘All right. I was trying. I said the mountains looked like white elephants. Wasn’t
that bright?” ‘That was bright.” ‘I wanted to try this new drink. That’s all we do, isn’t it — look at things
and try new drinks?’ ‘I guess so.” The girl looked across at the hills. ‘They’re lovely hills,” she said.
‘They don’treally look like white elephants. I just meant the colouring of their skin through the
trees.” ‘Should we have another drink?’ ‘All right.” The warm wind blew the bead curtain against the
table. ‘“The beer’s nice and cool,” the man said. ‘It’s lovely,” the girl said. ‘It’s really an awfully simple
operation, Jig,” the man said. ‘It’s not really an operation at all.” The girl looked at the ground the table
legs rested on. ‘I know you wouldn’t mind it, Jig. It’s really not anything. It’s just to let the air in.” The
girl did not say anything. ‘I’ll go with you and I’ll stay with you all the time. They just let the air in and
then it’s all perfectly natural.” ‘Then what will we do afterwards?’ ‘We’ll be fine afterwards. Just like we
were before.” ‘What makes you think so?” “That’s the only thing that bothers us. It’s the only
thing that’s made us unhappy.’ The girl looked at the bead curtain, put her hand out and took
hold of two of the strings of beads. ‘And you think then we’ll be all right and be happy.” ‘I know
we will. Yon don’t have to be afraid. I’ve known lots of people that have done it.” “So have I,
said the girl. ‘And afterwards they were all so happy.” ‘Well,” the man said, ‘if you don’t want
to you don’t have to. I wouldn’t have you do it if you didn’t want to. But I know it’s perfectly
simple.” ‘And you really want to?’ ‘I think it’s the best thing to do. But I don’t want you to do
it if you don’t really want to.” ‘And if I do it you’ll be happy and things will be like they were
and you’ll love me?” ‘I love you now. You know I love you.” ‘I know. But if I do it, then it will
be nice again if [ say things are like white elephants, and you’ll like it?” ‘I’ll love it. I love it now
but I just can’t think about it. You know how I get when I worry.” ‘If I do it you won’t ever
worry?’ ‘I won’t worry about that because it’s perfectly simple.” ‘Then I’ll do it. Because I
don’t care about me.” ‘What do you mean?’ ‘I don’t care about me.” ‘Well, 1 care about
you.” ‘Oh, yes. But I don’t care about me. And I’ll do it and then everything will be fine.” ‘I
don’t want you to do it if you feel that way.” The girl stood up and walked to the end of
the station. Across, on the other side, were fields of grain and trees along the banks of the Ebro.
Far away, beyond the river, were mountains. The shadow of a cloud moved across the field
of grain and she saw the river through the trees. ‘And we could have all this,” she said. ‘And we
could have everything and every day we make it more impossible.” ‘What did you say?’ ‘I said
we could have everything.” ‘We can have everything.” ‘No, we can’t.” ‘We can have the whole
world.” ‘No, we can’t.’” ‘We can go everywhere.” ‘No, we can’t. Itisn’t ours any more.” ‘It’s
ours.” ‘No, it isn’t. And once they take it away, you never get it back.” ‘But they haven’t taken it
away.” ‘We’ll wait and see.” ‘Come on back in the shade,” he said. “You mustn’t feel that way.” ‘I don’t
feel any way,” the girl said. ‘I just know things.” ‘I don’t want you to do anything that you don’t want to
do -” ‘Nor that isn’t good for me,’ she said. ‘I know. Could we have another beer?’ All right. But you’ve
got to realize — © ‘I realize,” the girl said. ‘Can’t we maybe stop talking?’ They sat down at the table and



the girl looked across at the hills on the dry side of the valley and the man looked at her and at the
table. “You’ve got to realize,” he said, ‘ that I don’t want you to do it if you don’t want to. I’'m perfectly
willing to go through with it if it means anything to you.” ‘Doesn’t it mean anything to you? We could get
along.” ‘Of course it does. But I don’t want anybody but you. I don’t want anyone else. And I know it’s
perfectly simple.” “Yes, you know it’s perfectly simple.” ‘It’s all right for you to say that, but I do know
it.” “Would you do something for me now?’ ‘I’d do anything for you.” ‘Would you please please please
please please please please stop talking?’ He did not say anything but looked at the bags against the wall
of the station. There were labels on them from all the hotels where they had spent nights. ‘But I don’t
want you to,” he said, ‘I don’t care anything about it.” ‘I’ll scream,’ the girl said. The woman came out
through the curtains with two glasses of beer and put them down on the damp felt pads. ‘The train comes
in five minutes,” she said. “‘What did she say?’ asked the girl. ‘That the train is coming in five
minutes.” The girl smiled brightly at the woman, to thank her. ‘I’d better take the bags over to the other
side of the station,” the man said. She smiled at him. ‘All right. Then come back and we’ll finish the
beer.” He picked up the two heavy bags and carried them around the station to the other tracks. He looked
up the tracks but could not see the train. Coming back, he walked through the bar-room, where people
waiting for the train were drinking. He drank an Anis at the bar and looked at the people. They were all
waiting reasonably for the train. He went out through the bead curtain. She was sitting at the table and
smiled at him. ‘Do you feel better?’ he asked. ‘I feel fine,” she said. ‘There’s nothing wrong with me. I
feel fine.’

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

JI1st caaum AK3aMeHa HeoOXOuMO:

1. BBINOTHUTE NPAaKTHUYECKOE 3aJaHUE MO MPOHIACHHOMY Marepuany (4TeHUE U
JUTEPATYpHBIN TepeBon ab3ala XyJAoKeCTBEHHOTO TEKCTa; CTUIMCTHUYECKUN
aHaJn3).

2. N3n0xuTh coaepkaHue ra3eTHOM CTaTbu

3. OTBETUTH HA BOMPOC IO MPONACHHOIN TEME.

IIprMepHBIN TEKCT AJIs1 CTUIIMCTHYECKOI0 aHAIN3a
(OTPBIBOK U3 Xy105KeCTBEHHOI'0 IIPOU3BEACHMS)
o gucuuiimae b1.BJAI1.02.01 «IIpakTnyeckuii Kypc aHITIMKACKOTO S3bIKa»

The Boarding House
James Joyce

Mrs. Mooney was a butcher's daughter. She was a woman who was quite able to keep things to
herself: a determined woman. She had married her father's foreman and opened a butcher's shop near
Spring Gardens. But as soon as his father-in-law was dead Mr. Mooney began to go to the devil. He



drank, plundered the till, ran headlong into debt. It was no use making him take the pledge: he was sure to
break out again a few days after. By fighting his wife in the presence of customers and by buying bad
meat he ruined his business. One night he went for his wife with the cleaver and she had to sleep a neigh -
bour's house. After that they lived apart. She went to the priest and got a separation from him with care of
the children. She would give him neither money nor food nor house-room; and so he was obliged to enlist
himself as a sheriff's man. He was a shabby stooped little drunkard with a white face and a white
moustache white eyebrows, pencilled above his little eyes, which were veined and raw; and all day long
he sat in the bailiff's room, waiting to be put on a job.

Mrs. Mooney, who had taken what remained of her money out of the butcher business and set up a board-
ing house in Hardwicke Street, was a big imposing woman. Her house had a floating population made up
of tourists from Liverpool and the Isle of Man and, occasionally, artistes from the music halls. Its resident
population was made up of clerks from the city. She governed the house cunningly and firmly, knew
when to give credit, when to be stern and when to let things pass. All the resident young men spoke of her
as The Madam. Mrs. Mooney's young men paid fifteen shillings a week for board and lodgings (beer or
stout at dinner excluded). They shared in common tastes and occupations and for this reason they were
very chummy with one another. They discussed with one another the chances of favourites and outsiders.
Jack Mooney, the Madam's son, who was clerk to a commission agent in Fleet Street, had the reputation
of being a hard case. He was fond of using soldiers' obscenities: usually he came home in the small hours.
When he met his friends he had always a good one to tell them and he was always sure to be on to a good
thing-that is to say, a likely horse or a likely artiste. He was also handy with the mits and sang comic
songs. On Sunday nights there would often be a reunion in Mrs. Mooney's front drawing-room. The mu -
sic-hall artistes would oblige; and Sheridan played waltzes and polkas and vamped accompaniments.
Polly Mooney, the Madam's daughter, would also sing. She sang: I'm a ... naughty girl. You needn't sham:
You know I am.

Polly was a slim girl of nineteen; she had light soft hair and a small full mouth. Her eyes, which

were grey with a shade of green through them, had a habit of glancing upwards when she spoke with any-
one, which made her look like a little perverse madonna. Mrs. Mooney had first sent her daughter to be a
typist in a corn-factor's office but, as a disreputable sheriff's man used to come every other day to the of-
fice, asking to be allowed to say a word to his daughter, she had taken her daughter home again and set
her to do housework. As Polly was very lively the intention was to give her the run of the young men. Be-
sides young men like to feel that there is a young woman not very far away. Polly, of course, flirted with
the young men but Mrs. Mooney, who was a shrewd judge, knew that the young men were only
passing the time away: none of them meant business. Things went on so for a long time and Mrs. Mooney
began to think of sending Polly back to typewriting when she noticed that something was going on be-
tween Polly and one of the young men. She watched the pair and kept her own counsel.
Polly knew that she was being watched, but still her mother's persistent silence could not be misunder-
stood. There had been no open complicity between mother and daughter, no open understanding but,
though people in the house began to talk of the affair, still Mrs. Mooney did not intervene. Polly began to
grow a little strange in her manner and the young man was evidently perturbed. At last, when she judged
it to be the right moment, Mrs. Mooney intervened. She dealt with moral problems as a cleaver deals with
meat: and in this case she had made up her mind.

It was a bright Sunday morning of early summer, promising heat, but with a fresh breeze blowing.
All the windows of the boarding house were open and the lace curtains ballooned gently towards the
street beneath the raised sashes. The belfry of George's Church sent out constant peals and worshippers,
singly or in groups, traversed the little circus before the church, revealing their purpose by their self-con-
tained demeanour no less than by the little volumes in their gloved hands. Breakfast was over in the
boarding house and the table of the breakfast-room was covered with plates on which lay yellow streaks
of eggs with morsels of bacon-fat and bacon-rind. Mrs. Mooney sat in the straw arm-chair and watched
the servant Mary remove the breakfast things. She mad Mary collect the crusts and pieces of broken bread
to help to make Tuesday's bread- pudding. When the table was cleared, the broken bread collected, the
sugar and butter safe under lock and key, she began to reconstruct the interview which she had had the
night before with Polly. Things were as she had suspected: she had been frank in her questions and Polly
had been frank in her answers. Both had been somewhat awkward, of course. She had been made awk-
ward by her not wishing to receive the news in too cavalier a fashion or to seem to have connived and
Polly had been made awkward not merely because allusions of that kind always made her awkward but
also because she did not wish it to be thought that in her wise innocence she had divined the intention be -
hind her mother's tolerance. Mrs. Mooney glanced instinctively at the little gilt clock on the mantelpiece



as soon as she had become aware through her reverie that the bells of George's Church had stopped ring -
ing. It was seventeen minutes past eleven: she would have lots of time to have the matter out with Mr.
Doran and then catch short twelve at Marlborough Street. She was sure she would win. To begin with she
had all the weight of social opinion on her side: she was an outraged mother. She had allowed him to live
beneath her roof, assuming that he was a man of honour and he had simply abused her hospitality. He was
thirty-four or thirty-five years of age, so that youth could not be pleaded as his excuse; nor could igno-
rance be his excuse since he was a man who had seen something of the world. He had simply taken ad-
vantage of Polly's youth and inexperience: that was evident. The question was: What reparation would he
make? There must be reparation made in such case. It is all very well for the man: he can go his ways as
if nothing had happened, having had his moment of pleasure, but the girl has to bear the brunt. Some
mothers would be content to patch up such an affair for a sum of money; she had known cases of it. But
she would not do so. For her only one reparation could make up for the loss of her daughter's honour:
marriage.

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

IIpuMepHas raseTHasi CTaTbs AJIA U3JI0KEHUS M0 JUCHUILIMHE
b1.B/I1.02.01 «IIpakTnuecknii Kypc aHIIMMCKOTO SI3BIK)

The Guardian

Behind Britain's silent movies: sex, drugs and scandal-struck stars

The British Silent Film Festival has done much to lift the lurid lid on the film industry before the arrival of the talkie
Matthew Sweet 8 April 2011

In November 1918, as victory bunting fluttered between lamp-posts all over London, a young
British movie star had his day in court. Lionel Belcher, much more handsome than his name, the leading
man of Bonnie Mary and In Another Girl's Shoes, did not emerge with his reputation intact. He had been
one of the last people to speak to Billie Carleton, a West End musical comedy actress, before her drug-
swashed body was discovered in her apartment next door to the Savoy hotel. The subsequent inquest
revealed that Belcher was not as redeemable as some of the troubled romantics he embodied on the
screen. He had deserted his wife. He was a heroin addict. Thanks in part to his father's bankruptcy, he was
supplementing his earnings by dealing cocaine, purchased illegally from a Soho chemist "well-known in
the theatrical and cinema world". The response of the film company that employed him was swift and
decisive: they re-released one of his old hits, The Yoke — the story of a young man weaned from the
demon dope by a lover's dedication, adapted from a 1907 novel that had been suppressed on the grounds
of obscenity. While Lionel Belcher faced the music, the International Cinematograph Company
anticipated the sound of ringing tills.

Until recently, British cinema before the coming of the talkie was customarily dismissed as
amateurish and genteel. That this opinion is fading away is largely due to the organisers of the annual
British Silent Film Festival, who, for the past 13 years, have been screening neglected treasures from the
archives, and rebuilding a sense of the talents who produced them and the people who watched. When the
medium was young, it seems, nice people didn't have much to do with it. "A penn'orth of dark" was the
commodity most prized by many members of the audience. Usherettes scooted up and down the aisles
and sprayed the patrons with Jeyes Fluid.



According to some who lived long enough to be interviewed by historians, the fumigation should
also have been carried out on set. "I was in at the beginning," recalled Douglas Payne, a veteran actor
who had played thoughtful heroes since Herbert Asquith was prime minister. "Believe me, the British film
industry developed through the efforts of the strangest conglomerate of humanity one could imagine.
They saw the casting couch as the answer to their wildest dreams. I once mistakenly lent a dress suit to a
producer. It was returned to me covered in blood, the by-product of discharging pox. Yes, you met all
kinds of game in those days. "We know the names of the beasts that were bagged by the police.

Bernard Edwin Doxatt-Pratt worked as a film director in Britain and Holland, making boxing
pictures and movie versions of West End hits. He abandoned two wives, disappeared with the fees of a
film acting school for which he failed to take a single class, and was sent to prison for failing to pay a
hotel bill. The titles he shot just in one year suggest that he was not the most versatile of talents, but they
also explain the nature of his life of crime. Shortly after this spurt of activity, it struck him that it was not
absolutely necessary to make a picture in order to extract cash from its backers, and took to touring
seaside resorts, raising funds for the production of movies, and absconding with the cash before a frame
was in the can. Reissuing something from the back catalogue of a scandal-struck star might not have been
the canny commercial move that it had been when Lionel Belcher found himself implicated in a drug-
related death. Cinema going was now a pastime of the respectable middle-classes. The Jeyes Fluid was
put back on the shelf. But the more you learn about this rich and neglected era, the more you long to
watch its pictures among an audience that is noisy, rowdy, gossipy — and freshly disinfected.

IIpuMepHBIE BONPOCHI K IK3aMEHY
no aucuuiuae b1.BJAI1.02.01 «IIpakTuueckuii Kypc aHIJIMUCKOTO S3bIKa»

1. What service do you think the artist performs for mankind?

2. How does pictorial art serve as a valuable historical record?

3. What are some qualities a true artist must possess?

4. What national schools of painting are usually distinguished in European art?
5. What are the periods distinguished in Renaissance?

6. What are the characteristic features of the English painter G.Reynolds
(W.Turner, T.Gainsborough, J.Constable)?

7. What are the general characteristic features of classicism?

8. What are the general characteristic features of romanticism?

9. What are the general characteristic features of realism?

10. What are the general characteristic features of impressionism?

11. What are the general characteristic features of expressionism?

12. What are the general characteristic features of cubism?

13. What are the general characteristic features of surrealism?

14. Is education free for children in the UK?

15. What schools are single-sex (co-educational)?

16. Does Northern Ireland follow the National Curriculum?

17. Are primary and secondary schools coeducational?

18. What “key stages” does the National Curriculum define?

19. Is full-time education compulsory?



20. Does the curriculum differ in Northern Ireland from that in Britain?

21. What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

22. What subjects are pupils taught at primary stage?

23. Where do children get pre-school education? Is it free of charge?

24. What types of schools are there of secondary stage of education?

25. Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.

26. Does the Standard Grade in Scotland differ from the GCSE in England?

27. What distinction can be made between FE and HE?

28. What are the requirements for admission to universities in England and
Scotland?

29. What degrees are awarded to the students on completion of their undergraduate
courses?

30. How are universities in the UK classified?

31. Are British universities state financed or private?

32. Do students pay tuition fee?

33. Is any grant or loan available?

34. When did the term “public school” appear?

35. What are the peculiarities in the usage of the term “public school” in the UK
and outside the British Isles?

36. What are the most notable public schools?

37. Were public schools originally established as expensive institutions?

38. What did social elitism bring?

39. Why are public schools associated with the ruling class?

40. What factors allow criticism of independent schooling to exist?

41. How is the selection of pupils done?

42. On what conditions are pupils admitted?

43. What advantages do pupils schools have?

44. What school rules do pupils follow?

45. What does the term “prep-school” imply?

46. What are the types of prep-schools?

47. What categories do prep-schools fall into?

48. What 1s called a “typically British fashion” of reforming the educational
system?

49. Why did schools of the 20th century tend to copy the features of public
schools?

50. What is still typical of the British education system? Is there much central
control?

51. What is the central authorities' primary matter of concern?

52. Does the government prescribe a detailed programme of learning and rules?



53. What are the reasons for the level of “grass-roots” independence?

54. Why are further changes in Britain's educational system difficult to predict?

55. What makes the educational system of England and Wales complex?

56. What are the stages of primary education?

57. How is work at each stage organized?

58. British children start school when they are 5. What age do you think it is best
for children to start school? Is it good for children to be taught at an early age?

59. How are children promoted from primary to secondary school?

60. What did “the eleven-plus” exam consist of?

61. Did the result of this exam effect a child’s future? Why?

62. Is the selection still practiced? Why?

63. Name all types of schools. What are the characteristic features of each type of
school?

64. What types of comprehensive schools can you distinguish?

65. What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?

66. What kind of person will never arrest anyone’s attention?

67. What kind of people keep their thoughts to themselves?

68. What kind of people are called good mixers?

69. What traits of character would you appreciate in a wife (husband, mother,
father, son daughter, bosom friend)? What traits would you detest most?

70. What traits of character are required to make a good teacher (doctor, lawyer,

journalist)? What traits might prevent one from becoming a good specialist in
those fields?

OuenovHoe cpeacTBo 2 (TeKyuuii KOHTPOJIb): TecT

Kpurepun ouennBanus no oueHOYHOMY cpeacTBy 2: Tect

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo d6annos (6xk1a0 6 peumunz)
OtBeT BepHBII 3
OTBET pa3BepHYTHIN 3
Bepnsiii orBet Ha 6osee 60% BonpocoB 4
Maxkcumanousiii 6aun 10




IIpumepHbIe TECTHI
Test 1
V-1
L Give synonyms:
1. meddling
2. to keep oneself back from
. to look at with pleasure
. not all of one kind
. to call attention to
. Without aim or purpose
. unaware

O\ L W

II. Give English equivalents for the following phrases:
. IMHUSI HAUMEHBIIICTO COMPOTHBIICHHUS.

. TIOJTO3PEBATh KOT'O-TO B BOPOBCTRBE

. OOIITUTENHHBIN YET0BEK

. IPHITH K COTJIAIIICHHIO 110 HECKOJIBKUM ITYHKTaM

. IOIHUMATh BaXKHYIO TpOOIIeMy

. pearupoBaTh Ha YTO-JIMOO C JOCTOMHCTBOM

. HaITOMMHATh YTO-TO

NN R W

1. Fill in the right word :

1. There is no ----- carrying all your troubles home with you.
2. The ------ chatter of children irritated him.

3. He is quite an impractical person, in other words, he is

4. The news caused, her-------------- )

5. I don't want to miss this ------ chance.

IV. Translate into English:

1. To, uTo cnenan Obl TEOPETUYECKH HE BCErJa COBNAAAET C TEM, KOTAa JOXOIUT 10
nena.

2. O4eBUAHO, 3TO MAJEHBKOE NMPUKIIOUYEHUE HE MOMEIIAIO HU €ro aIleTUTy, HU
€ro HaCTPOECHHUIO.

3. Ilouemy BbI Beerna mytaete ux? OHU COBCEM HE MOXO0XKHU.

4. OH crerka 3aukKaercs, 03TOMY OH OYE€Hb 3aCTEHUMB MTPU ITOCTOPOHHHUX.

5. Henp3s HEe BOCXHIATHCS UM, €T0, IIOCTYIIOK AEJIAET €EMY YECTb.

6. SIpkue OrHU OTPAKAINCH B TEMHOW BOJIE PEKHU.

7. 51 mO4yBCTBOBAJI BOCXMILEHUE €€ MEHHUEM, B HEM OBLIO KaKOe-TO HEOTPa3uMOe
OYapOBaHUE.

8. MHe Obl HMKOIJIa U B TOJIOBY HE IMPUIILIO, BMEIIUBATHCS B Balll pa3roBOp, €CIIU
Obl HE KpalHsA HYX/1a.

9. 5 B341 cebe 3a MPaBUIIO OTIPABIATHCS B Iy TEIIECTBUE HAJIETKE.

10. 1omKHO OBITh, OH OISTH 3aMEILIEH B 3TOM JIeJI€, CY/IS 110 CIyXaM.



Test 1
V-2
L. Give synonyms:
. given to reverie
. to think likely
. to throw back
. faithful
. a single item
. to make or prepare by putting together
. to faint

NN DN RN

I1. Give English equivalents for the following phrases:
1.0bITH 3aMEIIaHHBIM B KAKOM-TO JIEJIe

2.IpUNATH B CO3HAHUE

3.BMENIUBATLCS B UyXKHUE Jea

4.ynyCTUTh CaMO€ INIAaBHOE

5.MpeycreTh B )KU3HU

6.0BbITh B UbEM-TO BKYCE

' .ICHO BBICKA3aThCs

III. Fill in the right word:

1. They all------ him of being a spy.

2. My heart still ----- what my head was telling me.
3. In that remote village people were ----- strangers.
4, It struck me as odd, what ----- feelings I had.

5. She is a woman accustomed to------ :

IV. Translate into English:

1. Ero 3amedanust Bcerga HEyMECTHBI.

2. 13-3a 3TOM HEOKUAAHHON HOBOCTU Y MEHS B TOJIOBE BCE MEPEITYTATIOCH.

3. OHa npogosmkaia 0onaTaTb, HE OCO3HaBas, UTO JOJIKHA ObLIa 3TO B CEKPETE OT
HETO.

4. Bonb ObL1a TaKOM CHIIBHOM, UTO OOJILHON HE MOT YIepKaThCs, YUTOOBI HE
3aKpUYaTh.

5. OHM NPHILIY K CONIAIIEHUIO IO HECKOJIBKUM IMYHKTaM I10CJIE JOJITUX CIIOPOB.

6. He Obu10 HMUYEro cepbe3HOro, OHa MOTEPsIa CO3HAHUE U3-3a TyXOTHI.

7. 51 nonarato, 4TO U3 HEE BBIMAET MIPEKPACHAS MaTh.

8. OH BOCXHUINAJCA CBOUM JIPYTOM, KOTOPBI MPOSIBUJ MNPHUCYTCTBUE JlyXa B
TPYAHYIO MUHYTY.

9. OH W1 B MUPE Tpe3, a pEAUTBHOCTh HUYETO ISl HErO HE 3HAYMJIA.

10. HeynuBHUTENBHO, YTO Y HETO HUYETO HE MOJMYYHIOCH, OH B 3TOM HE CHJICH.



Test 2
V1.

. Give synonyms to the given words:
. to need

. to be angry

. to sbow signs of having smth

. really

. to go to school

. to support

. alluding to

. up and down

01N DNk~ W -

II. Give English equivalents to the following words and phrases:
. IOCTaBUTh 33139y

. HE JIep>KaTh CIIOBO

. OCTaBHUTh KOTO-TO 0€3 MOMOIIH

. Pa303JIUTHCS

. IPU3HATh CBOIO BUHY

. 10 MO3ra KOCTeN

. 00BIYHOE MPUITUYHE

. TIOKa3 MOJI

0 2 ON LN B~ Wi —

1. Fill the gaps with a proper word or phrase:
1. To be angry at you means to...........

2. The doctor didn't.......... the case.

3. The children displayed their utter.......... the teacher.
4 oo, to do the shopping.

5. Her love .............. reading is well known.

. Translate the given sentences into English:

. Im 6BL10 XOJI0IHO, OHU TIPOTOJIONIAIMCH U yCTAIIH.

. PebeHok He ocMmenuiics 3a/1aTh CBOM BOTIPOC YUHUTEITIO.

. Kenmnna oTkpsUia ABEPh, HO HE TIO3BOJIKIIA MHE BOUTH. |

. OH MeJUIeHHO yTacall U HUKTO HE MOT ONpeAeNuTh npuyuir/0one3Hu.

. Hey>xenu Tak TpyiHO MPOU3HECTH 3TO CJIOBO MO OyKBamM HA000pOT?

. Korma moau roBopsT 4to-TO y T€0s 3a CIIMHOMN, HUYETO HEJb3s ONPOBEPTHYTh.

. OH He 3ama/IbIBaM B IOKJIA] M OTBEYAJI TTO TaMSITH.

. Y Hee ecTb OrpOMHOE NMPEUMYIIECTBO MEpe APYTUMHU CTY/IEHTaMHU: OHA TOBOPUT
MO-aHIJIMMCKYU A0OMa.

9. Ecnu ObI BBI clienialii BCE, UTO OT Bac TpeOyeTcsi, Bbl Obl HE OKA3aJuCh ceilvac B
3aTPYIHUTEIHHOM IOJIOKEHUH.

10. Pabora B maxre OblIa TSKEIONH U U3HYPUTEILHOM.

01NN KW~



Test 2
2V

L. Give synonyms to the following words and phrases:
. to be at school

. mood

. the process of being educated

. 0odds and ends

. to keep a secret

. proper

. to make efforts

. profit

01N DNk~ W -

I1. Give English equivalents to the given words and phrases:
. BXOJI 10 OuieTam

. TIOBEPHYTHCSI CIIMHON K YEMY-TO

. QHTTIMHCKAS [ITKOJIA YKUBOTIHCH

. IepKaTh cedsl B pyKax

. TIePS)KUBATh

. pPa3opsTh CTpaHy

. BOCIIOJI30BaThCs YEM-TO

. IEpP’KaThCS B TEHU

01 ON LNk~ WIN

1. Fill the gaps with a proper word:

1. I'looked at her for some moments before........... my mouth.
2. She felt great.............. parents.

3. All our efforts........

4. She is very shy and always............

5. He doesn't know the meaning of shame or common..........

1. Translate the given sentences into English:

. BBUTO TOYTH HEBO3MOXHO CKPBITH CBOM YyBCTBA K 3TOMY MHJIOMY PEOCHKY.

. [Moxany#, mydie He 00CyKIaTh ATy TEMY y Hee 3a CITUHOM.

. Ero 00bsicHeHue mpo3ByUano JOBOJIBHO IIYTIO.

. IIpyieM B LIKOTY TOJBKO MO pe3ysbTaTaM 3K3aMEHOB.

. Ero npenmy1ecTBo B TOM, YTO OH MOJIOZ M XOPOII COOO0H.

. OH OTBepHYJICS OT OKHA U MOCMOTPEI B JAIbHUNA yTroj KOMHATHI.

. Cynp0a Ham ynbIOHYIaCh M MBI HALIUTH TO, YTO UCKAJIH.

. Hukto Ob1 He Ha3Ban ee ynpsmoi. OHa Bcerja Jenana To, 4TO OT Hee
TpeOOBAIOCH.

9. OH He BBIpa3WI HHTY3HAa3Ma IO MOBOJy HAIIIETO MPHUE3/a, U Mbl HE OCMEIUIINCh
OCTaHOBUTKCS Y HETO.

10. ¥V pabouero ObUH MPEeKpaCHbIE PEKOMEHIAIMK OT MPEXKHEro padoToaares.

01NN KW



Test 3
V-1.

. Give synonyms:

. to set out

. to fall asleep

. shame

. habit or custom

. regarding

. to die away

. strange to say

. to have to do with

0NN KW

II. Give English equivalents for the following phrases:
. TIOJIb30BAaThCsl BCEOOIUM JJOBEpUEM

. C CaMOT0 HavaJia J0 KOHIIa

. COMBUYUMBBINA OTBET

. Pe3KO€e TIOHMKEHHUE TeMITepaTy Pl

. IPETBOPSATH B KU3Hb

. BBI3BIBAaTh COYYBCTBHE

. CBOJIUTH KOHIIBI C KOHIIAMHU

. TIepeieNaTh IiaThe

0N DN KW

. Fill in the right words:

1. Do you think I'm a-----as a writer&

2. It has become his second nature to listen to other people's-----.
3. She gave him an angry look and then told him to-----.

4. They got small thanks for their-----.

5. She was perfectly-----of his coming back.

IV. Translate into English:

1. 4 He 3amoMHIO 3Ty JaTy, €Cli He 3anuuly ee. S Bceraa myTaro HuQphL.

2. Yewm Obl OH HU OBUT 3aHAT, OH YMYJPSAETCS BUAETH BCE, UTO MPOUCXOAUT BOKPYT.

3. 51 oueHb GECIIOKOIOCH O €€ 3/I0pOBbe. Sl HUUero He MOTy C He MojeaTh, OHa HE JKeJla-
€T UATH K Bpauy.

4. MpI COUyBCTBOBAJIHM U MPHUKJIABIBATIHN BCE CHIIBI, YTOOBI OOJIEIYUTh €1 )KU3Hb.

5. Ee, ka3anoch, HUUyTh HE 3a00THJIO €r0 MIPUCYTCTBUE.

6. OH XOpoI1I0 0OCO3HABAJI, YTO 3TO ObLIa YACTHUYHO M €T0 BUHA, TAK KaK MOABEN CBOETO
apyra.

7. 5 He 3Hat0, YTO C HUM Jienarb. OH ynpsiM, Kak 0CeJl, OH HE CIIyIIaeTCs MEHS.

8. Ero pemyramnus aepskanach Ha TOM MPOCTOM (aKTe, YTO OH YacTO MPEYyCIeBal B TOM,
YTO JPYTUM HE yIaBaloCh.

9. OH cKopee 3aCTEeHUMBBIN YEIOBEK, YeM OOIUTEIbHBINA. HO ero mpucTaibHbIil B3I
BBI3bIBAET OYEHb CTPAHHOE YYyBCTBO, KaK OyATO OH BUJIUT BaC HACKBO3b.

10. TTopa3aMbIciiuB, OH YCIIOKOMJICS M eI yOpaTbcs B CTapOM, 3aBaJIECHHOM BCSIKUM
XJIAaMOM TIOZIBaJie, B KOTOPOM HUKTO HE YOHpaJscs B TeUEHHE 25 C JIMIIHUM JIET.



Test 3

Give synonyms:
. to feel trust in smb.
. embarrassed
. to see smb. at some place
. to hesitate
. not even (of numbers)
. kindly
. to be anxious about smth.
. to be able to do smth. well

0NN B WA —

. Give English equivalents for the following phrases:
. OBITH YBEpEHHBIM B yCIIEXE

. IyCTUTBHCS OEKaATh

. BAJIUTHCS C HOT OT YCTaJOCTH

. 20 ¢ IMUIHUM JEeT

. UIMETBb 03a004YE€HHBINA BUT

. OKOHYHMTBHCS HEyIaueH

. CMyTHOE BOCTIOMUHAHHE

. 3axyjanas yaura

O N DNk~ W~

3. Fill in the right words:

1.1 told him the whole story-----.

2.1 noticed he had-----his Yorkshire accent.

3. She had that-----feeling that one sometimes has when sitting in an empty room
that one is not by oneself.

4. The accident threw the traffic into-----.

5. Philip looked at the kid with some-----.

4. Translate into English:

1. B nBeps noctyyanu. Maiikii B3ApOTHYJ U IPOCHYJICH.

2. Hakarmaiite B CTaKaH J€CATh Kaleb JIEKAPCTBA U MPOMOJIOIIUTE TOPJIO.

3. 51 naBHO HE MPAKTUKYIO U BPAJl JJU CMOTY BaM IIOMOYb.

4. 51 6yny Bac xAarb, HE IOJIBEUTE MEHSI.

5. Ecnu GBI BBI TOJIHOCTHIO IOBEPHIIMCH MHE, TO MOXKHO OBLIO OBl M30€kKaTh T€X
HENPUATHOCTEN.

6. UepkHHTE MHE TIApy CTPOK, KaK MpUEIETE.

7. IlnaH, kKak MHE KaXXeTCd, I0CTaTOYHO Xopomui. [laBail mogymaeM, Kak BOILIO-
THUTh €T0 B )KU3Hb.

8. HeoxugaHHbI MOBOPOT pa3roBOpa BbI3BaJ BCEOOIIEE 3aMEeIaTENbCTBO.

9. OHU BUAETUCH YPBIBKAMH, TIOATOMY UM HE XBaTaja0 B3aMMOIIOHUMAHMUSI.

10. JlaBail OTJIOXKHM 3TOT pa3roBop, TeM 0o0Jiee, YTO OH KacaeTcsi X 00OuX.



Test 4

V-1.
L. Give synonyms:
. choice
. lack of certainty
. art or occupation of laying on colours
. to imagine

. to take another's place on duty

. the Humanities

. to move or come towards

. a degree of largeness or smallness
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I1. Give English equivalents for the following phrases:
. CHATDH HaIPSHKCHUE

. YCOMHHTHCSI B UbEH-TO HCKPEHHOCTH

. TIOPTPET B HATYPAITbHYIO BEIIMUNHY

. IPWIOKUTH BCE CHITBI

. B3JIOXHYTh C 00JIerYeHueM

. OTTIPABHTh YTO-TO B YHCTKY

. (hanpmmBas ynpioka

. CO3/IaTh CTATYyIO

01N DNk~ W

1. Fill in the right words:

1. Her husband was annoyed and-----by shouting back at her.

2. Moths are-----by a light.

3. He stood watching the play of-----upon the water.

4. I'm-----as to what we ought to do.

5. They know, how to be pleasant. They've cultivated that-----for centuries.

IV. Translate into English:

1. XKanb, 4TO s1 HE MTOMHIO UMSI MOJIOJIOTO XY/IO)KHUKA, KOTOPBI BBICTABIISIT CBOU
KapTUHBI HA BBICTABKE.

2. He BMemuBaiTeCh B CCOPbI IPYTUX JIFOECH.

3. OH B oTiM4HOM (opme.

4. OH cTan KpyHnHbIM YUYEHBIM, IPUHECS B KEPTBY 3I0POBBE.

5.0HM TOpUIUIM K BBIBOAY, YTO KapTUHBI MHOTOOOEIIAIONIETO XyJOKHUKA
BBITIOJIHEHBI C OOJIBIIMM MAaCTEPCTBOM, U MPUCYIUIIN EMY NIEPBYIO TPEMUIO.

6. OH nokpacHen A0 KOpHEH BOJIOC, KOAa MaTh YIMYHIIA €T0 BO JIXKU.

7. DTOT NpeaMET CKOopee NOX0K Ha KpUBOOOKUI YailHUK, YEM Ha MPOU3BE/ICHUE
HCKYCCTBA.

8. OH 00Jy1a/1a7T TOHKUM XYA0XKECTBEHHBIM BKYCOM, ITOATOMY XOJUTh C HUM Ha BBI-
CTaBKHU OBLIO OJTHO yIOBOJILCTBUE.

9.V pebeHka coBceM HE 3/10pOBbIN BUJI CETO/IHS.

10. ¥V Hac He XBaTUT BpeMeHH, 4TOObI BRIOpaTh XopoIuii nogapok k Hosomy rogmy.



Test 4
V-2.
L. Give synonyms:
. to make oneself feel better by using strong language
. craft
. to get
. an embodiment
. to represent
. to describe vividly in words
. to be uncertain
. trying hard
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I1. Give English equivalents for the following phrases:
. 0TOOpaTh JIyullIuX MEBIIOB

. 3ayPSAIHBIN YEIIOBEK

. CMOTPETb OIEHUBAOIIUM B3IVISIIOM

. HESICHBI OTBET

. TYCKJIbIC TOHA

. TIJIaThe KPEMOBOTO 11BETA

. 3aBETHasi MeuTa

. TIMCAaTh C HATYpPbI

01N DNk~ W

1. Fill in the right words:

1. This is a convenient tool for.....nails out.

2. You could tell that the flowers she was wearing were ----- :
3. He-----to rise but his legs wouldn't support him.

4. He managed-----the English countryside in all its moods.
5. All his canvases were of different-----.

IV. Translate into English:

1. Korna /IxeitH BnepBble HaYaia 3aHUMAThCSl UICKYyCCTBOM?

2. OHa noKpacHena 10 KOpHeH BOJIOC OT CThIA.

3.0H B310XHYnN cC oOOjeryeHueM, Korjga Yycielllad, 4YTo KaracTpoda
IpeoTBpaIlEHa.

4. OH 0osisiCs, YTO CTAHET MTOCMEIIHUIIEM BCETO TOPoa.

5. K orpoMHOMY yIMBJIEHHIO XY/I0’)KHUKA, €r0 Ma3Hsl Obljla PUHATA AJIs TOKa3a Ha
BBICTABKE.

6. PasmisiibiBast KapTUHBI, OHA HE IIEpecTaBaja YAUBISATHCS, IOYEMY UX IIOMECTUIIN
Ha CaMbIX BUJIHBIX MECTaX.

7. Hukorga Obl HE mMoOBepuia, YTO 3TO IOJOTHO HAIMCAHO XYIO0XKHHKOM-
JHOOUTENEM, a HE 3PEJIbIM XYI0KHUKOM.

8. Ha xapTuHe n3o0pakeHa »KeHIIMHA, CUIAILIAs [IEpe]] 3epPKaJIOM.

9. MHe HyXHBI IEpYaTKu Ha pa3Mep MEHBbIIIE.

10. Ona BbITamMIa U3 KapMaHa IPEAMET BETMYMHON CO CIMYEUYHBIN KOPOOOK.



Test 5
V-1
L. Give synonyms:
. to spread rumours
. to come off in thin layer or strips
. to rub roughly
. constant
. moral condition
. liking
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I1. Give English equivalents for the following words & phrases.

1. 06BecTH KOro-TMO0 BOKPYT Majbla

2. OTAEN CBETCKOM XPOHHUKHU

3. HICIOPTUTH YTO-TO

4. OTKOJIOTBH IIYyTKY

5. mposiBUTH ce0s ¢ XOPOUIE CTOPOHBI

6. OBITH TOPHKUM Ha BKYC

7. Ha BCSIKHUM Ci1y4dan

8. OpOAMTSH IO JIeCy; TOPOY.

1. Fill in the right words:

1. The tree loudly and fell.

2. He regularly poems to our local newspapers.
3. May I invite you our pie with us tonight?

4. Her fine figure and clothes always attracted attention.

5. After he had finished packing? the room was

IV. Translate into English:

1. "ITo-moeMy, B HallleM JOME MAJIO CILUIETHULI, HAM MTOBE3J0", - CKa3ajaa JHH.
2. JlaBaiiTe MOJJI0)KUM YTO-HUOY/Ib MO HOXKKY CTOJIa, YTOOBI OH HE KadaJicsl.
3. PerynsapHasi TpeHHUpOBKa CIIOCOOCTBOBAJIA €r0 YCIIeXy Ha COPEBHOBAHUSIX.

4. OH roBOpuJI ¢ TAKUM KapOM, YTO HUKTO HE OCTAJICS] PABHOAYLITHBIM.

5. MBpI ycnblmanu, Kak TpecHY/a BETKa, KTO-TO MOAXOAMII K HaM.

6. Emy nHOrIa ynaBajioch HalTH BPEMEHHYIO paboTy, YTOOBI 3apadoTarh Ha
KU3Hb.

7. D10 HHUKyZAa He roauTcs. Pa3Be Tak pa3MarbIBalOT MIEPCTH?

8. Bpsia mu 5T 00pe3ku Ha YTO-HUOYIb TOSTCS.

9. Mos KOMHara Takoro € pazMepa, 4TO U Ballld, HO OHA IOYE€MY-TO BBIIJISIAUT
MEHBIIIE.

10. Ona nepemeriania canar, nornpodoBajia v peuiniaa J00aBUTh COJICHBIX OTYPIOB.



Test 5
V-II
L. Give synonyms:
. having or showing poor taste
. to bring or come to an and
. a state of confusion
. a sharp noise

. to write articles for newspaper
. idle talk

AN N B~ W

I1. Give English equivalents for the following words & phrases:
. OCTAaHOBUTHCA B KAKOM-TO MECTE

. C TpyJOM 3apabarpiBaTh HA KU3Hb

. TIONacTh B Oemy

. IyX DTIOXHU

. IPaBWIbHO (HEMPABUIBHO) BOCIPUHUMATD Y-JI.

. OCTaTKH

. paboTarh C OTOHHKOM

. OBITH pa3MepoM ¢
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III. Fill in the right words:

1. and lying go hand in hand.

2. She the bark from the wood until it was stripped clean.

3. She looked at me again with that peculiar gaze.

4. The child was , and it was impossible to keep her quiet.
5. The driver " , and the horses raced off.

IV.Translate into English:

1. 3auem BbI unctute Kaprowmky? i canara kaproenp JTyyllle BApUTh HEOUHU-
IICHHBIM.

2. YUTo-TO mpHUCTaN0 y MEHS K MOJIOIIBE, HUKAK HE MOTY OTCKPECTH, JI0JIKHO OBITh
3TO JI€TOTh.

3. BbI onsaTe ucoptuiiu BCro paboty. Heyxenu BaM He CTBIIHO ObITh TaKUM 0€3-
Pa3IUYHBIM.

4. Ceituac yxe He6e30MacHO NEPEXOIUTh PEKY: BO JIby 00pa30BaIUCh TPEIIUHBI.
5. 51 noMHI0, 4TO IIe-TO OCTaNach eue NOJOBUHA MACHOIO ITUPOTa.

6. BbI oueHb J0JIr0 JIeKHUTE Ha CONHIIE, Y Bac Oy[eT JyNUThCs Koxka, 1a ¥ BooO1Ie,
3TO IMPUHECET BaM OOJIbIIE BPeia, YeM MOJIb3bI.

7. JlaBaiiTe mOJHUMEMCS 110 3TO BUHTOBOM JIECTHUIIE Ha BEpX OalllHu.

8. MHe Obl 0YEHB XOTEJIOCh MTOEXaTh Ha 0T B HaYaje UIOHSA U TOOPOIUTH MO FOpaM.
9. Ecnu BbI OyzieTe Tak JOJTO KOMaThCs, TO HA TOHAA0OUTHCSI OCTATOK BPEMEHH,
YTOOBI YCTPOUTHCH.

10. OH LIyTUT C TAKUM CEPHE3HBIM BHJIOM, YTO HEBO3MOXKHO HE PACCMEATHCH.



Test 6

L. Give synonyms:

l. to look lovingly at

2. to be on the track of smb.
3. done roughly, told briefly
4. a failure

5. to subject smb

6. to keep secret

7. to restrain

II. Give English equivalents for the following phrases:
. OCTABJIATD CJICIIBI

. pacTpenaHHbIe BOJIOCHI

. CXBaTHUTh 32

. XpOMaTh Ha MpaByIo HOT'Y

. CMOTPETh CKBO3b MAJIbIIbI HA

. C BOJIOCAaMH OTOPOILIEHHBIMU Ha3a/]l

. BMEIIMBATLCS B Pa3roBOp

NN N B W~

III. Fill in the right word:

1. Silk socks ---- , woollen ones shrink.

2. A —--- lasts but nine days.

3. His explanation sounded ----- :

4. It was so interesting that I couldn't my eyes_ it
5. He rose, ----- himself and made for the bathroom.

IV. Translate into English:

1. BbLio nmpoxyiaaHo U s ObLT paj pa3MsATh HOTH.

2.My>xuuHa ObLI B KOPOTKOM NaJIbTO U3 TPy00il TKaHU U 0€3 ILIAIBI.
3.Tbl AyMaelb, 4TO 3TOT MAKET BBIJECPIKUT, €CIIU MOJIOKUTD TyzAa sI0J0Ku?
4. 51 He 3HalO0, KaK 3TO CKa3aTh. Bce 3T0 cOMBAET MEHS CTOJIKY.

5. [lopa yOoupaTh 3MMHHE BEIlU, & TO UX MOMOPTUT MOJIb.

6. 51 He xKenaro MUPUTHCS C TBOEH JIEHBIO, Thl JJOJKEH CIEIaTh 3TO CETOJIHS.
7. OH yMHBIH XyHOKHUK W XOPOIIIO BUIUT IIBET,

8. OHa He Moryia BAETh HUTKY B MT'OJIKY, TaK KaK YIIKO ObLTO Maio.

9. C Hel 4TO-TO CIIyYUIIOCh, IPUCMOTPH 32 HEM.

10. Ee pyku orpy0enu OT MBIThSI TIOCY/IbI U CTUPKHU.



Test 6
V-1
L. Give synonyms:
l. an unbroken period of time
2. to give the main points of
3. to lie at full length
4. to be anxious to know
5. to explain the cause
6. to examine quickly
7. to cause to stop burning

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. 3AMECTH CJICJIBI

. YePHOBHK

. BBECTH KOTO-TO B PACXOJIbI

. OTJISIZIETH C HOT J0 TOJIOBBI

. CLIOKOMTHOE MOpe

. TIOJIOXKATH KOHEI[ PaCXISI0aHHON JUCITUTITIHE

. 3aMOJIBUTH CJIOBEYKO 3a Jpyra

NN bW

1. Fill in the right word:

1. He showed her the design of the house ---- .

2. The man------- some money for a rainy day.

3. ----your dog----.

4. Andrew was not a person to follow the------------ :
5. She tried to----me---- with a jest.

IV. Translate into English:

1. ThI ero yerko y3Haeup, OH CJIETKa IPUXPAaMBIBACT.

2. OH NO3BOHUI APY3bIM, YTOOBI OTJIOKUTH BEUYEPUHKY.

3. Yo 3T0 BBl XpoMaeTe Ha paByto HOTY? - S MOCKOJIb3HYJACh UITOABEPHYJIA HOTY.
4. 51 norepsiia HUTh €T0 PACCY>KJIECHUN U HE MOIJIa IOHSTh, O YEM OH TOBOPHUT.
5. botoch, 4TO MBI C TOOOM MO pa3HOMY CMOTPUM Ha 3TOT BOIPOC.

6.TblI He 3Haelb, TAe OyayT IPOBOAUTH CyIeOHOE pa30uparenbCTBO?

7. 51 npunuia croga He paay yI0BOJIbCTBUS, 110 JIEIY.

8. OHa O4eHb 3aCTEHUYMBAsA OT IPHUPOJBI.

9. CoennHUTE MEHSI C MEHEHKEPOM, TTOXKAITYHCTA.

10. HeynuBuTenbHO, 4TO Takas orojia JOJIro He MpoIepxKaach.



OuenouHoe cpeactBo 3 (TeKylMii KOHTPOJb): MOHUTOPUHT IMOCENAEMOCTH
3aHSITHI: BBIOOPOYHBIN OTIPOC.

Kpurepun oneHrnBaHus o OLEHOYHOMY CPEACTBY 3: MOHMTOPHHT MOCEMAEMOCTH
3aHATHI: BBIOOPOYHBINA OIIPOC

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo d6annos (6xknao0 6 peimunz)
OTBeT BepHbIil 2
OTBET apryMEeHTHUPOBAH 2
Bepnsriit otBet Ha 6osee 60% BompocoB 1
Makcumanvrulii 6ann 5
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9.
10
11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

IIpumepHble BapHaHTHI BONPOCOB:

. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?

. Would you go on a 100 mile’s tour alone?

. Do you prefer package tours to independent travelling?

. What do you think about eco-tourism?

. What does the Internet offer in the way of pastime?

. What future does the Internet have?

. What are the major environmental issues confronting humanity today?
. What ecological problems do you know?

What are the types of ware pollution?

. What types of movies do you know?

. What films appeal to most?

What does the success of a film depend on?

What service do you think the artist performs for mankind?

How does pictorial art serve as a valuable historical record?

What “key stages” does the National Curriculum define?

What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.
When did the term “public school” appear?

What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?
What traits of character would you appreciate in a husband?

What kind of person will never arrest anyone’s attention?

What kind of people keep their thoughts to themselves?

What kind of people are called good mixers?

What traits of character would you appreciate in a mother, father?

What traits of character would you appreciate in a bosom friend? What traits

would you detest most?

OueHouyHoe cpeacTBo 4 (TeKylMidi KOHTPOJIb): 3aluTa MUHHU-TOKIa4a 10 Npoi-
JIEHHOU TEME.



Kpurepun oneHuBaHUS 1O OLEHOYHOMY CpeAcTBY 4: 3aliura MHHHM-JOKJIAAA I10
IIPOMAECHHOMN TEME.

Kpumepuu ouenueanusn Konuuecmeo d6annos (6xknao0 6 peiumunz)
CooTBeTCTBUE CONEP KAHUS LM U 3a7a4aM JTUC- 2
LIUIUIMHBI, 3a5IBJICHHON TeMe
CrnocoOHOCTB K aHaM3y U 00001IeHuI0 HHPOopMa- 2
IIMOHHOTO MaTepuasa, CTereHb MOJTHOTHI 0030pa
BOIpoca
CobmnronieHue HOPMOKOHTPOJIS: CTaHAapT odopmiie- 1
HUSl, [IATATHI, CCHIIKU
Maxkcumanvuolit 6ann 5

IIpumepHas TeMaTHKAa MUHH-T0KJIAI0B
110 NPOIICHHON TeMe

. AHIIIMIICKas 1IKOJIA )KUBOITUCH

. OCHOBHas XapaKTEepHUCTHKA KJIACCULIU3MA

. OCHOBHas XapaKTepUCTUKA POMaHTH3Ma

. OCHOBHas XapakTepHUCTHKA peajiu3ma

. OCHOBHas XapaKTepUCTUKA UMIIPECCUOHU3MA

. OcHOBHas XapakTepHucTHKa KyOu3ma

. OCcHOBHas XapakTepHUCTHKa CIOppeaiu3mMa

. OcHOBHas XapaKTepUCTHUKA IKCIIPECCUOHU3MA

9. ABcTpanuiickas IIKOJIa dKUBOIHUCH

10. KpacHosipckue Xy10)KHUKH

11. OcHOBHBIE TTPOOIEMBI HKOJIOTUU

12. Oxonoruueckue npodiemsl KpacHospckoro kpast

13. OcHOBHBIE cTyneHU B cucTeMe oOpa3zoBanus BenmukoOpuranuu
14. CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 cUCTEM oOpa3oBaHus B Poccun n BenukoOpuranun
15. OcHOBHBIE UEPTHI XapaKTepa YEI0BEKA
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OueHouyHoe cpeacTtBo S5 (TeKymuii KOHTPOJb): Jlokiaa ¢ mpe3eHTauuei 1o
MIPOMJICHHOUN TEME.

Kpurepun oneHrnBanus no ONEHOYHOMY CpPeACTBY S: Jloknaj ¢ mpe3eHTauueu 1o
IIPOMAECHHOMN TEME.

Kpumepuu ouenueanusn Konuuecmeo 6annoe
(6K1a0 6 pelimunz)
CooTBeTcTBHE COJICPIKAHUS TICIISIM U 3a7a9aM JTUCITUTUTAHEI, 3
3asIBIIGHHOM TeMe
CnocoOGHOCTh K aHaM3y U 00001eHnI0 HHHOPMAIIMOHHOTO Ma- 3
Tepuaa, CTeleHb MOJTHOTHI 0030pa Bompoca




JloruuHOCTh | MOCJIE0BATENBHOCTh OJaYH MaTepuana, apry- 3
MEHTHPOBAHHOCTh BHIBOJIOB
CobmroneHrne HOPMOKOHTPOJIS: CTaHAAPT 0(hOPMIICHHSI, IUTATHI, 1
CCBUIKU
Maxcumanvnwtii 06ann 10

IIpumepHasi TeMaTHKA IOKJIAI0B C MIpe3eHTAlUel 0 NMPOMIEHHOU Teme.

1. Changing Patterns of Leisure.

2. Man and the Movies.

3. English Schooling.

4. Painting.

5. Krasnoyrsk Painters.

6. English Painters.

7. Feelings and Emotions.

8. Talking about People.

9. Man and Nature.

10. Ecological Problems in Krasnoyrsk.

OuenovHoe cpeacTBo 6 (TeKyuwuil KOHTPOJIb): 3alINUTa IPYIIIOBOTO IPOEKTA.

Kputepuu onieHuBaHus MO OLIEHOYHOMY CpPEJICTBY 6: 3aluTa rpynmnoBOro MPOEKTa.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annos (6xk1a0 6 peiimunz)
CootBeTcTBHE COZIepPIKAHUS HEesIM 2

3asIBJICHHOU TEME
JIorH4HOCTh U MOCJIEA0BATEILHOCTD I10Ja4YH 2
MaTepuala, apryMEHTUPOBAHHOCTh BHIBOZOB

JInuHbIi BKIaA B IPOEKT 1

Maxkcumanvnutii 6ain 5

OuneHouyHoe cpeacTBo 7 (TeKymuili KOHTPOJIb): YyacThe B JUCKYCCHUU IO
IIPOUJICHHOW TEME.

Kpurepun oneHuBaHHs 10 OLNEHOYHOMY CpPEIACTBY 7: YUacTue B AUCKYCCUHU IIO
MIPOMJICHHOUN TEME.

| Kpumepuu oyenusanusn | Konuuecmeo 6annos (sxknad 6 peiimunz) |




CryneHT ywacTByeT B JUCKYCCHHM Ha 3
3aHSTHUH I10 3apaHee U3BECTHOM TeMe

[IposiBnsier ymenue o00OmaTh M JeNaTh 3
BBIBOJIbI

JIeMOHCTpHUpPYET 3HAHHE JIEKCUKHU TI0 TEME, 3
UX aJIeKBaTHOE yNOTpeOiieHne

Bnaneer YMEHHEM BECTHU JIAAJIOT, 1

JEMOHCTPHUPYET IPaMOTHOCTh PEUH

Makcumanvnotii 6ain 10

Ouenoynoe cpeacrso 8 (TeKymMd KOHTPOJb): JIMKTaHT-liepeBox IO
IIPOMAECHHOMN TEME.

Kpurepun ouneHuBaHus IO OLIEHOYHOMY CpeacTBY &: JIMKTaHT-mepeBox IO
IIPOMICHHOUN TEME.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo dannos (6knao ¢ peiimunz)
OTBeT BepHbIil 4
Bepmbiii otBet Ha 60mee 60% nukTaHTa |
Maxcumanvnslit 6ann 5

IIpuMepHbBIi BADMAHT IUKTAHTA-IIePEeBOAA:

. 3a11achl TUTHEBOU BOJIbI

. IAXOTHBIC 3eMJIN

. 3€JICHBIN T105C

. pacmoji3aHKe 3aCTPOCHHBIX IUIOIIAICH
. 00€300pa3uTh NPUPOIHBINA JTaHAIIAPT
. HapyImIaTrh OMOJIOTUYSCKUM OajaHe

. IPOMBIIIIJICHHBIE OTXOJIbI

R0 3N kAW

. OOLIMPHOE HCTIONb30BaHNE XUMHUKATOB B CEJIbCKOM X031 CTBE
9. mokaszarenp 3arpsA3HEHUs BO3aAyXa

10. pa3pymiath MecTa 0OUTaHUSI ) KUBOTHBIX

11. pacnionarate Mycop B CIEHUAIIBHO OTBEJICHHBIX MECTAX

12. ycTaHaBIMBaTh OYUCTUTEIBHBIE COOPYKEHUS

13. cropanue TorBa

14. 5po3usi moYBbI

15. ypoBeHb najieHUs BOJIbI

Ounenounoe cpencTBo 9 (Tekymuii KOHTpPoOJab): [pynmoBas u (dpoHTAIbHAS



paboTa 1Mo aHAIMTUYECKOMY YTEHHUIO U PA3TOBOPHOM MPAKTHUKE.

Kputepuu oreHnBaHus 1o OIEHOYHOMY cpeAcTBY 9: I'pynmoBas u dhpoHTaIbHAS
paboTa Mo aHATUTUYECKOMY YTEHHUIO U PA3TOBOPHOMN MPAKTHUKE.

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo 6annoe (6xk1ao 6 peitmunz)
CTyneHT aKkTMBHO ydacTByeT B pabore Ha 3

3aHATUU 10 AHAIUTUYECKOMY YTCHHIO |

pa3roBOPHOM ITPAKTHKE

JleMOHCTpHUpYyeT 3HaHHE JIEKCUKU IO TEME, 3

UX aJeKkBaTHOe ymoTpebneHue. Braneer

YMEHHEM BECTH JHaJoT, JAEMOHCTPUPYET

rPAMOTHOCTh PeUu

Maxcumanvuoiit 6ann 6

Ouenounoe cpeacrso 10 (Texymimii
paboTa 1o JIoMalHeMy YTEHHIO.

KOHTPOJb): [pynmnoBas u (poHTanbHas

Kpurepuu onienuBanus mo oreHo4HOMY cpenactBy 10: I'pynmoBas u ¢hpoHTabHAS

paboTa 1o ToMaIrrHeMy YTCHHIO.

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo 6annoe (6xk1ao 6 peitmunz)
CTyneHT aKTHBHO y4yacTByeT B paboTe Ha 3

3aHSTUU 10 JIOMAIIHEMY YTEHUIO.

[IposiBnsier ymeHue o000maTh W JeNaTh 3

BBIBO/IBI. Biiameer ymMeHueM BECTH JIHAJIOT,

JEMOHCTPHUPYET IPaMOTHOCTh PEUH.

Maxkcumanwvuolii 6ann 6

Ounenounoe cpeacrso 11 (Tekymmi
paboTa 1o rpamMMaTHKe.

KOHTPOJb): ['pynmoBas u ¢poHTalIbHAS

Kpurepuu onienuBanus mo oneHoyHOMY cpenctBy 11: I'pynmoBas u ¢poHTaibHAs

paboTa 1o rpamMmMaTHKe.

Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo 6ann06 (6Kk1a0 6 pelimunz)
CTyneHT aKkTUBHO ydacTByeT B pabore Ha 3

3aHSATUH 110 TPAMMATHUKE.

JleMOHCTpUpYEeT 3HaHHWE TIPAMMAaTHYECKUX 3

PaBWI, MX aJICKBATHOE YITOTPEOICHHE.

Makcumanvnolii 6ann 6

Ounenounoe cpeacrBo 12 (Tekymuid KOHTPOJb): JlomamiHee 3aaaHue IO



AHAJIMTUYECKOMY YTEHHUIO U Pa3rOBOPHOU MPAKTHUKE.

Kpurepun oneHumBanus Mo OLEHOYHOMY cpenactBy 12: JlomamiHee 3amaHue IO
AHAJIMTHYECKOMY YTEHHUIO U PA3rOBOPHOM MPAKTHKE.

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo 6annoe (6xk1ao 6 peitmunz)
Brinonnenue nomaminero 3aganus Ha 100% 4

JleMoHCTpHUpYyeT 3HaHHE JIEKCUKU IO TEME, 2

WX aJICKBaTHOE YIOTPEOJICHHE.

Makcumanvnolii 6ann 6

Ounenounoe cpeacrBo 13 (Tekymuil KOHTPOJb): JlomamiHee 3aJaHue 10
JIOMaITHEMY YTEHHUIO.

Kpurepun onieHuBaHus Mo oueHOYHOMY cpeiactBy 13: JlomaluHee 3ajgaHue IO
JOMAIIHEMY YTECHUIO.

Kpumepuu oyenusanus Konuuecmeo 6annoe (6k1ao 6 peitmunz)
BeinmonHnenune 3ajaHuii 1O COIEPIKAHUIO 4

TEKCTa

JleMOHCTpUpYET BilaJIcHUE MaTEPHUAJIOM. 2

Maxcumanvnwiii 6ann 6

Ouenounoe cpeacrtBo 14 (Tekymuidi KOHTPOJb): JlomamiHee 3aJaHue IO
rpaMMaTHKe.

Kpurepun onenmBanus Mo OUEHOYHOMY cpenactBy 14: JlomamHee 3amaHue Mo
rpaMMaruKe.

Kpumepuu ouenueanus Konuuecmeo d6annos (6xk1a0 6 peiimunz)
BrinosniHeHue 3a1aHUi 110 TpaMMaTUKE 4
JleMOHCTpUpYET BIaJIcHHE MaTepHaIoM 2
Maxcumanvuolit 6ann 6

Ounenounoe cpeacrso 15 (Tekymuid KOHTPOJIb): CTWIUCTUYECKUN aHAIU3
XyJI0’KECTBEHHOT'O TEKCTA.

Kpurepun oneHuBaHus Mo OUEHOYHOMY cpelacTBy 15: CTWIMCTHYECKUI aHAIN3
XyJI0’KECTBEHHOT'O TEKCTA.



Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo 6annoe (6xknao
6 pellmunz)
CooTBeTcTBHE CcolepKaHUs TJIaHy aHalin3a Tekcta. Jlo- 2
THYHOCTh M MOCJIE0BATEIbHOCTD MOJJa4U MaTepHasa
CrocoOHOCTh K aHAIIM3Y ¥ 0000IICHUIO 1
Marepuasia, CTeTeHb MOJIHOTHI 0030pa BOMpoca, apryMeH-
TUPOBAHHOCTH BBIBOIOB
Makcumanvnulii 6ann 3

Onenounoe cpeacrtBo 16 (Tekymuii kKoHTpoJb): IIpocmorp duibma u
BBITIOJTHEHUE 33JIaHUN K HEMY.

Kpurepun orneHuBaHus Mo OIEHOYHOMY cpenactBy 16: IIpocmorp ¢uimbpma u
BBINOJIHECHUE 3aJJaHUN K HEMY.

Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo 6annoe (6k1a0 6 peitmunz)
CTyaeHT aKTHBHO y4YacTBYeT B OOCYKIECHUHU 3

¢dbunbpma. BeimonHenue 3aianuit

[IposiBnsier ymeHue o000maTh U JeNaTh 3

BBIBOJIbI. BilazieeT ymeHHeM BECTH IUaior,

JIEMOHCTPHUPYET I'PAMOTHOCTD PEUH.
Makcumanvnotii 6aan 6

Ounenounoe cpeacrso 17 (Tekymmid KOHTPOJb): Hanucanue scce.

Kputepuu ouenuBanus no oueHouHoMy cpeactBy 17: Hanucanue scce.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo o6annos
(6Kn1a0 6 penimunz)
CriocoOGHOCTH K aHANIM3y U 00001IeHNI0 HHPOPMALTMOHHOTO Ma- 2

Tepuaa, CTeNeHb IMOJHOTH 0030pa Borpoca. JIormaHoCTh 1 1o-
CJIEZIOBATENBHOCTD MOJ]aYM MaTepuana, apryMeHTHPOBAHHOCTh

BEIBOJIOB
Cobmronenne HOPMOKOHTPOJIS: CTaHAaPT 0(OPMIICHUS 1
Maxcumanovnwtit 6ain 3

Ouenounoe cpeactso 18 (nomosiHMTEIBHBIE 0A/IBI): YUacTHE B KypCOBBIX Me-
POTIPUATHSIX.

Kpurepun onieHnBaHus Mo OLIECHOYHOMY CpeACTBY 18: YyacTue B KypCcOBBIX MEpO-
MPUSTUSX.

Kpumepuu oyenusanus Konuuecmeo 6annoe (6k1ao 6 peitmunz)
CoOTBeTCTBUE COMIEPIKAHUS LIEISIM KypCOBO- 3
'O MCPOIPUATHA




JInuHbIi BKIAJ B IPOEKT

Makcumanvnotii 6ain

Ouenounoe cpeacrso 19 (monmonHuTebHbIE 0a/L1b1): COCTaBIEHHE KPOCCBOP/A

II0 TEMC.

Kputepun onenuBanusi 1o oneHouyHomy cpenctBy 19: CocraBieHue KpoccBop/a

10 IPOMIEHHOU TEME.

Kpumepuu oyenusanusn

Konuuecmeo d6annos (6xk1a0 6 peiimunz)

CooTBeTCTBUE COIEPKAHUS LIETISIM 3asIBJICH- 2
HOU TeMe
Maxcumanovnwlit 6aan 2

OuenouHoe cpeactBo 20 (monoJHUTEIbHbIE 0aIbl): [loaroToBKa KOMIBIOTED-

HOT'O MPOEKTA M0 MPOUJICHHON TEME.

Kpurepun onennBanus 1mo ouneHouyHomy cpeacty 20: [loaroroBka KOMIbIOTEPHO-

IO IPOEKTA 10 MMPONAECHHON TEME.

Kpumepuu oyenusanusn

Konuuecmeo d6annos (6xk1a0 6 peiimunz)

CooTBeTCTBUE COIEpKAHUS LIETISIM 3asIBJICH-
HOU TeMe

1

JInuHbIN BKJIaJ B IPOEKT

Maxcumanovnotit 6ain

DN | —

Ounenounoe cpenctBo 21 (qomosHUTEIbHbIE 0abl): Pa3paboTka TBOpUECKOTO

3aJJaHus 10 TPOMJICHHON TEME.

Kpurepuu onieHuBanus 1o orieHOUHOMY cpeactBy 21: PazpaboTka TBOpuecKkoro 3a-

JAHHS IO TPOMJAEHHON TEME.

Kpumepuu oyenusanusn

Konuuecmeo 6annoe (6xk1a0 6 peitmunz)

CooTBeTCTBUE COIEpKAHUS LIETISIM 3asIBJICH-
HOU TeMe

1

JInuHbIi BKIaJ B IPOEKT

Maxcumanovnwtit 6ain

DN | —

OuneHouHoOe cpeacTBo 22 (MTOroOBbIM KOHTPOJIb): TecT

Kputepuu onieHuBaHus 1o oueHOYHOMY cpeacTBy 22: Tect

Kpumepuu oyenuganun

Konuuecmeo 6annos (6k1a0 6 peiitmunz)

OTBeT BepHbIil

3

OTBeT pa3BepHYTHII

3




Bepnsliii orBet Ha 6osee 60% BompocoB 4

Maxkcumanvnulii 6ann 10
Final Test
V. 1
I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

e A A e

To1 mpaBUIIbHO cenal, yTo He noiiell. KaptuHa Tede He oHpaBuiiach Obl.
Bce cimyumock moTomy, 9To ero TaM He 0b110. OH OBI 3HAJI, YTO JCIIaTh.
MpI Tak 1aBHO HE BUaenuch. He 3Har0, y3HaIa Obl s ee Terneph.

breu10 OB1 pa3yMHO 3aBTpa MepeHOYEBATh B Jarepe.

MHe He ¢ keM ocTaBUTh pebeHka. Eciii Ob1 He 3T0, 51 OBl TOXKE MTOEXall.
Mp1 ono3fanu Ha noesn. Eciu Ob1 He 3T0, MBI OBl YK€ JaBHO MPUEXAJIH.
Ecau Ob1 He OHA, OHU HUKOT/IA OBl HE CCOPUIIHCh.

S mpocTo BRIYYHII TEKCT HAU3YCTh, MHAUE 51 OBl BCE MEpEmyTall.

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English

A

Jlydilie HE IBITAUTECH CENIATh 3TO CETOAHS.

ITo Moemy, MHE JTydIll€ HE BMEIIMBATHCH.

S nydiiie BBINIBIO YAIIKY Yas.

Uem Tebe 00IbIIe XOUeTCs 3aHIThCA?

On npenmnouen Obl HE OCTaBaThCs TaM HU HA JICHb.
He xogute Tyna, eciny BaM HE XOYETCH.

III. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive II
into English

. BaxxHo, 4TOOBI BCE CTYAEHTHI 3HAIHN O COOpaHUHU.

CryaeHTsl IPOCHIIH, YTOOBI JEKIHIO IPOYUTAIIN EUIE Pa3.

. 51 noroBopuiics, YTOOBI BaM J1ajiu KOMHATy PSJIOM C MOEH.
. MbI pemniam BeIMTH MOpaHblile, YTOOBI HOUb HE 3acTalia HacC B JIECY.

1
2
3
4
5. Ilo3BoHU e, YTOOBI OHA HE BOJIHOBAIACH.
6.
7
8
9.
1

51 noguepkHyI BbIpaXKEHHUE B TEKCTE, YTOOBI OH MOT Cpa3y HAalTH €ro.

. Ilokaxxu rocThe ee KOMHATY, YTOOKI OHA MOIJIa OTHOXHYTh.

CTpaHHO 9TO BaC HUKTO HC BHICII.
He YAUBUTCIIBHO, YTO OH TaK AYMACT.

0.He moxeT ObITh, 9TOOBI SKCIIEPUMEHT YAAJICA.

IV. Translate the words in bold into English

Hogoe nmaree nyHsl

Moutonoii JiyHe npuiiia B roJIOBY IpeKkpacHasi MbIcib: «[louemy Obl MHE HE CIIUTH
1 cebe HoBoe Tatbe? S Mormia Obl B HEM TyJSTh IO HEOY 2», — U OHA OTIPABUIIACH



K noptHomy. «He mornu Obl BBl CIIUTHh 3 MHE HOBOE IJIaThe? — CHPOCUIIA OHA. —
Ho ono momxno xopomio cuaeth 4». «Moxere He OECHOKOUTHCS 5, — OTBETHI
noptHoi. — Ono Oyzmer mpekpacHo cumeTh 6. Bbl Takas Mononas, Takas
TOHEHbKas. llo3BosibTe MHE CHATH Mepky 7». Korma OH CHsJI MeEpKy, JyHa
cinpocuna: «Korma mue npuxonuts Ha npumepky?» U OH Benen el MpunTH 4epes
Hegeno. OgHako TUIaThe OKa3ajoCh CIUIIKOM Y3KUM. «/[oMKHO OBITH S MIIOXO
CHSJ  MEpKy 9, — myMall OrOpYeHHbIM NOPTHOU. — Tenepp NpUAETCs BCE Aenarh
10 cnavyana». OH CHsJI MEPKY M BeJiell JIyHE IPUUTH 4epe3 AeciaTh IHei. [lnarbe
CHOBA 0KAa3aJI0Ch Y3KHM, /1a ¥ JIyHa BBIIVISAENA TENepb coBceM nHave. «Heyxenu s
onsaTh omuOcs 11?7 Wnm, moxer ObITh, OHa Tak MmoTtojictena 12?7 — oropuancs
MOPTHOM, CHUMasi MEpKy B TpeTuil pa3. Hy, Terneps Bce HODKHO OBITH B TOPSJIKE
13». Korna syHa npuruia onsite, 3To OblIa YK€ MOJHAS JIyHa. «IT0 6e300pazue! —
BO3OMWI mNoptHo. — Hamo Obwio mpenynpeauts 14 MeHs, 4To y Bac Takas
HeycroiumBas ¢urypa. He crany s mns Bac paborars 15! Tak nmyHe mpumuioch
o0oiftuchk 16 6€3 HOBOTO MJIAThHSI.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English

Ecnu Hac He OyzeT goMa, Koria Bbl IO3BOHUTE, TO TIEPE3BOHUTE TIO3KE.

Ecnu ObI BBI IPUIIUIH TTOPAHBIIIE, BHI €IIIE 3aCTAF MOUX POJHUTEIICH.

Ecnu ObI eMy Bce pacckaszaiw eile Buepa, OH Obl He BEJI ce0sl TaKUM 00pa3oM.
Brpyr Tel yBUIMIIB B TIpojiayKke 3Ty KHHTY, Kyl €€, MOoKaIyhcTa, I MEHS,
CKOJIBKO ObI OHA HU CTOMJIA.

5. Ecnu oH pemmT y4yacTBOBaTh B COPEBHOBAHHUSIX, YTO K, 3TO €r0 BHIOOD.

e

Final Test
V.2

I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

—

bo110 OB1 3amMeuaTenbHO CaTh 9K3aMEH CEeTOHS.

Oto Obla uHTEpecHasd padota. JIro0oii U3 HAC OXOTHO corliacuics Obl TOorna Ha
3TO NPEIOKEHUE.

MHe He HpaBUTCS TOT 4enoBeK. [loBepsTh eMy s Obl HE cTana.

B TakoM nosnoxeHu# oH crenai Obl TO )Ke caMoe.

Ecnu Ob1 He Baia momortik, OHa HE JIOTHAJA OBl TPYTIITY.

Ecnu 651 He morona, Mbl ObI IPEKPACHO MTPOBEIH JIETO.

W3 Hee BhIIeNn ObI TOTA TPEKPACHBIA TPEHED, €CIIN OBl HE €€ BCIBUTEYUBOCTbD.
OH He 3HaeT 0 KoH(epeHuHu, HHaYe OH ObLIT ObI 3/1€Ch.

N

XN W

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English



Jlydiiie He IBITAUTECH CIENIATh 3TO CETOAHS.

ITo MoeMy, MHE JTydllle HE BMEIINBATHCA.

Sl nyduie BBINIBIO YallIKy Yasl.

Uem TeOe 00IbIIIe XOUETCS 3aHATHCS.

OH nipeanouen Obl HE OCTaBaTLCA TaM HU Ha JCHb.
He xomqute Tyna, eciv BaM HE XOUETCH.

AN

III. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive
IT into English

CTyneHTOB NMPOCT HE YHOCUTD I'a3€Thl U3 YUTAJIBHOTO 3aJia.

bpu10 pemieHo, 4yTo AeTer 0TBE3yT HA OCTPOB Ha KaTepe.

Brl HacTanBaere, 4TOOBI MBI IPUIILTH B BOCKPECEHbE?

On 3aBen OyIWJIBHUK W TOCTaBWJI €r0 y CaMOM KpOBard, 4YTOOBI JIETH HE
MPOCIIaH.

MpI cTapanuce He CMOTPETh Ha Hee, TOKa OHa eJla, YTOOBI OHA HE CMYIIAach.
S nana UM MHOTO IPUMEPOB, UTOOBI OHU MOHSUTH, KaK YIOTPEOISATH 3TO CIOBO.
3anpu aBepb, UTOOBI cOOaKa He BbIOEKAJIa B Ca/l.

Kak >xaib, 4TO BbI CETOHS 3aHSITHI.

. HeBeposiTHO, 4TOOBI OH ITPOOOJIEN BCE HEACIIO K HUKTO 00 3TOM HE 3HAJL.

O bbu10 BIIOJIHE MOHATHO, YTO 3TO €l HE MOHPABUIIOCH.

AW N =

S0 oo e

I'V. Translate the words in bold into English

Tpu xenanus

Kunu-6p111 crapuk u crapyxa. OgHaXIbl cTapyxa ckazana: «Xopomo Obl
ciyunsioch 1 4to-HuOyb Xopoiee!» u ctapuk g06aBmi: «J{aBHoO mopa, 4ToOBI HaM
TOKE MOBE3J0 2». M TOIBKO OHM 3TO CKa3alM, Kak Iepel HUMH MosiBuiach (des,
CJIOBHO OHAa TOJIBKO 3TOT0 W JOXKHMJAAJach 3, M CKa3ajia, YTO HWCIOJHUT TPU HUX
xenanus. «Ho nydie XopolleHbko nmoaymaiite 4, mpexke 4eM IOoXKenaThb Yero-
HUOYb, — CKa3ana oHa. — A He To OyaeTe MoToM kajeTh S». M ona ucuesna. «Kax
XOpoIiio! — BOCKIMKHYJ cTapuk. — Temnepb Mbl OyneM cuacTiuBbl U Oorarbl. Uto
ATO MHE BCETJla €CTh XOuUeTcs, KOoTaa s cuacmiuB? JX, Obula Obl y MeHs ceiyac 6
xopormiasi koybaca!». M Toiabko OH 3TO CKa3all, Kak Ha CTOJIe TIepe]] HUM MOSBUIIACH
Oonbias kosbaca. «AX Tbl 1ypak! — 3akpuyana crapyxa. — bonraenib, CJI0BHO Thl
Masblii pebeHok 7. XoTh Obl OHa Mmpupocia § K TBOEMY HOCY, 9Ta Koibaca». U
KoJi0aca mpupociia K HOCy CTapuKa Tak, CJIOBHO OHA BCErla TaM  Haxoauiach 9.
«Ox, — cKka3ana crapyxa, — Mbl y>Ke [IOTEpPSIIN JBa >keJaHus. bynem nooctopoxHei,
4yT00bI He moTepsATh 10 Tperbero. S mpeanararo moxkenars 11 mobonbiie 3010Ta,
TOTAa Mbl MODIM chenath 12 3070TOM SIIMK Ha TBOKW Kojbacy W ObUIM Obl
cuaciuBbl 13». Ho crapuk ckaszan, uro ckopee ymper 14, yem OyaeT XuThb C
KoJi0acoil Ha Hocy. VI OHM MOTEepsIN U TPEThE KeJlaHue.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English



1. Ecnu Ob1 06cTOSITENHCTBA HE OBUIM TaK 3aMyTaHbI, TIOJIUIINAA CyMena Obl HAUTH
MIPECTYIHUKA HAMHOTO PaHbIIIE.

2. Ecnu 6b1 0H mOoCTa) OMIIETHI HA IPEMbEPY, OH MTO3BOHMII ObI MHE €IIIE BUEPA.

3. Cekpetapp Hameyaran Obl TUCbMa, €CJIU Obl UX OJJOOPUIT JTUPEKTOP.

4. Bynb s CHOBa B 3TOM rOpO/JIE, 51 Obl HEMPEMEHHO MOCETUII UCTOPUUECKHUI MYy3€eil.

Ecnu Obl, mpeAnonaoxkuM, MHE CHOBA MPUILIOCH MUCATh 3Ty KHUTY, s HE U3MEHUII

Obl HU CTPOYKH.



2.3. AHaIM3 pe3yJibTATOB 00y4eHUs U NepPeYeHb KOPPEKTHPYIOIIHX
MepOoNpUATHI 1O JUCHUIIMHE
b1.B/11.02.01 «IIpakTHYeCcKUil KYPC AHIVIMACKOIO A3bIKA»
44.03.01 Ilenarormueckoe oopa3oBanre HanpaneHHOCTH (po¢huib)
oOpazoBarelibHOM nporpamMbl MTHOCTpaHHBIN A3bIK (AHITIUUCKUN S3BIK)
KBanudukanus (ctenens): AkageMuyeckuii 6akaiaBp, o o4HoM Gpopme oOyueHus

Jlist mpoBeieHUs aHaIKM3a Y4eOHBIX JOCTHKEHUN CTYACHTOB 10 AUCIUIINHE
b1.BAI1.02.01 «IIpakTuueckuii Kypc aHIJIIMIACKOTO SI3bIKa»:

1. TecTupoBaHue, TUKTAHT;

2. MOHUTOPHMHI TOCEHIAEMOCTH 3aHSTUNW M Ka4eCTBAa BBIMOJHEHUS CTYJIECHTAMU
MpakTUYeCKuX paboT (MHauBHAyanpHas padbora, KCP);

3. 3ammMra MAHU-A0KJIA/Ia [0 MPOUJICHHON TEME;

4. rpynmnoBas U GpoHTalbHAs padoTa MO aHATUTUYECKOMY UYTEHUIO U Pa3rOBOPHOI
MpaKTUKe (JOMalIHEMY YTEHUIO, TPAMMATHUKE);

5. nomMaiHee 3aJaHKMe MO AHAIMTUYECKOMY YTEHUIO M Pa3TOBOPHOM MPAaKTUKE
(momamiHeMy YTEHUIO, TPAMMATHUKE);

6. CTUIIMCTUYECKUN aHAJIN3 XY/I0’)KECTBEHHOIO TEKCTa;

7. mpocMoTp (UIbMA U BHITIOJTHEHUE 3aJJaHUN K HEMY;

8. HamKcaHue 3cce;

9. nmpencTaBieHHE PE3yJIbTaTOB Yy4YEOHO-UCCIENOBATEILCKOM U KYJIBTYpHO-
IIPOCBETUTENBCKOHN 1E€ATEIbHOCTH (TIPOEKTHI);

10. pa3paboTKy KOMIBIOTEPHBIX MPE3EHTALUUN, AEMOHCTPUPYIOIIUX PEe3yJabTaThl
MCCJIEI0BAaHUS 110 TEME, ONPEAEIEHHON NPENoAaBaTeeM.



3. YueOHbIe pecypchl

3.1. Kapra jqureparypHoro odecrne4eHust JUCHUUILIMHBI (BKJIIOYAs JIEKTPOHHbIE PEeCYPChI)
Bb1.BAI1.02.01 «IIpakTH4YecKuil Kypc aHIIIHICKOIO0 SI3bIKA»

no HarnpasieHuto noarorosku 44.03.01 Ilegarornyeckoe o6pazoBaHue

HampasnenHocTs (mpoduis) o6pa3zoBaTebHON TporpaMmMbl THOCTpaHHBIHN S3bIK (aHTTTUHACKHH SI3BIK);

KBanudukanus (cTenens): AkageMudeckuii 0akamasp

1o o4Hoii gopme

Mecto
HanmenoBaHnue XpaHeHHus1/3JeKTPOoHHbIH |Kou4ecTBo 3K3eMILISIPOB/TOYEK JOCTYyNA
ajapec
OcHoBHas JuTeparypa
Cemectp 5

Pazmen Ne 1 /2 /3

[IpaxTuueckuii kypc anmuiickoro sizbika. 3 kype [Tekcr]: yue6nuk / B. 1. Apakun
[ ap.]; pen. B. [I. ApakuH. - 4-¢ u3a., nepepad. u gom. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432
C.: Wl - (Y4eOHHUK JUIs BY30B).

Hayunast 6ubnuorexa KI'TIY
um. B.II. AcradpneBa

55

Reading modern British literature. Part 2: yuebnoe noco6ue / JI.A. Jlacuma, O.A.
Xpymesa, O.B. Escraduanu, H.B. JlamraboBa; MuHnuctepcTBO 00pa3oBaHus 1
Hayku Poccuiickoii @eneparu, OpenOyprekuii [ocyapcTBEHHbI YHUBEPCUTET,
Kadenpa anmumiickoil pumonoruu 1 METOIUKHU MPEToiaBaHusl aHIIMKUCKOTO S3bIKA. -
OpenOypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubauorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0; To
ke [DnekTponnsiit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?
page=book&id=469598

ObC «YHuBepcuteTckas
OMONMHOTEeKA OHITANHY»

NunuBryanbHbIA HEOTPAHUYEHHBINA JOCTYIT

['pammaruka anmmiickoro si3pika. Mopdomorus [Tekct]: yaeOHoe nmocobue ajs cTy-
JICHTOB I€arorn4eckux HHCTUTYTOB 1o crnem. Ne 2103 "Huocrpannsie s3biku" / H.
A. Kobpuna [u ap.]. - M.: [Ipocsemenne, 1985. - 288 c.

Hayunas oubnunorexa KI'TIY
uM. B.I1. Acradnena

54

CoBpeMEHHBIN aHTITMHCKUAN S3BIK: MOP(OJIOTHUS U CUHTAKCHUC [ DIIEKTPOHHBII
pecypc]: yueb. mocodue JUisl CTy. JTUHTB. By30B U ()aKyIbT€TOB HHOCTPAHHBIX
s3p1k0B / O. B. AnekcannpoBa, T. A. Komosa. — M.: Akagemus, 2007. — 224 ¢. —
Pexxum noctyna: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— 9BC «KI'TTY um. B. I1.

AcradneBay, 1o naponro k cetu kspu.ru.

OBbC KI'TIY um. B.II.
Acrajdnena

NuauBuyanbHbIi HEOTPAaHUYEHHBINA TOCTYI

76



Cemectp 6

Pasmen Ne 1 /2 /3

[TpakTudeckuii Kypc aHmuicKoro si3bika. 3 kype [Texct]: yae6nuk / B. . Apakun
[ np.]; pen. B. [I. ApakuH. - 4-¢ u3a., nepepad. u gor. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432

Hayunas 6u6muorexa KI'TITY

55
C.: wi. - (Y4eOHUK /ISl By30B). uM. B.I1. Acradbea
['pammaruka anrmiickoro si3pika. Mopdomorus [Tekct]: yaeOHoe nmocodue ajs cTy-
JICHTOB IeJIarOTNYCCKUX HHCTUTYTOB 110 crient. Ne 2103 "Unoctpannsie s3piku” / H. | Hayunas 6ubnuorexa KI'TIY |54
A. Kobpuna [u ap.]. - M.: [Ipocsemenne, 1985. - 288 c. uM. B.I1. Acradnena
I'pammaruka anruiickoro s3bika. Mopgonorus. Cunrakcuc [Teker]: yueOuuk / H. | Hayunas 6u6nmorexa KITTY
A. Kobpuna [u np.]. - 2-e usn., uctp. u gor. - M.: Ilepcnektusa, 2008. - 528 c. - um. B.II. Acradnena 10

(M3ygaem MHOCTpAHHBIE SI3BIKH).

CoBpeMeHHBII aHTUHCKUH SI3BIK: MOP(OJIOTHS U CHHTAKCUC [ DIEKTPOHHBIN
pecypc] : yueb. mocobue A CTyI. JIMHTB. BYy30B M (DaKyIbTE€TOB MHOCTPAHHBIX
s361K0B / O. B. Anekcannposa, T. A. KomoBa. — M.: Akanemust, 2007. — 224 c. —
Pexxum noctyna: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— ObC «KI'TIY um. B. I1.
ActadbeBay, o maporo K cetu kspu.ru.

OBC KI'TIY um. B.II.
AcrtadbeBa

NuauBuyanbHbI HEOTpaHUYEHHBINA TOCTYT

Reading modern British literature. Part 2: yueOnoe noco6ue / JI.A. Jlacuua, O.A.
Xpymera, O.B. Escrapuamau, H.B. Jlamrabosa; MuHHCTEpCTBO 00pa30BaHMS U
Hayku Poccuiickoit @eneparn, OpenOyprekuii ['ocynapcTBEHHbBIN YHUBEPCUTET,
Kadenpa anrmiickoii GUIIOIOTHHA U METOIAMKH MPETIOABAaHHS aHTIIMHCKOTO SI3bIKA. -
Openo6ypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubauorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0 ; To
xe [OnexkrponHsit pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?
page=book&i1d=469598

OBC «YnuBepcurerckas
OHOIMOTEKA OHJIAITHY

NuauBryanbHbIA HEOTPAHUYEHHBINA JOCTYT

dopmupoBaHHe MPOPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB YCTHON M MUCHMEHHON peUH
CTYICHTOB-0aKaJlaBpOB: aHTIMHCKH s13bIK. OOpa3oBanue B BenukoOpuranum
[Tekcr]: yuebHOE TIOCOOHE ISl CTYACHTOB-0aKaIaBPOB CTAPIIUX KYypPCOB,
oOyuaromuxcs o HanpasiaeHuto moarotroBku 050100 Ilemarorndyeckoe
obpazoBanue / coct.: T. I1. babak, A. B. CmupHoBa. - Kpacnospck: KI'TIY um. B. II.
Acradnea, 2014. - 172 c.

Hayunas 6u6muorexa KI'TTY
um. B.I1. AcradpneBa

26

HNudopmannonHbie cipaBoYHbIe CHCTEeMbI U podeccno

HaJbHbIE 0a3bl JAaHHBIX

Elibrary.ru [OnexkTpoHHBII pecypc|: anekTpoHHast OubauoredHas cuctema: 6aza
JTAHHBIX COJIEP’KUT CBEJCHUS 00 OTEYECTBEHHBIX KHUraX U MEPHOINYECKUX

http://elibrary.ru

CBOOOIHBIN TOCTYIT
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U3JaHMSIX TI0 HayKe, TEXHOJIOTUH, METUITMHE 1 00pa3oBanuio / Poc. mHpOpM.
noptan. — Mocksa, 2000 — . — Pexxum noctyna: http://elibrary.ru.

IapanT [ DneKTpOHHBIH pecypc]: HHOOPMAITMOHHO-TIPABOBOE 00CCIICUCHHE: Hayunas 6u6nuorexa KI'TIY |JlokanbHas ceThb By3a

CIpaBOYHas IIpaBoBas cucrema. — Mockaa:, 1992— . — PexxuMm nocrtyna: goKajibHas um. B.II. AcradpneBa

CETb By3a

MexBy30BCKasi JIEKTpOHHAs OUOIMOTeKa https://icdlib.nspu.ru/ WNHauBuayanbHbIA HEOTPAaHUYEHHBIN 1OCTYII
OBC «YHuBepcuTeTCKasi OMOIMOTEKa OHIIAHHY http://biblioclub.ru NuauBuayanbHbI HEOrPaHUYEHHBIN TOCTYIT

CormmacoBaHo:
[1aBHBIM OUOIHOTEKAPD | J o/ doprosa A.A.
(IOJBKHOCTD CTPYKTYPHOTO TMOApa3ieiieHus)  (IOAMKCH) (Pamunus 1.0)
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232332

3.2. Kapra marepuajibHO-TeXHUY€CKOM 0a3bl N CIUTIHHBI

«IIpakTHYeCKHH KYPC AHIVIMICKOIO SA3bIKA»

no HampasneHuto noaroroBku 44.03.01 Ienarorunueckoe oopazoBaHue
Hanpasnennocts (npoduib) oOpa3oBarenbHO mporpamMmbl THOCTpaHHBIN SI3bIK (AHIITUHCKHUH A3BIK);

KBanudukanus (cTenens): AkageMuueckuii 0akamasp
1o o4Hoii gopme

Aynuropusi Oo0opynoBanue

JUIs IPOBECHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUI CEMUHAPCKOTO TUIIA, KypCOBOTO MPOEKTUPOBAHMS (BBIIIOJHEHUSI KyPCOBBIX pabOT), TPYIIIOBBIX U
VWHJVBHIYAIbHBIX KOHCYJIbTalMM, TEKYIETO0 KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH U IIPOMEXYTOYHOM aTTeCTallUU

r. KpacHospck, yi. [ocka mapkepHast -11uT.
Anpl JIebenesoi, a. 89,
ayn.1-09
r. KpacHosipck, yiI. Jlocka MarHUTHO-MapKepHas- 1 1IT., Jocka MapKepHas -1 T., mpoekrop- 1T,
Anpl JIebenesoi, 1. 89, 9KpaH- 1.,
ayn.1-10 CHCTEMHBIN OJIOK- 1 1IIT.
Linux Mint — (CBo6oanas nunensust GPL)
r. KpacHosipck, yi. Jocka MapkepHasi-21IT., IpOeKTop- 11IT.,
Anpl JIebenesoid, 1. 89, 3KpaH- .,
ayn.1-11 HOYTOYK- 11T, TeneBu3op-11ur.
Linux Mint — (CBo6onnast nmuuens3ust GPL)
r. KpacHosipck, yi. HoyT0Oyxk -1 miT.
Ansl JIebenesoii, 1. 89, npoekrop -1 mr.,
ayn.1-13 AKpaH- 11T,

MarHUTHO-MapKepHast TOCKa- | IIT., TEeIeBU30p,
y4eOHO-MEeTOIMUeCKast IMTepaTypa 1o HEMEIKOMY, aHIJIMHCKOMY, (DpaHITy3CKOMY U UCIIAHCKOMY S3bIKaM
Linux Mint — (CBo6oxnas nunen3ust GPL)

r. KpacHosipck, yii. VYyeOHast qocka -1 mT., TOCKa MarHUTHO- MapKepHas - 1 IT.
Anpl JIebenesoi, 1. 89,
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ayn.1-14

r. Kpacnosipck, yim.

Angl Jlebenesoii, 1.

ayna.1-15

89,

Jlocka MarHuTHO-MapKepHasi- | T., Jocka ydyeOHas - 1 1mT., TeneBu3op-1 mr.

r. KpacHosipck, yi.

Anzl JIebeneBsoi, .

ayn.1-16

89,

Jlocka MarHuTHO-MapKepHas- 1 IT., Tocka yaeOHas - 1 1mT.

r. KpacHosipck, yi.

Azl JIebeneBo, 1.

aym.1-17

89,

Jlocka MarHUTHO-MapKepHas- 1 1T., Jocka MapKepHas -1 1IT., yueOHbIe TaOIuLIbI

r. KpacHosipck, yi1.

Anzl JIebenesoi, .

aym.1-18

89,

Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi- 1 IT., Jocka MapkepHas -1 1T., TeneBu3op- 1 mT.

r. Kpacnosipck, yi.

Anpl JIebenesoi, 1.

ayn.1-19

89,

Jlocka MarHuTHO-MapkepHas- 1 IT., Jocka MapkepHast - 1 IT.

r. Kpacnosipck, yi.

Angl Jlebenesoi, 1.

ayn.1-22

89,

[TpoekTop-11T., 5Kpan-11mT., MapkepHas gocka- 11T, yaedHas qocka-1mr.

r. Kpacnosipck, yim.

Angpl Jlebenesoi, 1.

ayn.1-23

89,

Jlocka MarHUTHO-MapkepHas -1 1IT., ydeOHble TaOIUIIbI

r. KpacHosipck, yi1.

Anzl JIebenesoi, .

ayn.1-24

89,

Jlocka MmapkepHas -11mT., 1ocka yuyeOHas -1 1mrT.

r. KpacHosipck, yi.

Anzl JIebeneBo, .

ayn.1-25

89,

Jlocka MarHuTHO-MapkepHas- 1 mT., Jocka MapkepHas - 1IT., 1ocka yyeOHas- 1 1.

r. KpacHosipck, yi1.

Anzl JIebenesoi, .

ayn. 2-01

89,

Tenesuzop, DVD-mneep + VHS, npoexrop-1uiT., 3xpaH -1mit.,
nocka ydeOHas- 1 mT.
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r. KpacHosipck, yiI. TeneBuzop-11uT., mpoekTop-11uT., 3Kpan- 1 mT., f0cKa yyeOHas - 11T
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,

ayn. 2-07
r. KpacHosipck, yi. [Tpoekrop- 1mT., skpaH- 1 mT., JOCKa yuyeOHas -1 mT., TeIeBU30p-211T., JOCKa MarHUTHO-MapKepHasi- [ IIIT.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-08
. KpaCHOﬂpCK, Y. HpoeKTop-lmT., 3KpaH-1HIT., KylIeTka MEAUINHCKasl, IIMHbI MEIUIIMHCKUE JJI HMMOOHIN3aIUU KoHeuHocTeH -301IT., 1oCcKa
Ansl JIebenesoit, 1. 89, yuebHas- 1T
ayn.2-10 Tpenaxép «Butumy» aist mpoBeeHNs peaHUMAIMOHHbBIX padoT -4 IIT., 0aHKK MeAUUMHCKUE -301IT., mmaTeny -5mr.,
KapIlaHTH -5IIT., MAHIETHI -SIIT. (XpaHUTCS B ayn.2-75)
r. KpacHosipck, yi1. Mouno06oku- 131mT., HaynmHUKH ¢ MUKPO(OHOM - 13T 10CKa MarHUTHO- MapKepHasi- 11IT., JocKa MapKepHas- 1 1T., yaeOHbIe
Ansl JIebenesoit, 1. 89, TaOJIHIIBI
ayn. 2-14 Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM munensus, koHTpakT Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
JIuaradoHHBII Kaspersky Endpoint Security — JIun ceptuduxar NelB08-190415-050007-883-951;
KaOWHET 7-Zip - (CBob6oanas nmuuens3ust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoOoaHast TUIICH3M);

Google Chrome — (CBoOoHasT TUTICH3HS ),

Mozilla Firefox — (CBoOO HAS THIICH3MS);

LibreOffice — (CBo6oanas nmunensus GPL);

XnView — (CBoOOIHAS JIUILICH3US);
Java — (CBoOOgHAS THIICH3NUA);
VLC — (CobogHast TUIIEH3USA);
Sanako Study 1200 (moroBop Ne 15/10/c ot 17.10.2014, nuuensuonsslit ceptudurar Ne 307690, kiarou mpoxykra Ne S1208-BCA49-72756-
CC41C-29406)

r. KpacHosipck, yi. Jocka yueOHas- 1 mT.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-16
r. KpacHospck, yi. Hocka yyeOHas -1 mT.
Anpl JIebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-17
r. KpacHosipck, yiI. Hocka ygeOHas -1mT.
Anpl JIebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-18
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r. Kpacnosipck, yi.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-19

Jlocka MarHUTHO-MapkepHas -1 T,

r. KpacHosipck, yi.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-20

TeneBu30p-MOHOOIOK - 11IT.,
JIOCKa MapkepHasi -1 mT., Tocka yueOHas- 1 T, yaeOHbIe TaOIHITbI

r. KpacHosipck, yi.
Ansl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-30
KommiproTepHslii Kiacc

Komnerotep — 12mt., MmapkepHas 10cka — 11IT., TpOeKTop — 11IT., MHTEpaKTUBHAS JOCKA — [ IT., MAarHUTHO-MapKepHasl 10CKa —
11T, aynnoOKONOHKH — 11IT.
Anwsr O6pazoBanue § (unens3ust Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yiI.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-31
KommnbrorepHslii knacc

Komnbrorep — 16mt., MapkepHas nocka — 11IT., npoekTop — 11IT., ”HTepakTUBHAsA AOCKA — | IIT., ayTMOKOJIOHKHU — 21IT.
Anwsr O6pazoBanue § (unenszust Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yi.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-32
KomnibroTepHsIit Ki1acce

Komnbrorep — 181mIT., MarHuTHO-MapKepHas Jocka — 1 1IT., MpoeKTop — 11T., ”HTepakTUBHAsA JOocKa — | IIT.
At O6pazoBanue 8 (unen3us Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yi1.
Ansl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-63

Jlocka MarHuTHO-MapKepHas-1 1IT., JocKa MapKepHas- 1 mT.

r. KpacHosipck, yi.
Azl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-64

Jlocka MarHuTHO-MapKepHas -2 IIT., MOHOOJIOK- 1 TIT., yaeOHbIe TaOIUIIBI

r. KpacHosipck, yi1.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-67

Jlocka MarHuTHO-MapKepHasi-21IT., JOCKa MapKepHas -21IT.

r. Kpacnosipck, yi.
Anpl JIebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-68

Jlocka MarHuTHO-MapKepHasi- 1 IIT., Tocka MapkepHas - 11T., 1ocka yueOHas- 1 mrT.

r. Kpacnosipck, yi.
Angl Jlebenesoii, 1. 89,

Jlocka MarHUTHO-MapkepHasi- | IIT., TocKa MapKepHas - 1 1T.
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ayn. 2-69

r. Kpacnosipck, yim.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-70 (st
MPOBEJICHUS 3aHATUH C
MaJIOYHCIICHHBEIMH
rpynmnamu u
WHIUBUyaIbHON
paboTsr)

Teneuzop -11mT., KoMnObrOTEp -11IT.,
Jlocka MarHUTHO-MapKepHas -1 1IT., JocKka MapKkepHasi- 1 mT.
Linux Mint — (CBo6onnas nmunens3ust GPL)

r. Kpacnosipck, yi.
Anpl JIebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-71

ITpoexrop- 11T, 3kpan-1mT., TOCKa MapkepHas- 1 T.

r. Kpacnosipck, yi.
Angl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-72

Jlocka MapkepHas- 1 T

r. Kpacnosipck, yim.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,
ayn. 2-74
MeTtonuueckuit
KaOMHET

Hocka ydeOHas- 11mT.

r. KpacHosipck, yi1.
Azl JIebenesoit, 1. 89,
ayn.3-10

[IpoekTop-11T., 3KpaH- 1 mT., T0CKa MapKepHasi-21IT.,
KOMIIBIOTEP- 1 T, aKycTHUECKasi CucTeMa
Linux Mint — (CBo6onnast nmunien3ust GPL)

r. KpacHosipck, yi.
Azl JIebenesoid, 1. 89,
aym. 3-12

r. KpacHosipck, yi1.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 3-18a

Jlocka menoBas - 11T, Tocka MapkepHas- 1 mrt.,
NHutepakTuBHas q0CKa- 1 IT., Kpeciao-MemokK - 10mT.

r. Kpacnosipck, yi.

Komnbrotepsl-121T., ocka yueOHas- 1 T., ”HTEpaKTUBHAs TOCKa- | IIT.
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Anpl JIebenesoi, 1. 89, Anwr O6pazoBanue 8 (nmuuensust Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 3-24
KomnbrorepHslii knacc

r. KpacHosipck, yi. Kommbrotep-11t., mpoekrop- 1 mT., TeaeBu3op- 1 mT., BuaeokacceTsl 1 CD-aucku ¢ MaTepuazamMu 1o KyibTypOJOTHH,
Anel JleGeneBoit, 1. 89, WHTEpaKTUBHAs J0CKa- 1 mT., yueOHas mocka- 1 mT.
aym. 3-52 Linux Mint — (CBo6onnas nunens3ust GPL)
r. KpacHosipck, yi. OkpaH — lmrT.,
Anwt JleGeneBoit, 1. 89, npoekrop — lmr.,
ayn. 3-56 KOMIIBIOTEP — 31T, Kamepa — 31IT., TeJIEeBU30p- | IT.
Linux Mint — (CBo0Ooxanas nuuen3ust GPL)
r. KpacHosipck, yi. [Ipoekrop- 11T, KOMIBbIOTEP- | IT., MEpEeHOCHAs 3BYKOYyCHIUBAIOIIAs cUCTeMa- | IT., CTOWKA KOMITbIOTepHas- 1 1IIT., SKpaH
Anrl Jlebenesoii, 1. 89, MOJIBECHOM- 1 TIT., MOCKa ydyeOHas- 1 mt
ayn. 4-03 Linux Mint — (CBoOonnas nunen3ust GPL)
r. KpacHosipck, yi1. Cetka Boseli0ombHasI- 211T.
Banernas, 1. 20 cynelickas BbllIKa- 11T,
Cnopt3an Nel MSTYH BOJICHOONbHBIE- 12T, ,

Ms9i O0ackeTOOnIbHBIE-15mT.,
IIHATEI 0aCKETOOBHEIE - 411T., KOJIbIa 0aCKETOOJBHEIE C CETKOM-4IIIT.

r. Kpacnosipck, yi. Msuu ¢yrOonpHbIe- 15T,
Bznernas, a. 20 BOpoTa PyTOONBHBIE- 21IT.,
Cnoprt3an Ne2 TEHHUCHBIN CcTOJ -11IT.,

ceTka - lmrt., meiku Oeroeie — 40 map,
JIBDKHBIE TTaJKK - 40map,
JTBDKHBIE 00TUHKY — 40map,
JIBDKHBIE KperieHus - 40map

r. Kpacnosipck, yi. Paketku g HacTosbHOrO TeHHUca -150 mr.,
Banernas, a. 20 TEHHUCHbIE 11apsl -150 mrT.,
Cnopt3zan Ne3 (3am mist pakeTku ajsi 6aamuHTOHA - 100 1mIT., BOsMans! -150mIT.

HaCTOJIbHOI'O TCHHI/ICQ.).

JlaGopaTopun OobopynoBanue

HayuHo-uccnenoBarenbckas 1aboparopust
«MesxkadeapanbHbIi TMHIBUCTUYECKUHI HEHTP (aKylIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOBY»
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r. KpacHosipck, yiI. HoyTt6yk -1 mT.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89, npoexTop -1 mT.,
ayn. 1-13 3KpaH- .,
MarHHTHO-MapKepHas TOCKa- | 1IT., TeJIeBU30p, YIeOHO-METOUIECKAasl JINTEPATypa 10 HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
Linux Mint — (CBo6onnas nuuen3ust GPL)

YueOHo-uccaenoBarenbckas JadopaTopus «YdeOHO-METOAMYECKUN IEHTp UM. [eTe»

r. Kpacnosipck, yi. HoyrOyku-5m1T., OMGnroTeka HaydHO-METOANYECKUX U3aHUH
Ansl JIebenesoit, 1. 89, Linux Mint — (CBo0Ooxanas nuuen3ust GPL)
ayn. 2-65

[Tomerienus 11t XpaHeHHUs U TPOPHUIAKTHUECKOT0 00CTyKUBaHUs y4eOHOTO 000py10BaHUS

r. KpacHosipck, yi.
Anrl Jlebenesoii, 1. 89,

ayn. 2-66
bubanoreka OobopynoBanue
[Tomemenus s camoctosTenbHOM padoTel oOyuatomuxcst B KI'TIY um. B.I1. ActadbeBa
r. Kpacnospck, yi. Komnbrorep-3mit.
Anpl JIebenesoid, 1. 89, Anwer O6pazoBanue 8 (unen3us Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 1-01

3aj1 KaTajaoros
HAyYHOU OMOIMOTEKN

r. Kpacnosipck, yi. Kommbrorep-3mt., MOY-3mr., pabodee mecto s uil ¢ OB3 (auis cinenbix u ciiaboBUASIINX )
Anpl JIebenesoi, 1. 89, Anwsr O6pazoBanne § (unens3us Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 1-03

3an 11 HayqyHOH

paboThI

r. KpacHosipck, yiI. Komnsrorep-201rt.

Aner JleGeneoit, 1. 89, Anwsr O6pazoBanue § (unensust Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 1-04

AOOHEMEHT HayqHOI

TUTEPATyPhI

r. KpacHosipck, yi. KoMIbtoTEp- 15 1T,
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Anpl JIebenesoi, 1. 89, M®VY-5 mr.

ayn. 1-05 HOYTOYK-10 T

Lentp Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM nuuen3usi, KOHTpaxkT Ne
CaMOCTOSITEJIBHON Tr000058029 ot 27.11.2015);

paboThI Kaspersky Endpoint Security — JIun cepruduxar NelB08-190415-050007-883-951;

7-Zip - (CBo6oanast nmuuen3ust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoOoaHast muiieH3us);
Google Chrome — (CBoOoHas TUIICH3USA);
Mozilla Firefox — (CBoGoanast murieH3us);
LibreOffice — (CBo6oanas nuuensus GPL);
XnView — (CBoOoaHast TUIIEH3MA);
Java — (CBoOOgHAs THIICH3MSA);
VLC — (CBoOoaHas TULIEH3HS).
["apanr - (morosop Ne KPC000772 ot 21.09.2018)
Koncynsrantlnroc (moroBop Ne 20087400211 ot 30.06.2016)
Anwstr O6pazoBanue § (unensust Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yi. Kommbrorep- 4mir.

Anpl JleGeneBoit, 1. 89, Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM nuiensus, KoHTpakT Ne
ayn. 1-34 Tr000058029 ot 27.11.2015);

PecypcHbrii ieHTp Kaspersky Endpoint Security — JIur ceprudukar NelB08-190415-050007-883-951;

7-Zip - (CobOomuas munensust GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoOomHasI TUTICH3US);
Google Chrome — (CBoOOHAS TUTICH3USA);
Mozilla Firefox — (CBoOoHAS TUIICH3US);
LibreOffice — (CBoOomanast nmunensus GPL);
XnView — (CBoOOmHAS TUIICH3US);
Java — (CBoOosHas nuLeH3us);
VLC — (CoOoHast TUIIEH3HS ),
I'apanr - (morosop Ne KPC000772 ot 21.09.2018)
Koncynprantllmtoc (morosop Ne 20087400211 ot 30.06.2016)

r. KpacHosipck, yi1. Komnberorep- 13mT.

Anpl JIebenesoi, 1. 89, Anwr O6pazoBanue 8 (uuensust Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 2-29

r. Kpacnosipck, yim. Kommnerorep- 12mr.
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Anpl JIebenesoi, 1. 89, Anwr O6pazoBanue 8 (nmuuensust Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
aym. 2-28

r. Kpacnosipck, yi. Kommbrorep- 12mT.
Anpl JIebenesoid, 1. 89, Anwstr O6pazoBanue 8 (unen3us Ne AAO.0006.00, noroBop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 2-34
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